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ವಚನಕಾರರು ಬಸವಣ್ಣ 


ನ್ನರಡನೆ ಯ ಶತಮಾನದ ವೀರಶೈವ ವಚನಕಾರರ ಮಾತಿನ ಧೋರಣೆ 
ಯನ್ನು ಕ ಅವರು ಒಂದು ಹೊಸಮತವನು ನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವ, ಒಂದು 
ಜೊ ಸಮಾಜವನ್ನು ಸ್ಟಾ ಪಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ದುಕ ಕ್ರ ರಾಗಿದ್ದ ರೆಂದು 
ಬೋದಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರು "ಬೋಧಿಸಿದ ಶೈವಮತವು ಪುರಾತನ ಶ್ಸೈವಮತದ 
ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅದು 
ತನ ದೇ ಆದ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ತೆಯನು ಪಡೆದಿತ್ತು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಷಟ್ಟ ಎಲ 
ಸಿದ್ದಾ _೦ತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಖಾದನಮೊಡುವುದು ; ಈ ಸಾಧನೆಯ ಆವಶ್ಯಕ 
ಅಂಗದಾಗಿ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಲಿಂಗಧಾರಣಮಾಡುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ. ಈ ಮತದ 
ಆದ್ಯಪ್ರವರ್ತಕರಾರು, ಇದು ಯಾವಾಗ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು, ಮೊದಲುಮೊದಲು 
ಹೇಗೆ “ಚಿಳಿಯಿತು ಎಂಬುವನು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಕ ಷ್ಟ ವಾದ 
ಸಾಧನಗಳು ಇನ್ನೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಆದಕಿ ವಚನಕಾರರ ಠಾಲಕ್ಸಾಗಳೇ” ಕೆಲವರು 
ಈ ಮತಕ್ಕೆ ನೀರಿದ್ದ ರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ತಾವ್ರ 
ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಹೊಸಮತದ ಮೂಲ ತತ ಕೈಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗ ಸೃಹಿಸದಿದ್ದುದ 
ರಿಂದಲೋ, ಗ್ರಹಿಸಿದರೂ ಹಳಯ ಅಭ್ಯ್ಯಾ ಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೂಸವನ್ನು ಆಚರ 
ಣೆಗೆ ತರಲು ತಕ್ಕ ಮನೋಬಲವಿಲ್ಲದಿದ್ದು 'ಸರಿಂದಲೋ ಆ “ಮತಕ್ಕೆ ಹೂಂದದ, 
ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಅದಕ್ಕ ವಿರೋಧವಾದ ಲಃ ಚಾರ ವೈ ವಹಾರಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ರು. ಇದರಿಂದ ಆ ಮತಕ್ತೆ ಸೇರಿದವರ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯುಂಬಾಗಿತ್ತು. ವಚನಕಾರರು ಇಂಥ ಒನರಲ್ಲಿದ್ದ ತಪ್ಪು 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಸರಿಯಾದುವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಅವರ ನ ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಹೊಸ ಆಚಾರಗಳನ ನ್ನು ಅನುಷ್ಟಿ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಧೈರ್ಯೋ 
ತಾ ) ಹಗಳನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಒಂದು ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾದ ಶಿಮಾಚಾರವನ್ನು ನೆ ನೆಲೆ 
ಸೊಳಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಇಷ್ಟ ರಿಂದಲೇ ಅವರು ಕೃತಕ್ಕ ತ್ಯ ರಾಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 


Vili ಪೀಠಿಕೆ 


ವಚನಕಾರರು ಅರಸ ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಮತ್ತು ಇತರರಿಗೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಸ 
ಮತವು ಮತಧರ್ಮದ ದೃಷ್ಠಿ ಪ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಸ ಸಾಮಾಜಿಕದ್ದ ಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಹಲವು 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಾ ಂತಿಕಾರಕವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ 'ವಿಳೆದುವಂದು ಆಳವಾಗಿ ಬೇರುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮದ 
ಘಟ್ಟ ಪಾಡುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವಂತೆ ವಡ ಭ್ಯ 
ದಾಯ ಶರಣವಾದ ಹಳೆಯ ಸಮಾಜವು ಕೆರಳಿದ ಉರಗನಂತೆ ಪ್ರ ih 
ನಿಂತಿತ್ತು. ವಚನಕಾರರು ಇತ್ತಕಡೆ ಆಗತಾನೆ ಕಣ್ಣುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ, ನ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ, ತಮ್ಮ ಹೊಸ ಸಮಾಜವನ್ನು ಶಿವಾಚಾರದ ಅಸ್ಸಿ ವಾರದ 1 
ಸ್ಯಾವಿಸಬೇಕಾಗತ್ತು ; ಅತ್ತಕಡೆ Rn ಬೆಳೆದುಬಂದ ಸುವ್ಯವನ್ನಿ ತವಾದ 
ಪಕ ದ ಹಳೆಯ ಸಮಾಜದ ದಾಳಿ ಆಘಾತಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟಿ | ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 

ಈ ಫಾ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ವಜನಕಾರರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಆ ಮುಂದಾಳು 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅವರ ಸುದ್ಧೆವದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅಂಥ ಒಬ್ಬ ಮುಂದಾಳು ದೊರೆತನು. 
ಆತನೇ ಭಕ್ಕಿಭಂಡೂರಿ ಒಸವಣ್ಣ. 


ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಧರ್ಮವೀರರಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನೂ ಒಬ್ಬನು. 
ಆತನು ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಬ್ಲಾ ಶ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಣ 
ಮಾಡಿ ವೀರಶೈವ ಮತವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ತನ ಜೀವನವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಆ ಮತದ 
ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಧಾರೆಯೆಕೆದನು ತಾನು ಸ್ವತಃ ಪರಮನಿಷ್ಠಾಯುಕ್ತನಾದ 
ಸಾಧಕನಾಗಿದ್ದು ಅನೇಕ ಸ ಗಳನ್ನು ಮೆರೆದದ್ದಲ್ಲದೆ ಬಿಚ್ಚ ಳರಾಯನ 
ಹತ್ತಿರ ಉನ್ನ ತನ ರದವಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ತನ್ನ ತನುಧನಮನಗಳಲ್ನಿ ಅ ಜಂಗಮಾರಾಧನೆ 
ಗಾಗಿಯೂ ಮತಪ್ರಜಾರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸವೆನಿ ವೀರಶೈವಮತೋ 
ದ್ಹಾರಕರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದನು. ಆತನ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನ ಕೀರ್ತಿ 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗೂ ಹಬ್ಬಿ ಅನೇಕ ಶಿವಭಕ್ಕರು ಆತನ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ದೇಶವಿದೇಶ 
ಗಳಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ದೈವಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಮಹಿಮ 
ಸಂಪನ್ನರೂ ಆದವರನ್ನು ಅವತಾರಪುರುಷರೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಭಕ್ತರು 
ಬಸವಣ್ಣನನ್ನು ಅವತಾರಪುರುಷನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಬಸವಣ್ಣನ ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ವೀರಶೈವಮತವು ಹಬ್ಬಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಆತನ 
ಕೀರ್ತಿಯೂ ಆತನ ಸಂಬಂಧದ ಕಥೆಗಳೂ ಜನರಲ್ಲಿ ಬೆಳಯುತ್ತಾ ಹೋಗಿರ 
ಬೇಕು. 


ಲ 
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ಪೀಠಿಕೆ: IX 
ಬಸವಣ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತ ನೀರಶೈನ ಪುರಾಣಗಳು 


ಬಸವಣ್ಣನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದ, ಆತನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನು ನೋಡಿದ್ದ 
ಸಮಕಾಲಿಕರಾರೂ ಆತನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಬರೆದಿಡಲಿಲ್ಲ.* ಆತನು 
ಕಾಲವಾದ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀರತ್ಕವ ತ 10 ಆತನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಪ್ರರಾಣರೂಪವಾಗಿ ರಚಿಸಿದರು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸುತ್ತು 
ಮುತ್ತಿನ ಜನರಿಂದ ತಾವು ಕೇಳಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟ್ಟ ರು. 
ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಬೆಳೆಯುವಾಗ ಅನೇಕ ತ ತ ಭಾ 
ಬಕ. ಕವಿಗಳು ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ದ ಸೊಬಗನ ನು ಹೆಚ್ಚಿ | ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೋ 
ಕಥಾನಾಯಕನ ಮಹತ್ವ ವನ್ನು ಉಜ ;, ಲಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ತಮಗೆ ಸೂಕ ಕ ತೋರಿದಿಂತೆ ಕೆಲವು ವ್ಸ ತ್ಯ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಅಸಂಭವನಲ್ಲ. ಕಥೆಯನ್ನು ಹರಡಿದ ಜನರಿಗೂಗಲಿ, ಪ್ರರಾಣಗಳನ್ನು ಬರೆದ 
ಕವಿಗಳಿಗಾಗಲಿ ಬಸವಣ್ಣನ ಗ "ಅಲೌಕಿಕ ಮಹಿಮೆಯ ಕಡೆ ಗಮನವಿತ್ತೇ ಹೊರತು 
ಆತನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳಾವುವು ಎಂಬುದನು ನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಈ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಕಲ್ಪಿ ತವಾದುವೂ ತಲಬೆರಕೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದು ಸಾ ಭಾ 
ವಿಕವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಬಸ ಸವಣ್ಣನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಪವಾಡಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ಥಾನ ದೊರೆತಿರುತ್ತದೆ. 
ಈಗಿನ ಕಾಲದವರನೇಕರು ಬಯಸುವುದು ಬಸನಣ್ಣನ ನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನ ಫ-ಟಿನೆಗಳಾವುವು ಎಂಬುದನ್ನು. ಅವರ ಗಮನನಿರು 
ವುದು ಬಸವಣ ನ ನ ಪವಾಡಗಳ ಕಡೆಗಲ್ಲ, ಆತನ ಜೀವನದ ವಾಸ್ತ ವ್ಯಾಂಶಗಳ 
ಕಡೆಗೆ. ಅವರು: ಬಸವಣ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಬಯಸುವುದು ಪೂರ್ವಕಾಲದ 
ಭಕ್ತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲ್ಲ, ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. 
ಈ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಬಸವಣ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ದೊರೆಯುವ 
Ok ಮಲಬಸವರಾಜ ಚಾರಿತ್ರ ಅಥವಾ ಸಿಂಗಿರಾಜಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದ ಸಿಂಗಿರಾಜನು 
ಬಸವಣ್ಣನ ಸಮಕಾಲಿಕನೆಂದೂ ಆತನ ಗಂಧವೇ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀ ನವೂ ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹವೂ 
ಆದದ್ದೆಂದೂ ಮ[|ರಾ|| ಹಾರ್ಡೇಕರ್‌ ಮಂಜಪ ನವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ (ಶ್ರೀ ಬಸವ 
ಚರಿತ್ರೆ). ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲ ಸುಮಾರು ಕ್ರ. ಶ. ೧೫೦೦ ಎಂದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ಇದು ಇನ್ನೂ ಚರ್ಚಾಸ್ಪದನಾದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಸಿಂಗಿರಾಜನು 
ಅಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನನಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ (ಕ. ಚ., IIL, Ixxxi ನೋಡಿ). 
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ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನಗಳು ಎರಡು--೧. ಬಸವಣ್ಣನ ಮತ್ತು ಆತನ ಸಮಕಾಲಿಕರ 
ವಚನಗಳು. ೨. ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣಗಳು.* ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಕಲ್ಪಿ ತವಾದುವೂ ಕಲಬೆರಕೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅವು ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದುವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಅವನ್ನು ಶುದ್ದಾಂಗವಾಗಿ 
ಸೈಬಿಟ್ಟಿರೆ ಬಸವಣ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ತಕ್ಕಷ್ಟು ಸಾಧನೆಗಳೇ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು” ವಚನಗಳ ವಿಚಾರ. ಬಸವಣ್ಣನ ಮತ್ತು ಆತನ 
ಸಮಕಾಲಿಕರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಸಂಗತಿಗಳು ವಿಶ್ವಾ ಸಾರ್ಹವಾದು 
ವೆ೦ಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು "ಪುರಾಣಕಾರರ 
ಮಾತಿ ನಂತೆ ತಾವ್ರ ಇನ್ಫೊ ಬ್ಬರಿಂದ ಹೇಳಿ ಯ ಮಾತಲ್ಲ, ಆ ವಚನಕಾರರು 
ತಾವು ಸ್ವತಃ ಕಂಡುಂಡ. ಮಾತು ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಕಥೆ ಒನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುವಂತೆ ವಚನಗಳು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬದಲಾಯಿಸುವ 
ಕಡಮೆ. ಹೀಗೆ ಜಗು ಭನ ಚ 8 ೪ ಅವುಗಳಿಂದ 
Pies ಬಸವಣ್ಣನ ಜೀವನದ ಬಾಹ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳು ಬಹು ಸ್ವಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ. ಈ ವಚನಗಳು ಬಿಡಿಮಾತುಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಅವ್ರ ಯಾವ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 
ಸ ಮದನ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಈಗಿನ 
ಕಾಲದವರು ವಚನಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಸಮನ್ವ ಯಮಾಡಿಕೂಂಡು ಬಸವಣ್ಣನ ನ ಜೀವನ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ. ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೆ € ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಸ್ಪೀಕರಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಬೆಳೆಯುವಾಗ ಕಾಲ ಕಳೆದಂತೆಲ್ಲ ಹೆಚು 
ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಾಗುವ ಸಂಭವವಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 


ಇ) 


ಕಂಡುಬಂದಾಗ ಈಚಿನ ಪುರಾಣಗಳಿಗಿ೦ತಲೂ ಹಿಂದಿನ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
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% ಜೈನಕನಿಗಳು ಬರೆದಿರುವ ಬಿಜ್ಜಳ ಚರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ 
ಬಸವಣ್ಣ ನ ಚರಿತ್ರೆ ಗೆ ಆದುನಿಕ ಚರಿತ್ರಕಾರರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಟಿ ಸರುತ್ತಾ ರೆ. 
ಈ ಕವಿಗಳು ಗ ಗಥರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಬಸವಣ್ಣ ನು ಕಾಲವಾದ ನೇಕ ಶತಮಾನಗಳ ಮೇಲೆ, 
ಅಲ್ಲದೆ, ಅವರ” ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವೇಸೆಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಇವನ್ನು. 
ಪ್ರ ಮಾಣವಾಗಿ ಗ ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸಂಗತವಲ್ಲ ವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ` 
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ಪ್ರಾಶಸ್ತ ನವನ್ನು ಹೊಡುವುದು ನ್ಯಾಯಸಮ್ಮ ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಪುರಾಣವು 
ಎಷ್ಟು ಹಿಂದಿನದೋ ಅಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ವಿಶ್ಮಾ ನದ ಬ೦ದು ಸ್ಥೂಲ 
ಜು ಕೊಳ್ಳಬಹುದು" ಪ್ರ ದೃಷ್ಠಿ ಸ್ವರದ ಹರಿಹರನ "ಬಸವ ರಾಜದೇವರ 
ರಗಳೆ'ಯೂ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ತೆಲುಗು "ಬಸವ ಪುರಾಣ'ವೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಆದರಣೀಯವಾಗುತ್ತವೆ.' ಏಕೆಂದರೆ, ಈಗ ತಿಳಿದಿರುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಬಸವಣ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ ನ್ನ ಕುರಿತ ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣಗಳ ಇವೇ ಆ ತ್ಲಂತ 
ಪಾ ಬ ಚೀಸವಾಡುವ. 


ಹರಿಹರನು ಸೋಮನಾಥನಿಗಿಂತಲೂ ಒಂದೆರಡು ಶಲೆಮೊರೆ ಹಿಂದಿನ 
ನಾದುದರಿಂದ ಒಸವರಾಬದೇವರ ರಗಳೆ ತೆಲುಗು ಘೋ 
ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಜೀವನದ ಕಾರ್ಯ 
ರಂಗಕ್ಕೆ ಹಂಪೆಯವನಾದ ಹರಿಹರನು ಗೋ ದಾಮ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆಯ 
ಸೋಮನಾಥನಿಗಿಂತಲೂ ಹತ್ತಿರದವನು. ಆದಕಾರಣ ಹರಿಹರನು ಕೇಳಿದ ಮತ್ತು 
ಬರೆದಿಟ್ಟಿರುವ ಕಥೆಯೇ ಸೋಮನಾಥನದಕ್ಕಿ೦ತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹ 
ವಾಗಬೇಕಾದುದು ನ್ನಾಯವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಸೋಮನಾಥನ ತೆಲುಗು 
ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ದೊರೆತ ಪುರಸ್ಕಾರ ಆ ಕಾಲದ ವೀರಶೈವರಿಂದ ಹರಿಹರನ ಕನ್ನ ಡದ 
ರಗಳೆಗೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಭೀಮಕವಿ ಸೋಮನಾಥನ 
ಗ್ರ೦ಥವ ನ್ನನುಸರಿಸಿ ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಸವಪುರಾಣವನ್ನು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ 
ರಚಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಆ ಗ ಸಂಥವೇ ಒನಪ್ಪಿ ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಎಷೊ K ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿ ದ್ದ ರಾ ರಗಳೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲದಂತಾ 
ಯಿತು. ವೀರಶೈವ ಒಿವಿಗಳ್ಲಿ ಆದಿಕವಿಯೆಂದೂ ಅಗ್ರಗಣ್ಣ ನೆಂದೂ “ಗೌರವ 
ಪಡೆದಿರುವ ಹರಿಹರನೇ ಅದನ ನ್ನ್ನ ರಚಿಸಿದ್ದರೂ ಆ ಚಾ ನದ ಮುಂಜಿ ಈ ರಗಳೆ 
ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಹೋಯಿತು. ಬಸವಣ್ಣನ ನ ಚರತ್ರೆ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರು 
ವಷು ), ಉದಾತ್ತ, ವಾಗಿ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ನರೋ ುತವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆಯೇ 
ಪ ಅವ ಮು ಖ್ಯ ಕಾರಣವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. "ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಸವಣ್ಣ 








1 ಹರಿಹರನ ಕಾಲ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ ಶ. ೧೧೬೦ ಐಂದೊ ಸೋಮನಾಥನದು ೧೧೯೫ 
ವಿಂದೂ ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಂದೂ ಹರಿಹರನು 
೬ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಯೂ ಸೋಮನಾಥನು ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ ರೆಂದು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. "ಅದೇನೇ ಆಗಲಿ, ಹೇಗೂ ಹಂಹರನು ಸೋ ಮನಾಥನಿಗಿಂತ 
ಒಂದೆರಡು ತತಿಮೊರೆ ಹಿಂದಿನವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ನೊಬ್ಬನ ಕಥೆ ಮಾತ್ರ ಇದೆ- ಹರಿಹರನು ತನ್ನ ಯಾವ ರಗಳೆಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಕಥಾನಾಯಕನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಕ ಈಕಡೆ ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಾದರೋ ಬಸವಣ್ಣನ ಕಥೆಯ ಒತೆಗೆ ಅನೇಕ ಶಿವಭಕ್ತರ ಕಥೆಗಳು ಸೇರಿ 
ಅದೊಂದು ಮಹಾಪುರಾಣವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಬಸವಪುರಾಣಕ್ಕೆ ದೊರೆತ 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ೧ಕ್ಕೆ ಇದೂ ಒಂದು ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಅದು ಏನೇ ಆಗಲಿ, 
೪೬) ಹುಟ್ಟಿ ದ ಮೇಲೆ ಹರಿಹರನ ಈ ರಗಳೆಯ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಪುರಸ್ಕಾರ 
ಉಳಿಯಲ್ಲ. ಮಿಕ್ಕ ವರ ॥ ಮಾತು ಹೋಗಲಿ, ಬಸವಣ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದ 
ಭೀಮಕವಿ, ಷಡಕ್ಟ ರಿ ಮೊದಲಾದವರು ಕೂಡ ಹರಿಹರನು ಬಸವರಾಜದೇವರ 
ರಗಳೆಯನ್ನು ಬರೆದನೆ ೦ಬುದನು ತಮ್ಮ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಲಿಲ್ಲ.* ಹೀಗಾಗಿ: 
ಹರಿಹರನು ಸ ರಗಳೆಯನ್ನು ಬ ಬೆದನೆ ೦ಬುದನೆ ನ್ನೇ ಜನರು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟಿ ರು. ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಇಳಿದಿರುವುದೆಂದರೆ ಈ ರಗಳೆಯನ್ನು ಹರಿಹರನೇ 
ಬಲಿದನೆ "೦ದರೆ ಈಗ ನಂಬುವುದು ಕೂಡ ಕಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯ ಕರ್ತೃ: ಹರಿಹರ 


ಹೀಗೆ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ ತನಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಆದರ 
ಗೌರವಗಳಿಂದ ವಂಚಿತವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಒ ನಸಾಮಾನ್ಯದ ಪಣ್‌ ಮನಗಳಿಂದ ದೂರ 
ವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ರೂ ಫೆಲಕೆಲಪರಾದರೂ ಇದನು  ಓದುತ್ತಿ, ದ್ದ ರೆಂಬುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಾದರೂ ಅದರ ಮಹತ ಕ್ರೈವನ್ನು ಮನಗಂಡಿದೆ. ರೆಂಬುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

(೧) ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾದ ನಿದ _ನಂಜೇಶನು ತನ್ನ "ರಾಘವಾಂಕ 
ಚಾರಿತ್ರ'' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ, ಜಾ ಹರಿಹರನ ಮಹತ ವನ್ನು ಕುಮಾರ 

ವ್ಯಾಸ್‌ಗೆ ಓಡ ತೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಿರೂಪಿನಿದ್ದಾ ಧೆ 


1 ಶಿವಶರಣರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಈಚೆಗೆ ಬರೆದವರು ಆ ಶರಣರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹರಿಹರನು 
ಬರೆದಿದ್ದ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಗ್ರ ಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸುವ ಪದ್ದ ತಿಯುಂಟು. ಉದಾ 
ಹರಣೆಗೆ, ಹರಿಹರನು ರೇ ವಣಸಿದೆ ಶ್ವ ರ ರಗಳೆಯನ್ನು ಬರೆದನೆಂದು ಚತುರ್ಮುಖ ಬೊಮ್ಮ ರಸನು 
ರೇವಣಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ರ ಪುರಾಣ (ಸಂ. ಎಫ್ಟ ೨೧)ದಲ್ಲಿ ಯೂ ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ ನ ರಗಳೆಯನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನೆಂದು ಚೆನ್ನ ಬಸವಾಂಕನು ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ ನ ಪುರಾಣ (ಆ. ೧--ಪ. ೧೯೪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಹೀಠಿಕೆ 1111 


ಮತ್ತೆ ಕೇಳಲೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಬಸವನಿ 

ಪ್ಪತ್ತೈದು ಸ್ಥ ಲದ ರಗಳೆಯ ಮಾಡಿ ನಲಿವುತ್ತು 

kg ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ನೆಡೆಗೊಯ್ಯಲಿನಿದು ಮಿಗಿಲಾದುದೆಂದು | 
ಹೊತ್ತಗೆಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಜ್‌' ನುಂಗಿದಂ “ಚೆನ್ನೈ 

ಯಿತ್ತ ಪಾಲ್ಗುಡಿದಂತೆ ಸರ್ವರುಂ ಪೊಗಳಿದರು 
ಚಿತ್ತಜಮದಾರಣ್ಯದಾವ ಹರಿಹರದೇವ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂದು || 


ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತಪಡಿಸಿರುವ ಭಾಗದಿಂದ ಹರಿಹರನು ಬಸವಣ್ಣನವರ 
ಚರಿತೆ ತ್ರಿಯನ್ನು ತ ದೊಡ್ಡ ರಗಳೆಯ ಗ್ರ೦ಥವಾಗಿ* ರಚಿಸಿದಾ ನೆಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುವುದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ದ ನಂಜೇಶನ ದ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಆಗ್ರ ೦ಥದ ಮಹತ್ವ 
ಮೇನೆಂಬುದೂ ಈ 8 ಪದ್ಧ "ದಿಂದ 3 ನೊಚಿತವಾಗುತ್ತ ಥು: 

(೨) ಉತ್ತ ತರದೇಶದ ಬಸವಲಿಂಗದೇವನು "ಬಸವೇಶ್ರ ರ ಪುರಾಣದ ಕಥಾ 
ಸಾಗರ ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆನ್ನ ರಬೊಮ್ಮ ಯ್ಯನಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉಳಿಯ ಕಥೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಕಂಡುಬರುವುದು ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಕೆಲವು ಭಾವಗಳೂ ಪದಗಳೂ ವಾಕ್ಯಬಂಡಗಳೂ' ಬಸವಲಿಂಗದೇವನ 


* ಸಿದ್ಧ ನಂಜೇ ಶನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪ ತೆ ದರಿ 
ಸ ಳಗಳಿರಬೇಕು. ಈಗ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವುವು ಹದಿಮೂರು ಸ್ಥಳಗಳು ಮಾತ್ರ. ಹಸ್ತಿ ರಡು 
ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಕಥೆ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸ ಳವು ಮಿಕ್ಕ ನ ಛಗಳಂತಿರದೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಂತಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಸ್ಪಳವು ಕೆಲವು ಹಸ್ತ 
ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ದೆ, ಕೆಲವುಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಈ ಭಾಗವು ಪ್ರಕ್ಸಿ ಪ್ರವಾದುದೋ ಏನೋ 
ವಿಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. 
1 ಈತನ ಇ ಸು. ೧೬೦೦ ಎಂದು ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ (ಸಂ. 111, ಫು. 4೨೧) 
ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿ 
ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಫ್ಲೈ ಶ್ರೀ ಈ ಕಥೆಗಳು ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣ, ಭಾರತ 
ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆಗಳು, ಮತೆ ಕ ವೀರಶ್ಯಿವಾಮ್ನತ ಪುರಾಣ, ಆರಾಧ್ಯ ಚಾರಿತ್ರ, ಗೆಣಾಡಂಬರ, 
ಸಿಂಗಿರಾಜಯ್ಯನ ಕೃತಿ, ಶಿವತತ್ವ ಚಿಂತಾಮಣೆ, ಹರೀಶ್ವ ರದೇವರು ಮಾಡಿದ ರಗಳ್ಳೆ 
ಸಿದ್ಧರಾಮೇಶ್ವರ ಚಾರಿತ್ರ, ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆ, ಮೊದಲೆಿದವರಲ್ಲಿ ದ್ದ ಕಥೆಗಳನ್ನೆ ಸಂಗ್ರ ಒನೆ 
ವಲ್ಲದೆ ಕಲ್ಪ ನೆಯ ಕಥೆಗಳ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ.'' 
೩ ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಕಿನ್ನರಯ್ಯನ ಬರವನ್ನು ಬಸವಣ್ಣ "ಚಂದ್ರೋದಯದ ಚಕೋರ 
ಬಯಸುವಂತೆ, ಮುಂಗಾರಹನಿಯ ಚಾತಕ ಬಯಸುವಂತೆ ' ಬಯಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ತಿನ್ನ ರಯ್ಯ 
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ಸು ನಾ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಈ ರಗಳೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ಆತನು 
ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಒರೆದಿರುವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಬಸವಲಿಂಗದೇವನು 
ತನ ಕಥೆಗಳಿಗೆ” ಆಧಾರವೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಗ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಹರನದು ಹೊರತು 
ಮತ್ತಾವುದೂ ರಗಳೆಯ ಗ 4 ಂಥವಲ್ಲವಾದ್ದ ರಂದ ಆತನು ತನ್ನ ಈ ಕಥೆಗೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ರಗಳೆಯ ಗ್ರಂಥ, ಎಂದರೆ ಬಸವರಾಜದೇವರ 
ರಗಳೆ, ಹರಿಹರನದೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಒಂದುವೇಳೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಎರಡು ಆಧಾರಗಳು ದೊರೆಯದೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದರೂ ಹರಿಹರನ ಇತರ ರಗಳಗಳನ್ನು ಓದಿದ್ದವರು ಈ ರಗಳೆಯು ಹರಿಹರನದೇ 
ಎ೦ದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಏಕೆಂದರೆ ಹರಿಹರನವೆಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ. 
ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ರಗಳಗಳಲ್ಲಿಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕವಿತಾಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯ, 
ಅಂಕಿತ, ಕಥಾರಚನಾಕ್ರಮ--ಇ.ವ್ರ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ಭಾವಗಳೂ 


ಪಾರಾ 


ಮೇಲೋಗರಕ್ಕೆ ಉಳ್ಳಿಯ ಸುಲಿಯುತ್ತಿರಲು " ಬಸವಣ್ಣನ ನ ನ ನಾಸಿಕಕ್ಕೆ ಕಂಪೆಸೆಯಲು' ವಾಸನಾ 
ದ್ರವೃವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗೆ ತಂದವರಾರೆಂದನು. ಆಗ ಕಿನ್ನರಯ್ಯನು " ಅಮೃತಮಯವಾದ ಉಳ್ಳಿಯ 
ನಿರಾಕರಿಸಿದರೆ” ಎಂತು ತಾಳುವೆನೆಂದು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಶರಣರು ಬಸವನೊಡನೆ ನೀವು 
ಜರೆಯಲು ಕನ ರಯ್ಯ " ಮುನಿದುಹೋದ 'ನೆಂದು ಹೇಳಲು, ಆತನು "ಆನೆಗೆ ರತ್ನ ಗೆಂಬಳಿ, 
ಕುದುರೆಯ ಹಲ್ಲಣ ಇವೆಲ್ಲ ವನ್ನು ಉಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಗರಿಸಿ, ಚಪ್ಪ ರವಿಕ್ಕಿ ಕನ್ನ ರಯ್ಯ ನನ್ನು 
ಅರಮನೆಗೆ ಕರತಂದು " ಮಲ್ಲಿ ಗೆಯ, ಚಂದ್ರನ, “ನಕ ತ್ರದ ಬಿಳುಪಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಉಳ್ಳಿಯ' 
ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಡಿಸಿದನು (ಬಸ ಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ನುಡಿಗಳೊಡನೆ 
ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿ). 

ತಿ ಅರುವತು ಮೂವರು ಪುರಾತನರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ " ಅರುವತ್ತು 
ಮೂವರ ಕಥಾ ಗರ್ಭ 'ದಲ್ಲಿಯೂ ತಿರುನೀಲಕಂಠರ ರಗಳೆಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಹರನೇ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ್ನ ಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾವ ರಗಳೆಗಳನ್ನು ಬರೆದನೆಂಬುದನ ನ ಆತನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಂಠೋಕ್ಕ ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತಿಳಿದುಬದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವನ್ನು ಈತನು ಬರೆದನೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟ ವಾದ ಆಧಾರಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತ ಥೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹರಿಹರನು 
ರೇವಣ ಸಿದ್ದೇಶೈರ ರಗಳೆಯನ್ನು ಬರೆದನೆಂದು ಚತುರ್ಮುಖ ಬೊಮ್ಮ ರಸ ನೂ, ಮಹಾದೇವಿ 
ಯಕ್ಕ ನ ರಗಳ ಯನ್ನು ಬರೆದನೆಂದು ಚೆನ್ನ ಬಸವಾಂಕನೂ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ರೆ. 
ಮಹಿಮಾರಗಳಿ ಭೃ 0ಗೀರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಹರನ ಹೆಸರೂ ಆತನ ಗುರುಪರಂಪರೆಯೂ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವು ಆತನಿದಲೇ ರಚಿತವಾದುವೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಹೀಗೆ ಹರಿಹರನವೇ ಎಂದು 
ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗದ, ಆದರೆ ಆತನವೇ ಎಂದು ತೋರುವ ಅನೇಕ ರಗಳೆಗಳಿವೆ. 
ಈತನು “ಳೆದ ರಗಳೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಒಟ್ಟು ೧೦೧ ವಂದು ಕೆಲವರೂ, ೧೨೦ ವಂದು ಕೆಲವರೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ (ಕವಿಚರಿತೆ, ಸಂ 4 ಪು. 34೨). 


N 


(ಳಿ 
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ಮಾತಿನ ಧೋರಣೆ ಮೊದಲಾದುವೂ ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


೧. ಅಂಕಿತ, ರಚನಾಕ್ರಮ : 


i. ಭರ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ರಗಳಗಳಲ್ಲಿ ರಗಳೆಯ ಆರಂಭ ಭಸ್ಮೆ 
ಮೊದಲೂ ಅದು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆಯೂ ಒಂದು ಕಂದ ಅಥವಾ ವೃತ್ತವಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾನಾಯಕನ ಹೆಸರೂ ಪಂಪಾ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ನ ಅಂಕಿತವೂ 
ಇರುತ್ತವೆ. 

ii, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಗಳೆಯ ಕೊನೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಪಾವಿರೂ 

ಪಾಕ್ಚನ ನ ಅಯತವಿರುತ್ತದೆ. 

ii. ಖಸ್ಥಾರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನೊ ಳಕೊ೦ಡ ರಗಳೆಗಳು ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಾಗಿ 
ವಿಭಾಗವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಸ ಸ ಲಗಳ೦ಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಸ್ಫಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯದು ರಗಳಯಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡನೆಯದು ಗದ. ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಸ್ಮ ಗ) 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ರಚಿತವಾಗಿರುತ್ತ ವೆ. 

iv. ಅನೇಕ ಸ್ಮಲಗಳಿರುವ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಸ ಸ್ಮಲದಿಂದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಸ | ಲದಲ್ಲಿಯ ಆ ಸ್ಹಲದ ಕಥೆಯ ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಒಂದು 
ಕಂದಪದ್ಧ 'ಅಥವಾ ವೃತ ತ್ರ ವಿರುತ್ತದೆ (ಕೆಲವ್ರು ವೇಳ ಹೆಚ್ಚು ಪದ್ಯಗಳಿರುವುದೂ 
ಉಂಟು). ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾದಿನ ಸ ಸ್ಕಲದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದ ಕಥಾಭಾಗವು ಸಂಗ್ರಹ 
ವಾಗಿ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತ ದೆ. 


೨. ವಿಶೇಷ ಭಾವಗಳು, ಮಾತಿನ ಧೋರಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ : 

i. ಕೈಲಾಸದ ಪ್ರ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವಶರಣರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಲು 
ಕಾರಣವು ಅವರು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ತಪ್ಪು 
ಎ೦ಬುದು ಹರಿಹರನ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಒಂದು ಅವೂರ್ವವಾದ ಭಾವನೆ. 
ಈ ವಿಧವಾದ ಭಾವನೆ ನಂಬಿ ಣ್ಣ ರೇವಣಸಿದ್ದ, ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ ಇವರ 
ರಗಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಫ್ರಷ್ಣ ದಂತನೆಂಬ ಪ್ರಮಥನು 
ಪಾರ್ವತಿಗಾಗಿ ಹೂವು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಇಬ್ಬರು ವಿಲಾಸಿನಿಯರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೋಹಗೊಳ್ಳಲು, ನಂಬಿಯಣ್ಣನೆಂಒ ಹೆಸ ಬದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಂದು 


* ನಂಬಿಯಣ್ಣನು ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪುರಾತನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. 
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ಶಿವನು ಅವನಿಗೆ ಆಜ್ಞ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ರೇಣುಕನೆಂಬ ಪ್ರಮಥನು ಒಂದು ದಿನ 
ಶಿವನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದಾರುಕ 
ನೆಂಬ ಪ್ರಮಥನನ್ನು ೫೫ ಆ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯ ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ವಂತೆ ಶಿವನು ಅವನಿಗೆ ಆಜ ಜ್ಯ್ಯಾಪಿಸಿದನು. ಮಹಾದೇವಿ 
ಎಂಬ ರುದ ಪ್ರಶನ್ನಿ ಕೆಗೆ ಬಬ್ಬ ಗುಪ್ಪ ಗಣೇಶ್ರ ರನ ಕಾಲು ಸೋಕಲು ಆಕೆ ಅವನನು ನ್ನ್ನ 
ಹೀನಭವಿ ಎಂದು ಬೈದಳು. ಅದನ್ನು ' ಸೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿ ಅವಳನು ಹುರಿತು, 
ನೀನು ಮತ್ತ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಭವಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ 
ಶಿವಭಕ್ಕರ 'ಬೀವೆಮಾಡಿ ಮರಳಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಾ ನಿ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಬಸವಣ್ಣನ ಮು ಮನುಷ ನಾಗಿ ಹುಟು )ವುದಕ್ಕೂ ಅಂಥದೇ ಒಂದು ಕಾರಣವು 
ಒಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ ಗ ಶಿವನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವೃಷಭ 
ಮುಖನೆಂಬ ಗಣಪನು ಪ ರ್ರ ಸಾದವನ್ನು ಹಂಚುವಾಗ ಷಣ್ಮು ಖನಿಗೆ 'ಫೂಡುವುದನ್ನು 
ಮರೆತು ಕೊಟ್ಟೆ ನೆಂದು "ಸುಳು ಸಾಧಿಸಿದ ರಿಂದ ಶಿವನು ಆತನನು ಕುರಿತ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಸವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ " ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದಮಂ ಕುಡದಿರ್ದ 
ಬಳಿವಿಡಿದು | ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದಮಂ ವಾದಿನಿಂದಂ ಪಡೆದು | ಗಣಸಮಸ್ಟದ ಪ್ರಸಿಗೆ 
ಶರಣರ್ಗೆ ಮಾಡುತ್ತ | ಅಣಿಯರದೊಳೆನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನಿಳೆಗೆ ಕೂಡುತ್ತೆ | ಎನ್ನ 
ಪ್ರಸಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಂ ತೋಲಿತಂ | ಜಾಸು! ಭಃ ರದಿದು 
ನಿರ್ಮಿತಂ'' (೧: ೭೯-೮೪) ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಹನನ ಒನನದ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಈ ತೆರನಾದ ಕ ಕಲ್ಪನೆ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಮತ್ತಾವ ನೀರಶೈವ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೂ ಕ೦ಡುಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದದ್ದ ರಿಂದಲೂ (ರಿಹರನ “ತರ ರಗಳ 
ಗಲ್ಲ ಇದೇ ತೆರದ ಕಲ್ಪನೆ ಕಂಡುಬರುವ ದರಿಂದಲೂ ಈ ರಗಳೆ ಹರಿಹರಕೃತ 
ವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದೂ ಒಂದು ಸಾಧನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ji. ಇಹಪ್ಪಗೆಯಾಂಡರ ರಗಳ'ಯಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಆತನನ್ನು ಪರೀಕ್ಮಿ ಸ 
ವ್ರದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಖಿಜಂಗಮನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ಆತನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ಪತಿಹಿತವೆಯನ್ನು ಆ ಜಂಗಮನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಶಿವನು ಮೆಚ್ಚಿ ಆಕೆಗೆ 
ಸ್ಪಸ್ಟರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. "ಅದನ್ನು "" ಸತಿಹಿತವೆ ಕಂಡಿಹಿಪ ಗೆಯಾಂಡ 
ಬಾ ಬಾರ | ಅತಿಕರಂ ಲೇಸಾಯ್ಕು ಬಾರೆಲೆಲೆ ಬಾ ಬಾರ|'' ಸಂಭ್ರ ಗಾಳ 
ದಿಂದ ಕೂಗಿ "“ ನೋಡ ದೇವರಿವರಿವರನ್ನಲು'' ಆತನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ "“ ಮರುಳೆ 
ಮುನ್ನಾ ರೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂ 'ದುತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳ 


1 ಈತನು ಅರುವತ್ತುಮೂವರು ಪುರಾತನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. 
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ಯಲ್ಲಿಯೂ (ಸ್ಥಲ ೧೨) ಶಿವನು ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಭಕಿ ಕೈಯನ್ನು ತ 
ಕಾಗಿ ಸುಖಿಜಂಗಮವೇಷದಿ೦ಂದ ಬರುತಾನೆ ನನೆ. ಬಸವಣ್ಣ ಹಹ ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಮಾಯಿದೇವಿಯನ್ನು ಜಂಗಮನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಸುತ್ತಾ, ರೆ. ಅದಕ್ಕ” ಮೆಚ್ಚಿ 
ಶಿವನು ಮಾಯಿದೇವಿಗೆ ಸ ಸ್ರ ರೂಪ ತೋರಲು ಆಕೆ "" ನೋಡಲಮ್ಮ ದೆ ನಡನಡಂ 
ನಡುಗಿ, ಬಸವ ಬಸವಾ, “ಮಿಗಮದೇವರು ಸಂಗಮದೇವರಾದರಿನ್ರೆ'' ಬಸವಣ್ಣ 


ನವರು “ ತಾಯೆ ತಾಯೆ, ಮುನ್ನ ವಾರೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂ ''ದುತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾ ಕ್ರ” 


11. ಭೋಗಣ್ಣನ ರಗಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಭಾವಿಯ ಬ್ರಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆ ಊರಿನ 
ಅರಸನಾದ ಚಂದಿಮರಸನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಜೆ ಸೋಗಣ್ಣನು ಸವಶಿರಣನೆಂದು ಒಬ್ಬ 
ಹೊಲೆಯನನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನೆ ೦ಬುದಾಗಿ ದೂರಲು ಚಂದಿ 
ಮರಸನು ಕರಸಿ ಕೇಳಿದಾಗ ಭೋಗಣ್ಣನು, 

. ಹೊಲೆಯರಂ ಹೊಗಿಸಿತಿಲ್ಲ ಮನೆಯೊಳಗರಸ | 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ತಿಳಿದ್ದಾದಡೆ ಕೇಳರಸ | 
ನಾರಣಕ್ರಮಿತರಂ ಹೊಗಿಸಿದೆನೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ | 
ಸೂರಿಭ ಟ್ಟ ರನೊಯ್ದು ಪುಗಿಸಿದೆನೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ | 

ಕೃಷ್ಣ ಪೆ ಗಳನೊಮ್ಮೆ ಯು ಕರೆದು ಒಲ್ಲೆನೇ | 
ವಿಷ್ಣು ಭಟ್ಟ ರನೊಮ್ಮೆ ಯುಂ ಸೋಂಕಿ ಬಲೆಫೆ ನೇ | 
ಶಿವನನೀಲಯದ ಹೊಲೆಯರಂ ಹೂಗಿಸೆ ಕೇಳರಸ | 
ಶಿವಭಕ್ಕನಂ ಹೊಗಿಸಿದೆಂ ತಪ್ಪೆ ಹೇಳರಸ | 


ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಂಥ 
ಒಂದು ಸನ್ನಿ ವೇಶವಿದೆ. ಮಂಗಳವಾಡದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬಿಚ್ಚ ಛನ ನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಬಸವಣ್ಣನ ನು ನಾಗಿದೇವನೆಂಬ " ಫೊಲೆಯನೆಂದಡೆ. ಕೋಪಂ-ಹಿರಿಯಭಕ್ತ ನ ಷ್ಟ 


ದಾ 


1 ಭೋಗಣ್ಣ ನ ರಗಳೆಯನ್ನು ಹರಿಹರನು ಬರೆದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅದರ ಅಂಕಿತ ರಚನಾ 
ಕ್ರಮಗಳ ಆಧಾರವಲ್ಲದೆ ಪ ಪಂಪಾ ಪಾಶತಕದಲ್ಲಿಯೂ ಆಧಾರವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆ ಶತಕದಲ್ಲಿ 
$ವಶರಣರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವಾಗ ಪುರಾತನರಲ್ಲಿ ಕೆಲನರ ಹೆಸರಿನ ಜತೆಗೆ 
ಜೊಮ ಯ್ಯ, ಭೋಗಯ್ಯ, ದಾಸಿಮಯ್ಯ, ಕೊಡಗೂಸು ಇವರ ಹೆಸರುಗಳು ಉಕ್ತ ವಾಗಿವೆ 
(ಪ. ೫೯, ೬೬, ೬೭). "ಅಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ಅವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸೋಡಿದೆ ಅವರು 
ತೆಲುಗು ಜೊಮ್ಮ ಯ್ಯ, ಕೆಂಭಾ ವಿಯ ಭೋಗಣ್ಣ, ಜೇಡರ ದಾಸಿಮಯ್ಯ, ಕೋಳೂರು 
ಹೊಡಗೂಸು ಎಂದು ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತ ಡ್ರೈ ಪುರಾತನರ ರಗಳೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆಯೇ ಈ ಶಿವಶರಣರ 


ರಗಳೆಗಳನ ನ್ನೂ ಹರಿಹರನು ಬರೆದಿರೆಬೇ ಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
೨1 
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ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡಿದನೆಂದು ದೂರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಬಿಬ್ಬಳನ ನು ಕರನಿ ಕೇಳಲು 
ಬಸವಣ್ಣನವರು ಕೊಟ್ಟಿ ಈ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಭೋಗಣ್ಣನು ಚಂದಿಮರಸನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ "ಉತ ತೃರದೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದು 

ಬ ಎಲೆ ಬುದ್ದಿ ಯಿಲ್ಲದ ಭೂಪ, ಎರಗಿವಿಯ ಮರುಳೆ, pid ಮಿತರ 
ಕೇರಿಯಂ ಪೊಕ್ಕೆನೆ ಗ್ಯ ಟೊ ಭಟ್ಟಿರ ಮನೆಯೊಳುಂಡೆನೆ ? ರಸೆದ್ದಿಗಳ 
ಸಾರಿ ಒಂ PSE ಭಟ್ಟಿ ರಂಪೆ ಕ್‌ ಲೇಮದಿಂ ಸೋಂಕಿದೆನೆ? hg ಫೈಸರ 
ವಾಸನೆಯುಂಟಿ? ಹರನ ನಖಯದ ಹೊಲೆಯರ ಮನೆಯಂ ಹೊಕ್ಕು ೦ಡುದಿಲ್ಲ 
(೧೦: ೪೨-೪೭). 

"ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ 'ದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ " ಮಹಾದೇವಿಯಕೃ ನ ರಗಳೆ ' 
ಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನೂ ( 'ಹೊಂಗಡಗದ ಅಿಂಗವಂತೆ'' ಎಂದು ವಿಶೇಷಿಸಿದೆ. ಬಸವ 
ರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಸವಣ್ಣನ ನ ಮಗನ ಬಾಲ್ಲ ವರ್ಣ ನ್‌ಯಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು 
“" ಹೊಂಗಡಗದ ಅ೨೦ಗವಂತಂ ್ನ ಎಂದು ವಿಶೇಷಿಸಿದೆ. ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತಿ ಹ ಲಿಂಗವನು ನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಕಣ್ಣೆ ರೆದಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ; 
ಬಸವಣ್ಣನ ನು" ಲಿಂಗಮಂ ತೋಖೆ ಕಣ್ಣೆ ಖೆದು ಸುವಿ *ಯಾದನೆ ೨ಿ೦ದು ಬಸವರಾಜ 
ದೇವರ "ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

ಬಸವಜೀವರಾಜ ರಗಳಯ ಈ ಆಂತರಪ್ರಮಾಣಗಳೂ, ಸಿದ  ನಂಬೇಶ 
ಉತ್ತರ ದೇಶದ ಬಸವಲಿಂಗದೇವ ಇವರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಪ್ರ ಮೌಣಗಳೂ 
ಎಂತಹ ಸಂಶಯಗ್ರ ಸ್ಕರಿಗಾದರೂ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ ಹರಿಹರಕೃತವಾದು 
ದೆಂಬ ಪ್‌ ು  ಉಟುಮಾಡದಿರಲಾರವು. 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯ ಕಥಾಸಾರಾಂಶ 


ಇತರ ಪ್ರರಾಣಲೇಖಸಕರಂತೆ ಹರಿಹರನು ಕೂಡ ತಾನು ಕೇಳಿದ ಕಥೆಯ 
ಆಧಾರದಮೇಲೆಯೇ ಕಾವ್ಯರಚನೆ ಮಾಡಿರುವನೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವೆವಷ್ಟೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಕಥೆಯ ಮಾವ ವ ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕೊಟ್ಟು 
ಅನಂತರ ಈ ಕಥೆಗೂ, ಮಿ ಪುರಾಣಗಳ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಸವಪುರಾಣದ, 
ಕಥೆಗೂ ಇರುವ ಕಲವು ಪ್ರಮುಖ ವು `ತ್ಕಾಸಗಳನ್ನು ನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಶಿವನು “ಒಂದು ದಿನ ಒಡೊ ಸೀಲಗದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ಮಾಲೆ 
ಗಾರನು ಸೆಂಪಗೆಯ ಹೂಗಳನ್ನು ತಂದು ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು ಅದರಿಂದ 
ಸುಪ್ರೀತನಾದ ಶಿವನು ವ್ಠ ೈಷಭಮುಖನೆಂಬ ಗಣಪನನ್ನು ಕರೆದುಆ ಪ್ರ ಸಾದವನ್ನು 


ಪೀಠಿಕೆ XIX 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸುವಂತೆ ಆಚ ಹಿಸಲು ಆತನು ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಹಂಚುವ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಜವ. ಮಿಗೆ ಕೊಡುವುದನ್ನು ಮರೆತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹಂಚಿದ್ದಾಯಿತೆಂದು ಆ ತನಗೆ ಪ ರ್ರಸಾದವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಕುಮಾರನು ಶಿವನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಲು ನ್ನ ಷಭಮುಖನು ತಾನು ಆತನಿಗೂ 'ಕೊಟು } 
ದಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದನು. ತುಂಬಿ ಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಮಕ್ವ ದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಕೊಡದೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನಂದು ಳಳ ಅತನ ತಪ್ಪಿ ಯಿ ವೈ ನಭಮುಖನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ” ಒಂದು ಜನ್ಮ ವನ ಸ್ರ ಎತ್ತಿ, ಅಲಿ ಶಿಶಭ ಚೆ ರಾದ ಜಂಗಮರಿಗೆ ಜಾನ 
ಸವಾ ಬ ಶನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ತಪ್ಪಿ ಗೆ ಪ್ರಾ ಯತ್ನಿ ತ ತೃವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಅನಂತರ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಬ ಜಯ ಶಿವನ ಸ ಆತನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಹಿನಿದನು. 

ಶಿವನ ಆಜೆ ಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿದ ವೃ ಷಭಮುಖನು ಬಾಗೆವಾಡಿ ಅಗ್ರ 
ಹೂರದಲ್ಲಿ ಮಾದಿರಾಜನೆಂಬ ಶಿವಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ದಟ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ “ ಚಿಪ್ಪಿ ಮೂಳ್‌ ಮುತ್ತು ಕಾಸಾರದೊಳ್‌ “ಂಕಟಂ ಪುಟ್ಟುವಂತೆ'' 
ಒನಿಸಿದೆನ ರಿ. ಮಾತಾಪಿತೃ ಗಳು ಈ ಕಾರಣಿಕ ಶಿಶುವಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕಸವನೆ ಸ್‌ by ಹ ನ್ನ ಬಾಲಲೀಲೆಯಿಂದ ತಾಯಿತಂಡೆಗಳನ್ನು 
ಸಂತೋಷ ಸುತ್ತ ಬಸವಣ್ಣನು ಶೈಶವವನ್ನು ಹಳೆದನು. 
| ಹತಾ ಪುಟ್ಟಿ ದ ಗಣೇಶ್ವ ರನಪ್ಪ ಬಸವರಾಬಂಗೆ ತಾಯಿ 
ತಂದೆಗಳಿಲೆ ಸ ೦ಬುದನಹುಪುವಂತೆ'' ಬಸವಣ್ಣ ನ "ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನ pe 
ತ್ಸಗಳು ಗತಿಸಿದರು. ಆಗ ಈ ಬಾಲಕನು "ವ ಕ್ತಿ ಮುತ್ತ ೦ತಿರ್ದ್ವ ಮುತ್ತಬ್ಬೆ 
ಪಕ್ಕ ದೊಳು ನಾಲ್ಕೆರಡು ವರ್ಷ ಸುಖದೊಳಿರೆ, ಬಾಲ್ಯ ಸೇ (೯ 
ಹದಿನಾಜು ವರ್ಷದ ಯೌವನ'' ಬಂದಿತು. ಆಗ ಬಸವರಾಜನು ' "ಜನನದ 
ಬಳಿವಿಡಿದೆಂತಕ್ಕೆ ಬಂದ ಒವ್ರನಂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಸಮೆಯವೇಳ್ವುಂ ” ಬಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿ, “ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಹ ಕರ್ಮುಮುಂ ಎಂದುಂ ಮ ಎಂದು 
ಬಗಿದು, ಪರಪ i ಭಾನ ನಾಗಿ, “ ಕರ್ಮಲತೆಯಂತಿರ್ದ ತ ಸಾಜಾ 
ಹಳೆದು ಬಿಸುಟು'', ಬಾಗೆವಾಡಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಮಲಪ್ರ ಹರಿ ಕೃಷ್ಣ 
ವೇಣಿಗಳ ಸಂ ಗಮದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಪ್ಪಡಿ ಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆ ಸೌ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಂದು ಶಿವಾಲಯವನ ಕಂಡು ಪೂರ್ವಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾ 
ಗಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ "ಹೋಗಿ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ದೇವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ನಾಗಿ 
ಕುಳಿತನು ಈತನ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ದಾ ನಪತಿಗಳಾದ ಟೊ ಗುರುಗಳು 
ಈತನು ಕಾರಣಿಕ ಪುರುಷನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು "ಇತಿ ಸಿ ಎಲೆ ಭಕ್ತ, ನೀನೆಲ್ಲಿಗೂ 
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ಹೋಗಬೇಡ, ಸಂಗಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗೆ ಅಗ್ಗ ವಣಿಯನ್ನೂ ಹೊವನ ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ತಂದು ಶಿವನನೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ, 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖವಾಗಿರಂದು ಹೇಳಿದರು. ಬಸವಣ್ಣನ ನು ಅದಕ್ಕ ಒಪ್ಪಿ ಕೂಡಲ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರ ಪೃತಿ ದಿನವೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಕನ ಡಿ ಸರಿಗಮದಿಲ್ಲಿ ಸುಖ 
ವಾಗಿದ್ದನು. ಶಸ ಶಿವನಲ್ಲಿದ್ದ ಭಕ್ತಿಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಘಳಿಗೆ ಘಳಿಗೆಗೂ 
ಪ್ರಗಾಢವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. 
ಹೀಗೆ ದಿನಗಳು ಕಳೆಯತ್ತಿರಲು ಒಂದು ಧಿ ಜನು ಎಂದಿನಂತೆ 
ಭಕಿಯಿಂದ ಶಿವಪೂಜಿಮಾಡಿ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕ ರಿಸಿ ರಂಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
K ಸಂಗಮಧ್ಯಾನ ನಿದ್ರಾ ಜದ ದ್ರೆ'ಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಸ pe ರನು ಆತನ ಸ ಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ . 
ಬಂದ“ ಎಲೆ ಮಗನೆ, ಬಸವಾ, ನಿನ್ನ ೦ ಮಹೀತಳದೊಳು ಮೆಖೆದಪೆವ್ರ, ನೀಂ 
ಬಿಜ್ಜ್ಚಳರಾಯನಿರ್ಪ ಮಂಗಳವಾಡಕ್ಕ ಪೋಗು '' ಎಂದಂತಾಗಲ್ಕು, ನಿದ್ದೆ 
ಯಿಂದೆಚ್ಚತ್ತು ಕಣ್ಣೆರೆದು ಸುತ್ತ ಮ ನೋಡಿ, ಬೆಚ್ಚಿ "ದೇವದೇವ ಸಂಗ, ಇಟ್ಟಿ 
ಕೆಟ್ಟೆಂ. ತೊಟ್ಟಿನಿಂತು ಹೋಗೆಂಬರೆ? ಗಗನದಿಂದಿಳಿವಂಗೆ ಆಧಾರಮಾಗುತ್ತೆ 
ತಪ್ಪುವರೆ? ಅರ್ಚಿಸಿತಕ್ಕೆ ಫಲವಾಯ್ಕು!'' ಎಂದು ಗೋಳಾಡಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಶಿವ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ "" ಮೋಹದ ಮುನಿಸಿ''ನಿಂದ ಆ ದಿನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸ ಸದೆ 
NS ಪಶುಪತಿಯ ಪದತಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವೇಗದಿ೦ದ ಬಿದ್ದಿರಲು, ಸಂಗಮೇಶ್ವ 
ರನು ಮತ್ತೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು “ಎಲೆ ಮಗನೆ, ಎಲೆ ಕಂದ, ಎಲೆ ಬ ಸವೈೆ 
ನಿನ್ನ ನಗಲಿ: ನಾನಿರಲಾಣಖೆ. ನಿನಗಿನಿತು ನಿರೋಧವೇಕೆ? ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಬಪ್ಪೆ೦. 
ನಾಳ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದೊಳು ಶುದ್ದಾ ೦ಗನಾಗಿ ಬಂದು ಲರ ಮುಂದೆನ್ನ ೦ 
ನೆನೆವ್ರತ್ತ೦ ಕುಳ್ಳಿ ರೆ; ವೃಷಭನ ಮುಖಾಂತರದಿಂದಾವೆ ಬಂದಪೆವು. ಆತಂ ನಿನಗೆ 
ಸದ್ದು ಅ ಹ್‌ ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಆಗ “ ಹರಕರುಣೋದಯ 
ವಾದಂತೆ ಅರುಣೋದಯ ''ವಾಗಲು ಬಸವಣ್ಣನು ಎದ್ದು ಎಂದಿನಂತೆ ಶಿಮಾರ್ಚ್ಜನೆ 
ಮಾಡಿ ರಂಗಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನಂದಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಸಂಗನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತನು. ನಂದಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಸಂಗನು ಅಿಂಗರೂಪಾಗಿ 
ಬರಲು ಬಸವಣ್ಣಿ ಮು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಹಸ ಸುಕ್ಕ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಸಿ ಕೊಂಡನು. 
ಅನಂತರ ನಂದಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾಗಿ "ಆತನಿಗೆ ಪಂಚಾಕ್ಷ ಗರಿಯನ್ನು "ಉಪದೇಶಿಸಿ 
gh ಬಸವಣ್ಣನು ಸಂಗಮೇಶ್ವರನ ಸಾನ ಧ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಲಾರದೆ 
ಕಪ್ಪಡಿ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ನು. ಶಿವನು ಮತ್ತೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಿಜ್ಜಳನ 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ಸಹಿಸಲು ಬಸ ಸಪ್ನಾ ಸು ಇದೇನು ಸಂಗನು 
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ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಹೋಗೆನ್ನುತ್ತಾನೆ, ಆಗಲಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಅಕ್ಸರಜ್ಞಾನವಿದೆ. 
ಅದನ್ನೇ ಮಾರುತ್ತೇನೆ, "ಅದರಿಂದ ಬಂದ ಹೊನ್ನ ನ್ನು ಜಂಗಮರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವರ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪ ಪಡೆದು ಧನ್ಯನಾಗುತ್ತೆ (ನೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ಬಸ ಸವಣ್ಣನ ನು ಗಣಕ ವ ವೃತಿ ತ್ಲಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿನಿ ಸಂಗನ 
ಆನಮುಜೆ ಸಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಇ ಮಂಗಳವಾಡತ್ತು ಚೋರರು. ಆ ಪಟ್ಟಿ ಇದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತ ಅದರ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತ “ವಿಜ : ೪ರಾಯನ 
ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು ಕರಣಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕಬರೆಯುತ್ತ "ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಗಣಕರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಸ್ರ ಲೃಹೊತ್ತು ಹಾಗೆ 
ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಭಂಡಾರಿಯಾದ ಸಿದ ; ದಂಡೇಶನು ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿರ 
ಬೇಕಾದ ಹಣದ "ಸೊತ್ತಷೆ ತೃವೆಷ್ಟೆಂಬುದನ್ನು ಅಳಲು ಕರಣಿಕರು ಐದುಕೋಟಿ 
ಐವತ್ತುಲಕ್ಷ ವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಲ್ಲಿ ಗಣಕರು ತಪ್ಪುಮಾಡಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದ ಬಸವಣ್ಣನು "ಭಕ್ತ ನೊಡವೆ *ಡಲಾಗದೆಂ''ದು ಬಗೆದು 
ಕರಣಿಕರು ತಪ್ಪಿರುವುದನ್ನು ಭಂಡಾರಿಯ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದನು. ಮತ್ತೆ ಲೆಕ್ಕ 
ನಾನು ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಭಜ ಐದು ಕೋಟಿ ಮಾತ್ರ ಎಂದು 
ನ್ಥಿರಪಟ್ಟಿತು. ಬಸವಣ್ಣನ ನ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಕ ಕುಶಲತೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ಸಿದ್ದ ; ದಂದಾಧೀಶನು 
ಆತನನ್ನು ನೊಡನೆ “ಅರಮನೆಗೆ ಇದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸರಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನು ಬಿಜ ನಳನಿಗೆ ಶ್ರುತಪಡಿಸಿ ಆತನ ಸಭಾ ತ್ರ ಪಡೆದು 
ವರ್ಷಕ್ಕೆ ೧೦೧ ಹೊನ್ನು “ಜೀವಿತವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಬಸವಣ್ಣನ ನನ್ನು ತನ್ನ 
ಭಂಡಾರದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಯಮಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಆತನನು “ನ “ನೆಗೆ 
ತರೆದು ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಆತನ ಪೂರ್ವೊೋತ್ತರವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲು " ಕುಲವೊಂದೆ 
ಕುಲವಾಗೆ, ಗೋತ್ರವಂತನುವಾಗೆ, ನೆಲೆವಿಚಾರಿಸೆ ತನ್ನ ಸಂಬಂಧವೊಂ೦ದಾಗೆ '' 
ಅತ್ಯ೦ತ ಸ ಸಂತೋಷನಟ್ಟು ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು. 
ನಿದ _ದ೦ಡಾಧೀಶನಿಗೆ ಬಸವಣ್ಣನ ನ ಮೇಲಿದ್ದ ಪ ವ ನದಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ 
ಹೋಯಿತು. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಆತ ನು ಬಸವಣ್ಣ ನನ್ನು ತನ್ನ ನ್ನ ಮಗನಂತೆಯೇ ಜಾವಿಸಿ 
ನೆಯ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವನ್ನೂ ಆತನಿಗೇ ಒಪ್ಪಿ ಸಿದನು. ಕೈವ್ರಕಾಲ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ 
ಸಿದ ನ ದಂಡೇಶನು ಮೃತನಾಗಲು ಬಿಜ್ಜಳನ ಆಜಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಬಸವಣ ನೆ ನೇ 
ಆತನಿಗೆ ಶವಸಂಸ್ಥಾರ ಮಾಡಿದನು. ಬಸವಣ್ಣನ ಪರಿಶುದ್ಧ ಚಾರಿತ್ರ ತ್ರವನ್ನೂ 
ಕಾರ್ಯದಕ ತೆಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಮೆಚ್ಚಿ ದ್ದ ಬಿಜ್ಜಳನ ನು ಸಿದ್ಧ ದರಿಡೇಶನೆ ಆಸ್ಕಿ 
ಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಬಸವಣ್ಣ ನಿಗೆ ಬರೆಸಿಕೊಟ್ಟು ದೊ ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ 
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ಒಪ್ಪಿ ಸಿದನು. ಇದಾದ ಕೇಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಬಸವಣ್ಣನು | ಸತ್ತುಲಸಾ ಸಾದ್ಯ ಶ್ಯ 
ಸುಶೀಲೆ''ಯರಾದ ಗಂಗಾದೇವಿ ಮಾಯಿದೇವಿಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. 

ಬಿಜ್ಜ ಳನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಆಗಂತುಕನಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಬಸವಣ್ಣನು ಹೀಗೆ 
ಕಾಲಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುನ್ನ ತಪದವಿಗೇರಿದನು. ಇತ್ತಕಡೆ ಆತನ ಭಕ್ತಿಯೂ 
ಒಳಗೆಸಳಗೇ ಬೆಳೆದು ಮಹಿಮಾಸಂಪನ್ನ ವಾಯಿತು. ಬಿಜ್ಜಳನ ಭಂಡಾರಿಯಾದ 
ಬಸವಣ್ಣನು ಭಕ್ತಿಭಂಡಾರಿಯೂ ಆದನು. ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ನಡದ ಒಂದು 
ಘಟನೆಯು ಈತನ ಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ತಂದಿತು. 

ಒಂದು ದಿನ ಬಿಜ್ಜಳನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಒಬ್ಬ ಮಾಲೆಗಾರನು ಒಂದು 
ಕೇದಗೆಯ ಹೂವನ್ನು ತಂದು ಆತನಿಗೆ 'ಅಪಿಸಿದನು” ಅರಸನು ಅದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಅದರೊಳಗಣ ಹ ಎಸಳನ್ನು ್ಸಿ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದ ಗದ್ದು ಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬಸ ಸವಣ್ಣ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ತನಗೆ ದೊರೆತುದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಶಿವಾರ್ಪಣ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಧ ಬಸವಣ್ಣ ನು 
ತಾನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಆ ಎಸಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ಬಸವಣ್ಣನ ನ ಉನ್ನತಿ ತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಸೂಯೆಗೊಂಡಿದ್ದ ವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ನಾರಣರು ರಟ ,ನ ನು ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ-ಶಿವಲಿಂಗಳ್ಕೆ ಕೇದಗೆಯ ಹೊವನ್ನು ಏರಿಸಬಾರದೆಂದು ಶಿವಾಗಮಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮವಿದೆ ; ಅದನ್ನು ಮಾರಿ ಬಸವಣ್ಣನು ಶಿವಾರ್ಪಿತಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪು ಎಂದು 
ಆಕ ಕೇ ಪಣೆಯನ್ನೆ ತ್ತ ಲು ಬಸವಣ್ಣ ನು ನಸುನಗುತ್ತಾ ""ಎಲೆ ಮರುಳುವಿಫ್ರ, ಶರ್ಮ 
ಜಡನೆ, ದೇವಂ ಭಕ್ಕರ್‌ ಕೊಟ್ಟಿ ಜಿ ಕ್ಸ ಕೊಳ್ಳ ನೆಂದು ಹೇಳಲು, ಹಾಗೆ ಸ್ಸ ಕೊಳ್ಳ 
ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಘುರುಹೇನೆಂದು ಬಬ್ಬ ಳನು ಕೇಳಿದನು. ಚ ಬಾ ತನ  ಅಕ್ವೃನ ತ್ವದ 
ಮಾಹೇಶ್ರ ರರ ಕಕ್ಷ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸೆಜ್ಜೆ ಗಳನ ನ್ನು ತೆರೆಯಿಸಿ ತೋರಿಸಲು ಆ ಎಲ್ಲ 
ಲಿಂಗಗಳ ಉತ ತ್ರಮಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಲದೆ ಮಂಗಳವಾಡದ ಮಹಾಲಿಂಗದ 
ಅಂ) ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಸವಣ್ಣನು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಕೇದಗೆಯ ಎಸಳನ್ನು ಹೋಲುವ 
ನುಣ್ಣೆಸಳುಗಳಿದ್ದು ವು. ಬಿಚ್ಚ ಳನು ಬಸವಣ್ಣನ ಮಹಿಮೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಆತನ 
ಪಾದಕ್ಕೆರಗಿ ಅಂದಿನಿಂದ ಆತನು ತನ್ನ ಭಂಡಾರಿ ಎಂಬ ದನ್ನು ಮರೆತು ಸಾಕ್ಟಾ ತ್‌ 
ಸಂಗಮೇಶ್ರರನೆಂದೇ ಭಾವಿಸತೊಡಗಿದನು. 

ಬಸವಣ್ಣನ ಕೀರ್ತಿ ದೇಶವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿತು. ಶಿವಶರಣರು ತಂಡತಂಡ 
ವಾಗಿ ಮಂಗಳವಾಡಕ್ಕೆ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಬಸವಣ ನ ನು ಬಂದ ಜಂಗಮಕ್ಕೆ 
ಉಣಲು ಮೃ ಷಾ ಚ ವನ್ನೂ ತೊಡಲು ದಿವ್ಯವ ಸು ಸ್ವಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಲು ಚ ಸು 
ವಾದ ಅಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ' ಆರಾಧಿಸುತ್ತ. ದನ ಹೀಗೆ ದಾನ 
ಸನ್ಮಾ ನಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಜಂಗಮರು ರಾಜನೀಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆ ರಂತೆ ಸುಳಿ 
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ದಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಪುರಜನರೂ ಪಳನಿ ಗಳ ಕೌತು ಕಪಟ್ಟಿ ರು. 
ಬಿಚ್ಚಳನ ಗುರುವಾದ ನಾರಣಕ್ರಮಿತನೇ ಮೊದಲಾದ ವೈ ನ್ನ ವರು EE 
ಸಿರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ "“ ಎತ? ಸದೊಳುರಿದು,, ಮನಂ ಕರಿಪುರಿಪೋಗಿ, ವಿಲ 
ಲಾಜದೆ ಗಳಗಳನೆ '' ಬಿಜ್ಜಳನಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂದು "ಎಲೆ ಮರುಳರಸ, ಬಸವಂಗೆ 
ಮರುಳಾದೆ. ರಾಜ್ಯದೆಳ್ಕರಂ ಭಕ್ಕರ್ಗೆ ಒಣುದಾಯಿತ್ತು, ಭಂಡಾರಂ ಸೂಯೆ 
ವೋದುದು '' ಎಂದು ಚಾಡಿ ಹೇಳಿದರು. ಬಿಜ್ಜಳನು ಅವರ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿ 
ಕರಣಿಕರನ್ನು ಕರಸಿ ಈಗ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿರಬೇಕಾಡ ಹಣವೆಷ್ಟು ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
ಅವರು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ ಹದಿನೆಂಬುಕೋಟಿ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಆಗ ಬಿಜ ಭನ 
ಬಸನಣ್ಣ ನನ್ನ ಕರಸಿ "“ನಿಮ್ಮಂ ನಂಬಿ ಭಂಡಾರಮಂ ಕೊಟ್ಟಿ ಡೆನ | ನಿಂತು 
ಈಡಿಸುವರೆ? ರಾಜ್ಯಮಂ ನೀರೊಳದ್ದುವರೆ? ನಿಂದ ಹೆ ನಿ ೦ಗೆ ಭಕ ಯಮಂ 
ಕೊಡುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಚಾಡಿಕೋರರ ಮಾತು ನನ್ನು ಮರುಳು 
ಗೊಳಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿನಿ ಬಸವಣ್ಣ ನು ಬಿಜ ಸ ಳನೆನ್ನು ೭ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ಮುದ್ರಿಸಿದ ಪೆಟ್ಟಿ ಸೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ "ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆಸಿ ಎಣಿಸಲು 
ಅದು ಹದಿನೆಂಟು ಕೋಟಿಗೆ ದಿಗುಣವಾ ಗಿ ಕ್ರಿಗುಣವಾಗ, ದಶಗುಣವಾಗಿ, 
ಶತಗುಣವಾಗಿ, ವೃದ್ದಿ pe EN ಲೆಕ್ಕಿ ಸಲಾರದೆ ಬೆರಗಾದರು, 
ಪರಸಮಯಿಗಳ ಮುಖಿ ಬಿಳುಪೇರಿತು, ಬಿಜ್ಜಳನಿಗೆ ಲಬ್ರೆಯಾಯಿತು, ಶರಣರ 
ಮುಖ ಅರಳಿತು. ತನ್ನ ಅವಿಭ್ಞ ತೆಗಾಗಿ ಮರುಗಿ ಬಿಚ್ಚ! ಸತ್ರ ಬಸವಣ್ಣ ನ 
ಕ್ಟ ಮೆಯನ್ನು ಯಾಚ ಸಿದನು. 

ಬಸವಣ್ಣನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಒಂಗಮರಿಗೆಲ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನರಿಬುದನ್ನು' ಹೇಳಿದ ಕುಕುಕರು ಕೆಲವರು ಒಂದು ದಿನ ಒಂಗಮ 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಐ೦ಗಕ್ಕು ಬದಲಾಗಿ ಬದನೆಯಕಾಯಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಮೊಂಡು 
ಬಸವಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಬಸವಣ್ಣನ ನು ಅವರನ್ನು ಸಪರನ ೨ ೪೫ 
ಗಾಗಿ "“ ಸಜೆ | ಯನ್ರು ಉಪ್ಪರಿಸಿ '' ಎಂದು ಹೇಳಲು ಮ ಭಯಪ ಟ್ಟು ಯತ್ನ 
ಎಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಚಾಡಿ ಬಸವಣ ನ ನ ಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವರು 
ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಬದನೆಯಕಾಯಿ ಲಿಂಗನಾಗಿತ್ತು ; ಅವರಲ್ಲಿ ಭವಿತನ ತೊಲಗಿ 
ಸದ” ಧಾ ಯುದಿಸಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಬಸವಣ್ಣನು ಬದ ನೆಯಕಾಯಿಯನು 
ವರ್ಜಿಸಿದನು. 

ಲಿಂಗ ಜಂಗಮ ಒಂದೇ ಎಂಬ ಬಸವಣ್ಣನ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚು ವ 
ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶ ಒದಗಿತು. ಒಮ್ಮೆ ಬಸ ಸನಣ್ಣನು ಶಿವಶರಣರ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದಾಗ ಬಸವಣ್ಣನ ಮನೆಯ ಗೋವಳನು ಓಡಿಬಂದು ಕಳ್ಳರು ಭಕ್ತರ ವೇಷದಿಂದ 
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ಬಂದು ಹಸುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಚರು ಬಿನ್ನ ಪಸಲು, ಬಸವಣ್ಣ ಮ 
" ಮರುಳು ಸೋದಳ, ಭಕ್ಕರೇಂ ಕಳ್ಳರ? ಶಿವಮೇಷಮುಂ ಕಳವುಮೊಂದಿಡಿ 
ಯೊಳಿರ್ಪುವೆ? ತಮ್ಮೊ ಡವೆಯಂ ತಾವೆ ಕೊಳ್ಳರೆ?'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಲಿಂಗಧಾರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತನಗಿದ್ದ ಗೌರವವನು ಮೆರೆದು ಹಸುಗಳ ಹಿಂದೆ ಕರುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯಸಹಿನಿ 
ಕೊಡುವಂತೆ "ಅಪ್ಪ ಣೆಮಾಡಿದನು. 

ಇದಾದ ಹ ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಬಸವಣ್ಣನು ಜಂಗಮಪಾ, ಣಿ ಜಾ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಒಂದು ಘಟನೆ ನಡೆಯಿತು. ನ ದಿನ ಆತನು 
ಶಿವಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ Res ಆತನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆಂದು ದೂರದೇಶದಿಂದ 
ಕೆಲವರು ಶರಣರು ಬಂದರು. ಬಸವಣ್ಣನು ಮಲಗಿರುವನೆಂದೂ, ಆತನನ್ನು | 
ನೋಡಲು ಅದು ಸಮಯವಲ್ಲ ೦ದೂ ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವವನು ತಿಳಿಸಲು ಅವರು 
ಅಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಆಗ ಬಸವಣ್ಣ ನ ಜೀವವೂ 
ತ] ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಯಿತು. ಶಿವಾರ್ಜನೆಯ ಸಮಯವಾದರೂ ಬಸ " 
ವಣ್ಣನ ನು ಏಳದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯರು ಆತನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಲು 
ಬಸವಣ್ಣನು ಏಳದೆ ಸುವ: ನಿದ್ದನುು ಆಗ ಅವರು ಆತನ ಮುಸುಕನ್ನು ತೆಗೆದು 
ನೋಡಲು ಪಾ ಹ “೨ರಲ್ಲಿ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗದ್ದ ಅವೆದ್ದಿ ತು; ಮಾಹ 


ತ್ರಿ 
ಶ್ರ ರರಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಿಗ್ಸ ಮೆಯಾಯಿತು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 


ಶರಣನು ಇದರಲ್ಲಿ ಎನೋ ರಹಸ್ಸ ವಿಶಬೇಕೆಂದ ಬಗೆದು ಪಡಿಯರನನ್ನು ಮ 
ವಿಚಾರಿಸಲು ಒಸವಣ್ಣ ನನು ಅರಸಿ ಬಂದ ಕೆಲವರು ಶಿವಭಕ್ಕರು ಆತನನ್ನು 
ನೋಡದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದರೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. ಆಗ ಆತನು “ ಭಕ ಕ ರೊಡನೆ 
ಬಸವಣ್ಣನೂ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ ನೆ; ಭಕ್ಕರು ಬಂದರೆ ಬಸವನೂ ಬರ ಬರಿದು 
ತಿಳಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲ ತಜಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕಿ ಆ ಹೊಸ ಭಕ್ತರನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆತರಲು 
ಬಸವಣ್ಣನಿಗೆ ಜೀವಬಂದಿತು. 

ಬಸವಣ್ಣನು ಒಂಗಮರಲ್ಲಿ ಮೇಲು ಕೀಳಂಬ ಭೇ ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಶಿವಭಕ್ಕರಾದ ಹೊಲೆಯರನ್ನು ಹಿರಿಯಭಕ್ತರೆಂದು ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದರಿಂದ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವುಂಬಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ದಿನ ಬಸ 
ವಣ್ಣ ನು “ರಂಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪುಳಿತು ಹಿರಿಯ ಮಾಹೇಶ್ವ ರರ ಕೇರಿಗಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಬರುತಿ ತ್ಲಿದ್ದಾಗ ಶಿವಲಿಂಗಾಕೋಗಣೆಯ ಸಮಯವಾಗಿರಲು ದಂಡಿಗೆಯಿಂದಿಳೆದು 
ಪ್ರಸಾದಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ತಂಬಳಿಯ ನಾಗಿದೇವನೆಂಬ ಮಾಹೇಶ್ತರನ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ವೈಷ್ಣವರ ಬೇಹಿನವನೊಬ್ಬನು 
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ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದು ಬಸವಣ್ಣ ನು ಹೊಲೆಗೇರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೊಲೆಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಊಬಟಿಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ನಾರಣಕ್ರಮಿತ, ವಿಷ್ಣು ಪೆದ್ದಿ ಗಳೇ ಮೊದ 
ಹವ ಹ್ಮ ಣರು ಬಿಬ್ಬ ಸ ಳನ ಬಳಿಗೆ PE ನಡವಳಿಕೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 

ವಪರೀತನಾಗುತ್ತಿ ದೆ. ಈ ದಿನ ಈ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆತನು ಹೊಲೆಗೇರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಭಕ್ಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿರುವನು... ಅಲ್ಲಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಭೆಗೂ ಬಂದು 
ಹೊಲೆಗಲಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಾದರೆ ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಇರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ದೂರುಹೇಳಲು, ಅವರನ್ನು ಬಿಜ ಳನು ಸಮಾಧಾ ಇನಪಡಿಸಿ ಬಸವಣ್ಣ ಬಗೆ ಹೇಳಿ 
ಶಭಳುಹಿನಿದನು. ಹೊಲೆಯರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಂದು ಬಲ್ಲಿ ಓಲಗಶಾಲೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವನೋ ಎ೦ಬ ಭಯದಿಂದ ಬಟಾ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಭೆ 
ಸೇರಿಸಿದನು. ಹ ವ್ರ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಬಿಜ ಳನು ಎಲೆ ಬಸವಣ್ಣ A 
ಸುವರ್ಣಂ ಕಮ್ಮಿ ತಾದಂತೆ ವಿಪ್ರ ಕುಲಕ ಅನುಕೂಲಮಪ ಠೃ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಯಂ 
ಪೊದ್ದಿರ್ದು ಸದಾಚಾರದಿಂ ಸುಖಿಯಾಗಿರ್ಪುದನೊಲ್ಲದೆ ಅತಿಭಕ್ತಿ ತಲೆಗೇ, 
ಹಿರಿಯ ಮಾಹೇಶ್ವ ರರೆಂದು ಪೊಲೆಗಲಸಿ ಅವರ ಮನೆ ಯೊಳುಂಡುದಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಬ೦ದು »ಲ್ಲರಂ ಗೆನೀಚಾಗತೆಂ ಮಾಳ್ಗು ದು ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ > ಎಂದು ಆಕ್ಲೇ ಫಿಸಲು 
ಬಸವಣ್ಣನ ನು ರೇಗಿ " ಹ ಬುದ್ದಿ ಯಿಲ್ಲದ ಭೂಪ, ನಾರಣಕ್ರಮಿತರ ಕೇರಿಯಂ 
ಪೊಕ್ತೆ ಸಃ ಮುಕುಂದ ಬ ರ ಸುನೆಯೊಳುಂಜಿನೆ ? ಹರನ ವ ಹೊಲೆಯರ 
ಮನೆಯಂ ಹ. ” ಎ೦ದು ಬಿಬ್ಬಳನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಬಿಜ್ಜಳನು ಕೋಪದಿಂದ "" ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರರಾಣಾಗಮ ವಿಧಿಯಿಂ ನಡವ 
ವಿಪ್ರರಂ ಹೊಲೆಯರೆಂದು, ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಹೊಲೆಯನಂ ಉತ್ತಮ ಮನೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಮಾಣೇನು? ವಿ ವಿಪ್ರರ ಮೈಯ ಕೊಯ್ಲೆ ನೆತ್ತರ್‌ ಭಕ್ಕರ ಮೈಯೊಳ್‌ 
ಸಾಲ್‌ ಜ್ಯ ಎ೦ದು ಹೇಳು, ಸಟ... " ತಪ್ಪ ದು ತಪ್ಪ ದೆಲೆ 
ಅರಸ, ನೀನೆಂದಂತೆ ವಿಪ್ರರ ಮೈಯೊಳು ನೆ ನೆತ್ತರು, ಭಕ್ಕರ ಮ್ಳ ಯೊಳು ಮ 
ಸುರಿಯದಿರ್ದಡೆ ಸಂಗಂಸೆ ದೂರಂ, ಶರಣರ್ಗೆ pk ಟಿ ಸ್‌ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ, 
ಕಂಬಳಿಯ ನಾಗಿದೇವನನ್ನು ಕರಸಿ ಆ ಶಿವಶರಣನ ಪಾದದ ಉಂಗುಟಿದ 
ಮೊನೆಯನ್ನು ಚುಚ್ಚಲು ಹಾಲಿನ ಒರಶೆಯು ಓಲಗದ ನಡುವೆ ಹೊಳೆಯಾಗಿ 
ಹರಿಯಿತು. ಬಿಜ ಳನು ಬೆರಗಾಗಿ ಭಯಪಡುತ್ಮ್ತಿರಲು ಬಸವಣ್ಣನು ಅವನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಚ ನಾಗಿದೇವನನ್ನು ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕರೆತಂದು ಪೂಜಿಸಿದನು. (ಈ ಮ್ಲ ಗಂಗಾದೇವಿಯು ಒಂದು 
ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಪ್ರ ಸ್ರಸವಿಸಲು ಅದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಸ ನೆಂದು ನಾಮಕರಣವಾಯಿತು.) 
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ಬಸವಣ್ಣನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಒಂಗಮರನು ಸಂಗನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಅವರ 
ಹೆಚ್ಚು ಕುಂದುಗಳಿಗೆ ಗಮನ ಕೊಡದೆ be ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಮ. ಒಮ್ಮೆ 
ಕಿನ್ನರ ಬೊಮ್ಮ ಯ್ಯನೆಂಬ ಮಾಹೇಶ್ರ ರನು ಜವ ಬ ನೋಡಲು ಮಂಗಳ 
ವಾಡಕ್ಕೆ ಒಂದನ್ನು. ಅದನು ಹೇಳಿ “ಬಸವಣ್ಣ ನೇ ಆತನನು ಐಎದುರುಗೊಂಡು 
ಉಪಚರಿಸಿ ತನ ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಪೂಜಿನಿದನು. ಬಸವಣ್ಣ ನ ಲಿಂಗಭಕ್ಕಿ 
ಒ೦ಗಮಾರಾಧನೆಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ದ ಬೊಮ್ಮ ಮಯ್ಯನ ಸು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಟಕ ನಿಂತನು. 
ಬಸವಣ್ಣನಿಗೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಗೌಠವಾದರಗಳು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಬಳಯುತ್ತಿದ್ದು ವ್ರ. 
ಹೀಗಿರಲು ಒಂದು ದಿನ ಕಿನ್ನರಯ್ಯನು ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಉಳ್ಳಿಯನ್ನು ತರಿಸಿ 
ಅಡಿಗೆಗಾಗಿ ಅಶ್ಟು ಶೋಧಿಸುತ್ತಿರಲು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನ ರಿಯದ ಬಸವಣ್ಣನು 
ಅದರ ಕಂಪನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಈ ಈ ಅಭೋಜ್ಯವಸ್ತುವನ್ನು ಮನೆಗೆ ತಂದವ 
ಮಾವನು? ಎಂದು ಆಕ್ಸ್‌ "ಪಿಸಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಅರಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಕನ್ನ ರಯ್ಯಸಿಗೆ ಬಹಳ ಅಸಮಾಧಾನವಾಗಲು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಸ 
ಹೂರಟುಹೋದನು. ಬಸವಣ್ಣನು ಮಧ್ಣಾಹ್ಸ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ನ್ನ ರಯ್ಯನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಬಿಚಾರಿಸಲು ಆತನು ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಸಂಗತಿ 
ತಳೆಯಿತು ಪ: ತಾನು ಮಾಡಿದುದು ತ ತಪ್ಪೆ ಸಂದು ತಿಳಿದು "" ಉಳ್ಳಿಯಿಂ ಕಿನ್ನರ 
ಯ್ಯಂಗಾದ ಮುಳಿಸುವಂ, ಉಳಿ ಟನ್‌ ತೀರ್ಜಿ ಕಳೆವುದು ನಿರೋಧವಂ '' 
ಎ೦ದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಕಿನ್ನರಯ್ಯನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಸಮಾ 
ಧಾನಪಡಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಆತನ ಫಿ ಹ ಉಳಿಯ ಸಂತರ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ತಪ್ಪದೆ ಉಳ್ಳಿ ಯ ಹಬ್ಬವ ವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದನು. 

ಭಕ್ಕಿಭಂಡಾರಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣನ. ಹಾ ಹಾಡಿದ ವಚನಗಳು ದೇಶವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಡಿ ಆತನ ಜಾ ಹೆಚಿ ಸಸಿಡುವು. ಕಳೆ೦ಗದೇಶದ ಮಹದೇವಿ ಸೆಟ್ಟಿ 
ಯೆಂಬ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಮ ಒಂದುದಿನ ಬಸವರಾಜನ ಗೀತದಲ್ಲಿಯ "“ ಬೇಡಿ 
ಬೇಡಿದ ಶರಣಂಗೆ 'ೀಡದಿರ್ದಡೆ ತಲೆದಂಡ ಕೂಡಲಸಂಗ ಅವಧಾರು'' ಎಂಬ 
ಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪ ಪಟ್ಟು, ಹತ್ಮುಹೇರು ಮಾಣಿಕ, ಹತ್ತುಹೇರು ಮುತ್ತು, 
ಹತ್ತು ಹೇರು ಹೊನ್ನು ಗಳನು ನ್ನು ಬೇಡಿ ಬಸವಣ ನ ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಸಿ ಸಬೇಕೆಂದು 
ಮಂಿಗೇವಾಡಕ್ಲ ಹೊರಟನು, ಬಸವಣ್ಣನಿಂದ ಸತ್ಸೃ ತನಾಗಿ ಅತನ: ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 

ಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ --ಬಸವಣ್ಣ ? 4 ಬೇಡಿರುದ ಶರಣರ್ಗಿಲೆ _ನ್ನ ದೀವೆ 4 
೫ ನಿನ್ನ ಗೀತ ಬಿಂಕದ ಬಿರುದನ್ನು "ಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾಚಿಸಲು ಬಂದೆನು 


A 


೭ 
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ಎ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಬಸೆ ಸವಣ್ಣನ ನು ಬೇಕಾದುದನ ನ್ನು ಘೇಳಿ ಎನ್ನಲು ಮಹದೇವಿ 
ಸೆಟ್ಟಿ ಮೂವತ್ತು ಎತ್ತಿನ ಹೇರು ತೊಗರಿ, ಜೋಳ, ಕಡಲೆಗಳನು ಡು ಬ೦ದು 
ಬಸವಣ್ಣನು ನಸುನಗುತ್ತಾ ನೀವು ಕಳಿಂಗದೇಶದಿಂದ ಹೊರಡುವಾಗ 
ನಿನನ್ನು ಬೇಡ ಬಯಸಿದ್ದಿರೋ ಅದನ್ನೇ ಬೇಡಿ. "" ಕುಡುವವಂ ಸಂಗಂ, ಬೇಡು 
ಚ ಸಂಗಮದೇವಂ, ಬನಗೊಂದುಂ ಭಾರವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಬಸವಣ್ಣನು 

ನ ಇಚ್ಚ ಯನ ನ್ನ್ನ ಪೂರೈಸಿ ನುತ ಕಳುಹಿಸಿದನು 

ಸಂಗಮೇ ರನು ಬಸವಣ್ಣನ ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಪರೀಕ್ಷ ಸಬೇಕೆಂದು ಏಟಿವೇಷ 
ವನ್ನು ತ ತಳೆದು "" ಡೇ ಸವಡೆದ ಹದಿನಾಆಆ ರ ಬಸವಣ್ಣನ ನೆಗೆ 
ಒಂದು ಆತನಿಂದ ಸ ಸತ್ಯ ತನಾಗಿ, ಮೃ ದತ ದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ, ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತ 
ಬಸವನಿಂದ ಕಾಲನ್ನೊ ತ್ತಿ ತ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಸವ, ನಾವು ಹೆಂಗೂಸನಿಲ್ಲದೆ 
ಇರ್ದುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಬಸವಣ್ಣ ನು ಪಣ್ಯಾಂಗನೆ ನೆಯರನ್ನು 
ಕರೆತರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಪರಿಚಾರಕರನ್ನು ಪುರದೊಳಳ್ಳಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಗಡಿಕೆಯಕ್ಲಿರೂ 
ದಂಪತಿಗಳಾಗಿರುವುದನ್ನು sea ತಿಳಿದು "" ಅಖದೆನಖದೆಂ, ತನ್ನ ಮಾಯ 

$ನ್ನ ೦ ಕೊಳುವುದೆ? ಸರ ಸರಸ್ವತಿಗಳಂ ಕೀಳ್ಮಾಡುವ ತನ್ನರಸಿ ಮಾಯಿ 

ದೇವಿಯರಂ ತಂದುಕೊಡುವೆಂ '' “ಎಂದು ಮಾಯಿದೇವಿಯರನ್ನು ಕರೆತಂದು 
ಶಯ್ಯಾಗ್ಯ ಹಕ್ಕ ಕಳುಹಿಸಿ ಬಾಗಿಲಿಕ್ಕಲು ಬಸವಣ್ಣನ ನ ದೃಢಭಕ್ತಿ ಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ 
ಶಿವನು ಆಕೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯತ್ಟ ನಾದನು. ಆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಜ೦ಗಮನು 
“ ದಶಭುಒ೦ ಪಂಚವದನ ತ್ರಿಣೇತ್ರ ಘಿ ನೋಡಲಾರದೆ ನೆಡನಡ ನಡುಗಿ 
jk ಸ ಒಂಗಮದೇವರು ii ೫ ನಿಪ ಅನಿ ಬಸವಣ್ಣನು 
"ತಾಯೆ ತಾಯೆ, ಭನ ವಾರೆಂದು ಕೊಟಿ ನೆಂ ದ್ದು ನುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವ ಶಮ ಹಸನ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ ಸಲಾರದೆ ಸೋತು ಬೇಗ 
ಅಂತರ್ಧಾಔ ವಾದನು, 

(ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸ್ಥಳದ ಕಥೆ ಅತೃಸ್ತಿಕರವಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರ ಹಿನೀ ೪.) 


ಈ ರಗಳೆಯ ಕಥೆಗೂ ಇತರ ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಥೆಗೂ ಈಗ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಿಕ್ಕ ಪುರಾಣಗಳ ಕಥೆಗೂ ಇರುವ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ ಹೆಲವು ಸತ್ನಾ ಸೆಗಳನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದೆ. 


೫07111 ಪೀಠಿಕೆ 


೧. ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ ್ಲಿನು ಶಶ ಶರನ ವಾಹನವಾದ ವೃ ಷಭನ 
ಅವತಾರವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ; ಇಲ್ಲಿ ಆತನುವ ಸಭಮಖಖನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಮಥನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 

೨. ಬಸವಣ್ಣನಿಗೆ ಉಪನಯನವಾಗಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭವು ಬಂದಾಗ 
ಆತನು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯೊಡನೆ ವಾದಿಸಿ ಉಪನಯ ನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದೆ ಹೊರಟುಹೋದ 
ನೆಂದು ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಗ ್ಲದರೋ ಬಸವಣ್ಣನೆ 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಬಾಲ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಸತು ಹೋಗಿದ್ದ ಕಂದೂ (ಸ್ಮಲ ೨) ಬಸ 
ವಣ್ಣನು ಯೌವನನನು ಹಡೆದಮೇಲೆ ಶಿವಭಕ್ತಿ ons ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಷ್ಟ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದು ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದನೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದೆ. 

A. ಸಂಗಮೇಶ್ವ ರನು ಒ೦ಗಮರೂಪನಾಗಿ ಬಂದು ಬಸವಣ ನಿಗೆ ದೀಕ್ಸೆ 
ತೊಟ್ಟಿ ತೆ ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಈಶ್ವ ರನ ವಾಹನವಾದ 
ವೃ ಷಭನು ಗುರುವಾದನೆಂದು (ಸ್ಥಲ ೪) ಹೇಳಿದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಬಸ ಸವಣ್ಣನಿಗೆ ಲಿಂಗ 
ಧಾರಣೆಯಾದದ್ದು ಕಪ್ಪಡಿ ಸಂಗಮವನ್ನು ಒಟ್ಟು ಬಿಚ್ಚಳನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ಹೋಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

೪, ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನುತನ್ನ ಸೋದರ ಮಾವನಾದ ಬಲದೇವ 
ಮಂತ್ರಿ ಯ Re ಮದುವೆಯಾದನೆಂದೂ, ಬಲದೇವನ ಮರಣಾನಂತರ 
ಆತನ ಆಜ್‌ ಬಸವಣ್ಣನಿಗೆ ದೊರೆಯಿತೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೋ ಬಲದೇವನ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲ. ಬಸವಣ್ಣನು ಮೊದಲು ಬಿಜ್ಜಳನ ಭಂಡಾರಿ 
ಯಾದ ಸಿದ್ದದಂಡೇಶನಲ್ಲಿ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ೧೦೧ ಹೊನ್ನಿ ನ ಜೀತವನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದೂ 
ಸಿದ್ದ ದಂಡಾಧೀಶನೊಡನೆ ಆತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಲಕಾಲವಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಆತನು 
ತನ್ನ ಆಡಳಿತವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಬಸವಣ್ಣನಿಗೇ ಒಪ್ಪಿ ಸಿದ್ಧ ನೆಂದೂ ಆತನ ಮರಣಾ 
ನಂತರ ಆತನ ತಿಸಿ ಬಯಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ ಬಿಜ್ಜಳನು ಬಸ ವಣ್ಣನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ (ಸ್ಥಲ "%, ಈ ಅಧಿಕಾರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳಮೇಲೆ ಬಸವಣ್ಣನು ಗಂಗಾದೇವಿ ಮಾಯಿದೇವಿಯರನ್ನು ವಿವಾಹವಾದ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

ಇವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಚತ ಆಷ್ಟ ಅವು ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿ 


ಫೀಠಿಕೆ XXIX 


ವಿಮರ್ಶೆ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗವು ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥ 
ಭಾಗವು ಗದ್ಭ ದಲ್ಲಿಯೂ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಶಿವಶರಣರ ಚರಿತೆ ಗಳನ್ನು ಹರಿಹರನು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರೆದಿರುವುದು ಬರಿಯ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ. ಬಲುದೊಡ್ಡ ವೆಂದು ತೋರಿದ 
ಹೆಲವು ಚರಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಗ ವೈವಿಧ್ಯ ಕ್ವಾಗಿ ಉ ಪಯೋಗಿಸಿ 
ಇಕೊಂಡಿರುವನು. ಹೀಗೆ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯರಚನೆ ಸ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಜನರು ಆತನನ್ನು 
"ರಗಳೆಯ ಕವಿ '' ಎಂದು ಹಾಸ ಸ್ವಮಾಡಿದರೆಂದನ ಆದಕಾರಣ ಆತನು ಗಿರಿಜ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿ ರಚಿಸಿದನೆಂ ದೂ ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ. 
ಈ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ, ಒಬ್ಬ ಕವಿ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೆ © ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರ೦ಥ ರಚನೆ 
ಮಾಡಲಿ, ಅದೇನೂ ಗಣ್ಯವಾಗತಕ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ; ಕವಿಗೆ ಗೌರವ ಬರಬೇಕಾದರೆ 
ಆತನು ಚಂವೂಕಾವ್ಯವನ್ನು ' ರಚಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಭಾವವಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ರಗಳೆಗಳನ ಸ ಬರೆದಮೇಲೆ "ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ ''ವನ್ನು ಹರಿಹರನು ಬರೆದನೆಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವೂ ಜನರ ಹಾಸ ಸ ಸೃಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಸುವುದಕ್ಕಾ'ಗಿ 
ಚಂಪೂಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದನೆಂಬ ಎತಿಹ್ಳವೂ ಸಂಕಯಾಸೃದವಾದುವು. ಫಗಳೆ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದುಡಕ್ಕಾಗ ಹರಿಹರನು ತಲೆಬಗ್ಗಿ ಸಬೇಕಾದದ್ದೆ (ನೊ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಓಂದು 
ವೇಳೆ ಆತನು "ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ 'ವನ್ನು "ರಚಿಸದೆಯೇ" "ಹೋಗಿದ್ದ ರೂ ಆತನಿಗೆ 
ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ದೊಕೆತಿರುವ ಸಾ ನ ಚೆ ಏನೂ ಚ್ಯುತಿ ಬರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ 
ದೃಷ್ಟಿ ಪ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಪ ರಗಳೆಗಳು ಅನೇಕ "ಚಂಪೂಗ್ರ ೦ಥಗಳಿಗಿ೦ತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಆದರ 
Ee ಗೌರವಾರ್ಹವೂ ಆಗಿವೆ. ಬ NS ರಗಳೆಯನ್ನು ಓದು 
ವವರು ಇದನು ಮನಗಾಣಬಹುದು. 
ಹರಿಹರನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ ರಗಳೆಯ ಛಂದಸ ಸ್ಸ ಕನ್ನ ಡಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರ ಚಾರದಲ್ಲಿತ್ತು. ಕವಿಗಳು ಚಂಪೂಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಸಂಧ್ಯ ಕ್ಕಾಗಿ ಅಲಲ್ಲಿ 
ಅ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಆದರೆ ಹೆ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಒ೦ದು ಸಮಗ್ರಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಹೆರಿಹರನು ಶಿವಶರಣರ 
ಚರಿತೆ ಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಈ ಕಥಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಗ ನ್ನ ಡಕವಿಗಳು ರೂಢಿಗೆ ತಂದಿದ್ದ ಕಂದವೃ ತೃಗಳು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು "ರಿಹರನಿಗೆ ತೋರಿರಬೇಕು. "ಕಥಾಕಾವೃವಾದರೋ ನದಿಯ ಪ ಪ್ರ ವಾಹ 
ದಂತೆ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಸಾಗಬೇಕಾದದ್ದು ; ಕಂದವೃ ತೃಗಳು ಪರಿಮಿಶವಾದ 
ಅಳತೆಯುಳ್ಳವು ; ತುಂಡುತುಂಡಾದುವು. ಕವಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ 
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ಇವು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳದ ಕಾರಣ ಅನೇಕವೇಳೆ ಕವಿಯೇ ಅವುಗಳ 
ಅಳತೆಗೆ ತಕ್ಕುರತೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.' 
ಹರಿಹರನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಶಿವಶರಣರ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿದ್ದುವು. 
ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ, ಬೇಗಬೇಗ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬಹುದಾದ ಛ೦ದಸ್ಸೊಂದು ಆತನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಚಯ ಆತನು ಒಂದು 
ಹೊಸ ಪದ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮ ಸಿಕೂಳಲಿಲ್ಲ; ಕನ್ನ ಡಕವಿಗಳು ಕ್ರ ಚೆತ್ಕಾಗಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಗಳಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡನು ರೆಗಳಿಯಲ್ಲ ಪಾದ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ನಿಯಮನಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಕಥೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎಷ್ಟು ದೂರ ಬೇಕಾದರೂ 
ಹೋಗಬಹುದು. ಆದರೆ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರಗ್ರ ರಥವನ್ನು ರಚನೆಮಾಡುವ ಸೆ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರನು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಶರಣನಲ್ಲ, ಎಂದರೆ ಸಂಪ ಪ್ರದಾಯಕ, 
ಭಯಪಟ್ಟು ತ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿದ ನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೂಳ್ಳುವು 
ದಾಗಲಿ ಸರಿಯೆಂದು ತೋರಿದ್ದನ ನ್ನು ಬಿಡುವುದಾಗಲಿ ಹರಿಹರನ ಸೈಭಾವನಲ್ಲ. 
ಭಾಷೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ರತ 'ಫುಳ ಕ್ಲಳಗಳ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮವು ಅರ್ಥವಿ ಬ್ಲ 
ದೆ ೦ದು ಪಂಟಬಾಹೋಷವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ನಿಯಮವನ್ನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ 
ಉಲ್ಲಂಘಸಿದನೆ ಲೋ ಛಂದಸ್ಸಿನ ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೆ ಕಥಾಕಾವೃಕ್ಕೆ 
ಕಂದವೃತ್ತ ಗಳು ಅನುಗುಣವಲ್ಲವೆಂಬುದನ ನ್ನೂ ರಗಳೆಯೇ ಅನುಗುಣವಾದದ್ದೆ ೦ಬು 
ದನ್ನೂ EE ಸಂಪ ರ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಲಕ ಕ್ಸ್ಟಮಾಡದೆ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು 
ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ರಚಿಸಿದನು. 
ಕಥೆ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದಾಗ ರಗಳೆ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ; ದೊಡ್ಡ ದಾದಾಗ ಸ 

ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪಾದನಿಯಮವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅದು sek 
ಅನುಗುಣವಾದ ಛಂದಸ್ಸಾದರೂ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ' ಅ೦ತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಸಬದ್ಧ 
ವಾಗಿ ರುವುದರಿಂದ ಅದರ ಗತಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಸಕ್ಕ ಒಂದು ತಡೆ ಇರುತ್ತದೆ" 


ಕಂದವೃ ತೃಗಳು ನಾ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಪ ಪದ್ಯಗಳಾದರೆ, ಇದು ಎರಡುಪಾದಗಳುಳ್ಳ 
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1 ಇದನ್ನು ಚಂಪೂಲೇ ಖಕರ ಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಅನೇಕ ವೇ ಳೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಭಾವ, ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅಥವಾ ವಾಕ್ಯವು ಒಂದು ಪದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
ಮುಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಗದ್ಯವನ್ನೋ ಬೇರೊಂದು ಪದ್ಯವನ್ನೋ ಬರೆಯಜೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ, ಕೆಲವು ವೇಳೆ 
ಎರಡು ಮೂರನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿಯೂ ಬರುತ್ತ ಜೆ. 

2 Bs ಈ ಮೇಲ್ಪ ಂಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಕವಿಗಳು ಅನುಸರಿಸಿಲ್ಲ. ಷಟ್ಟದಿ 
ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಫೀಠಿಕ ದರ 


ಪದ್ಧಗಳ ಸಮೂಹವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ಯ೦ತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸವ್ರಳ್ಳ ಎರಡೆರಡು 
ಪಾದಗಳು ಪುನಃಪುನಃ ಬಹುಕಾಲ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಪದ್ಧದ ಗತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ನ ಮನ ಸ್ಸ ಗೆ ಬೇಸರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಅರಿತು ಹರಿಹರನು 
ಕೆಲವು ಶಿವಶರಣರ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ಭವನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಸದ ಬಂಧ ನವನ್ನು  ತೆಗೆದುಹಾಕಿದರೆ ಈ ಛಂದಸ್ಸು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತ ಜರ ನು ಹರಿಹರನು ಕಂಡುಕೊಳಲಿಲ್ಲ.” ಈಗಿನ ಕಾಲದ 
ಲವರು ಹೊಸ ಕವಿಗಳು ಚಾ ತೆ ಹರಿಹರನು ಪ್ರಾ ಸದ ಕಟ ನ್ನೂ ಸುಂದ 
ಹಾಕಿದ್ದರೆ ಆತನು ರಗಳೆಯ ಕಾಮ್ಲಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ವವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ 
ಆವಶ್ಯ ಕತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲವೆಂದು' ತೋರುತ್ತೆ ದೆ. ಅದು ಏನೇ ಆಗಲಿ, 
ಹರಿಹರನು ಕಥಾಕಾವ್ಯರಚನೆ ಸಿ ಒಂದು ಹೊಸಮಾರ್ಗವು ಆವಶ್ಚ ಕವೆಂಬುದನ್ನು 
ಪಂಡುಹಿಡಿಯುವ್ರ ದರಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ಪಚಾ ನ್ಲಿತಿಶಯವೂ ಅದನು ನ್ನು ಅನುಸರಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ಅತ್ಮ ಶಾ ಸ್ಸ ಯನಸಾಹಸಗಳೂ ಸು ತ್ಸ ವಾದುವು. 
ಹರಿಹರನು ರಗಳೆಯ ಜತೆ ತಗ ಗದ್ಯವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದನ ಸ್ಟೆ. "ಹೀಗೆ ಗದ್ಭ ವನ್ನು 
ಕ್‌ು: ದೊಡನೆ ಸೇಂಸುವುದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಜಾ ತೇನ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಚಂಪೂಕಾವ್ವಗಃ ಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆದರೆ ಹರಿಹರನು ಗದ್ಗ ವನ್ನು 
ಚಂಪೂಕಾವ್ಯ 'ಲೇಖಕರಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಲ್ಲ. ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಜ್‌ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇ ಪದ್ಧ ಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲನು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಬರುತ್ತ ಡೆ. ಹರಿಹರನು. 
ಗದ್ದವನ್ನು ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಿನ್ಟು ಇಕ್ಸಿಷ್ಟು ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಒಂದು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಸ್ರ | ಅವನೆ € ಅದರಲ್ಲಿ ರಚಿಸುವ ತ್ತಾನೆ. ಗಡ್ಗವ ವು ಬರುವ ರಗಳಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ ಲವು 
ರಗಳೆ 'ಯಶ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೂ ೦ದು ಗದ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದು 
ರಚಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಕಥಾಕಾವ್ವರಚನೆ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ರಗಳ 
ಉಚಿತವಾದದೊ ಹ ಹಾಗೆಯೇ ಗದ್ಯವೂ ಉಚಿತ ವಾದದ್ದೆ ೦ಬುದನ್ನು ಹರಿಹರನು 
ಕಂಡುಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವು ದರಿಂದ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಹಿಂದೆ 
ಯಾರೂ ಗದ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯರಚನ ಮಾಡಿರಳ್ಲಾವೆಂದು ಅರ್ಥ ವಲ್ಲ. ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದರೆ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ " ಗದ್ದಕ ಕಥಾ'' 
ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಕಲವು ಗದ್ಯಗ್ರ ೦ಥಗಳು ರಚಿತವಾಗಿದ್ದು ವೆಂದು ವಿರಾಜ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ “ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ದೆ. ಹತ್ಮನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಜೆಯ ಕವಿಗಳು 
ಯಾರೂ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿಗಳ ಹೆಸರನ್ನೆ ತ ತೃದಿರುವುದರಿ೦ದ ಹರಿಹರನಿಗೆ 
ಆ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಿಚಯವಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ 
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ಹುಟ್ಟಿ ಈಗ ದೊರೆಯುವ ಗದ್ಯಕಾವ್ಯ ಗಳು ವೊಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ, ಚಾವುಂಡರಾಯ 

ಪ್ರರಾಣ--ಇವರಡೇ. ಆ ಜೆ ಜೈನಗ್ರ೦ಥಗಳ ಪರಿಷಚಯವಾದರೂ ಹರಿಹರನಿಗೆ 

ಈತ ೦ಬುದು ಸಂಶಯಾಸ್ಪದವಾದ ವಿಷಯ. ಆದಕಾರಣ ಗದ್ಯದ ಈ ಉಪಯೋಗ 
ನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಗೌರವವೂ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಸ್ಲಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

“ ಹರಿಹರನ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ರಗಳಯೂ ಗದ್ಯವೂ ಜತೆಜತೆಗೆ ಬರುವುದರಿಂದ 
ಗದ್ಭವು ರಗಳಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣವೇ 
ಈ ಗದ್ಗ ದ ತ್ಶೈ ಲಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕವೇಳೆ ರಗಳೆಯ ಧಾಟಿ ಅಥವಾ ಗತಿ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಹರಿಹರಣದು ವಲ 'ಶಾಸ್ತ್ರಬದ್ಧ ವಾದ ಕೃತಕವಾದ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಗದ್ಯ ವಲ್ಲ. ಆತನು 
ಆಗಾಗ ಜನರು ಆಡುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ "ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ವಾಕ್ಯ 
ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನೂ ಪ ರ್ರಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರ ಗದ್ಮವ ವ್ರ ಆಗಿನ ಮಿ ಜನರ: 
ಮಾತಾಡುತಿ ತ್ಮಿ. ವಾಷಿಸೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. ಹರಿಹರನ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಗದ್ಭವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದರಿಂದ ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ ನ್ನ ಡಭಾಷೆ ಹೇಗಿ 
ತ್ರೈ೦ಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳಲು ಈ ರಗಳೆಗಳು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾಧನವಾಗಿಪೆ. 

ಹರಿಹರನು. ಗ್ರಂಥರಚನೆಮಾಡಿದ್ದು ಶಿವಶರಣರ ಪ ಯನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಒನರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. "ಆತನು ರಗಳಯ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಹೊಂಡದ ತ್ಕ ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ ರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದದ್ದೆಂಬುದೂ ಒಂದು ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರಬಹುದು. ಭಾಷೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲ ವರ್ಣನೆ, ಅಲಂಕಾರ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಹರಿಹರನು ತನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥವ ನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹಳಗನ್ನ ಡದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರದರೂ ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಜನರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವುನೇಳೆ ವ್ಯಾಕರ 
ಣದ ನಿಯಮವನ್ನು ಕೂಡ ಉಲ್ಲಂಭಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಪೌಢಿಯನ್ನು ಪಂಡಿತ 
ಪಾಠಕರಿಗೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸ ಸಬೇಸೆಂಬ ಉದೆ ೇಶದಿಂದ ವರ್ಣನೆ ಗಧಾ ಗಲಿ ಕಕ 
ಗಳನಾ ಗಲಿತಂದು ತುಂಬಲು ಪ ಪ್ರಯತ್ತಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಹರಿಹರನು ಪಂಡಿತ 
ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವಲ್ಲ. ಆತನಲ್ಲಿ ಸುರರ 6 ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ವಿತ್ಠು; ಆತನ ಕಾವ ಗಲ್ಲ ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆ ಪ್ರ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ನಿದರ್ಶನಗಳು 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ತನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರಡರ್ತನಕ್ಕಾಗೆ ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಹರಿಹರನು ಇಂಥ ವ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ತಂದಿರುವಂತೆ ತೊಳರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ಅಜ್ಞಾ ತವಾಗಿ ಅವು ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
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ಸಾ ಫು ವರ್ಣನೆಗೆ ಯಾವ ಸ್ಥಳವು ದೊರೆಯಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಹರಿಹರನು ಅರಿತಿದ್ದನು. ಹದಿನೆಂಟು ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ 
ಕಾವ ವೆ ಮಹಾಕಾವ,  ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎ೦ದು, ತಾವು 'ಬರೆಯುವ ಕಥೆಗೆ 
ಬೇಕಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಈ ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಅಡಕಿ ಎಳೆಯ ಮಗುವಿನ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಗುಂಡನ್ನು ಹೇರಿದಂತೆ ಸ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ವರ್ಣನೆಗಳನು ಬ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ತ ಶಿ ತಗುಲಿಸುವ ಕವಿಗಳೂ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲುಂಟು. 
ಹರಿಹರನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆತನು ಅನೇಕ ಶಿವಶರಣರ ಚರಿತೆ ತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕಾಗಿ ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲ, ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಒಂದೇ ಕಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿ ಸಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಹರಿಹರನಿಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೆ ೀಶವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ವರ್ಣನೆ ಎಷ್ಟು ಆವಶ್ಚಕವೋ ಅಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ತರುತ್ಕಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಿಂದ ಕೊಡಬಹುದು. 
ಈ ಕಥೆ ಆರಂಭವಾಗುವುದು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ; ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತದ 
ವರ್ಣ ನೆಯಿಲ್ಲ. ಬಸವಣ್ಣ ನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಬಾಗೆವಾಡಿಯಲ್ಲಿ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಕಲವು ಕನ್ನ ಡ ಕವಿಗಳು 'ಬಹುಶಃ ಸಮುದ್ರ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಪಟ್ಟಿ ಣದ 
ವರ್ಣನೆಯವರೆಗೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಬಹುದು. ವಷ ಇಲ್ಲಿ 
ಬಾಗೆವಾಡಿಯ ವರ್ಣನೆ ನಾಲ್ತು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿದುಹೋಗಿದೆ. ಬಸವಣ್ಣ 
ನವರ ವಿವಾಹದ ವಿಷಯವು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಗಿರಿಚಾಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬರೆದ 
ಕವಿಗೆ ಬಸವಣ್ಣನ ಅವಕ ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ 
ಆ ವರ್ಣನೆಯ ಗಂಧವೇ ಇಲ್ಲ. ಬಸವ ಸವಣ್ಣನ ಧಾರ್ಮಿಕಜೀವನವನ್ನು ಚಿತಿ) ಸುವ 
ಕಥೆಗೆ ಇಂಥ ವರ್ಣನೆಗಳು 'ಅನಾವಶ್ಯಕವೆಂದು ತಿಳಿದು ಹರಿಹರನು" ಕ್ಸ ಬಟ ಲತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ವರ್ಣಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸ ವಿಸ್ಮಾರ 
ವಾಗಿಯೂ ಉಜ್ವಲವಾಗಿಯೂ ಓದುವವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ರ್ಟ 
ಸಿರುತ್ಮಾನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಬಸವಣ್ಣನು ಸಂಗಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಸತವ ಳು. ಒಂದಾ ಸ್ಕಲವನ್ನೇ ಮರವಾಗಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವರ್ಣನೆಯು ಎಷ್ಟು ಉಜ್ನಲವಾಗಿರುವುದೆಂದರ ನಾಸ್ತಿ ಕನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿಭಾವವನ್ನು ಉದ್ರೇಕಿಸುವಂತಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಬಸವಣ್ಣನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಣಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಬಹಳ ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ಅಷ್ಟೇ*, "ಸಂದರ್ಭವಪೊದಗಿದಾಗ (೧೧ ನೆಯ ಸ ಲ) ಉಳ್ಳಿಯ 
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ಕಥೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. ತಾನು ಚಿತ್ರಿಸ ಸಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟಿ 
ರುವ ಕಥಾನಾಯಕನ ಬೇವನದ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಆವಶ್ನಕ 
ವಾದಷ್ಟ ನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆರಿನಿಕೊಂಡು ಮುಕ್ಟುವನ್ನು ಅಲಕ್ಲಿಸ ಸುತ ತಾ ನ್ಲನೆ. ES 
ದೇವರ "ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಊ ಚಿತಿ ಿ ಸಬೇತೆಂದು ಉಬೆ (ಶಿಸಿರುವ್ರ ದು ಬಸವಣ್ಣ ನ 
ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನವನ್ನು. ೮ ಬಿ ವನದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು 
ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಶಿವಶರಣರ ಬಾಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಸಿರುತ್ಕಾನೆ- 
"ಎಲೆ ಬಸವ . . . . ನಿನ್ನ ನೇಮವಿದಾರ್ಗುಂಟು! ಗುರುಲಿಂಗದೊಳಿರ 
ದಿಲ್ಲದಿಪ್ಪ. ಶರಣರ೦ ಸೆಂಗನೆಂದೆ ಕಾಣ್ನೆ. ಬಂದ ಬಕ್ಕ ರಸತ್ಕಾ 'ದರಿಸ್‌. ಬಪ್ಪ 
ಭಕ್ಕರಂ ಹರುಷದೊಳಿದಿರ್ಗೊಂ೦ಬೆ. ಬೇಡಿದುದ ಶರಣರ್ಗಿಲ್ಲೆನ ದೀವ. ಬೀಡ 
ಲೊಲ್ಲದವರ್ಗೆ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಆರಾಧಿಪೆ. ಜಾಗ್ರತ ಗತ ಪ್ಲ ಸುಪುಪ್ಲಿ ಯವೆಸ್ಥಾ 
ತ್ರಯಂಗಳೊಳು ಶರಣರಂ ಸಂಗನೆ "೦ಡ್ರದೆ ಕಾಣೆ. ನಿಚ್ಚಶಿವರಾತ್ರಿಯ ನಚ್ಚ ರಿಯಿಂ 
ಮೊಳ. ಜಂಗಮ ಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿಪ್ಸೆ. ವಲಿಂಗಾಪಿನ ತವದುದನಾಘ್‌ಿ, ಣಿಸ್ಕೆ 
ನೋತ, ನುಡಿಯೆ, ಮುದ್ದೆ, ಪಂ ಸಿವಸಮಯವನುದ್ದ ಲಸುವೆ. ಪರಸ ಚೂ 
ಸಂಹರಿಸುವೆ. ಅಂಗದಲ್ಲಿ ಕಠಿನಮಂ ಕೇಳ, ಒಂಗನ ುದಲ್ಲ ಬಾತಿಯನಹಖ ಸೆ. 
ಪ್ರಸಾದದಲ್ಲಿ ಅಪವಿತ್ರ ತೆಯನಯಿಯೆ .... ಪಾಷಂಡಿಭೂಯೊಳು ಶಿವಭಕ್ಕಿ 
ಯನಾರುಭಿಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಂ ಬಿತ್ತಿ ಪ ತ್ಯಕ್ಷ ೦ಗಳಂ ಬೆಳೆದು ಗಣಪರ್ವಂಗಳಂ 
ಫಲಂ ಮಾಡಲೆಂದು ಬಂದ ಕಾರಣಿಸ ಬಸವ, ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿ 
iu ವೇಉತು.... (ಸ ಸ್ಕಲ ೮: ೩೭-೫೯). 

ಈ ಅಂಶವನ್ನೆ € ಹರಿಹರನು ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶದೀಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ ಮಃ ಇದಕ್ಕ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು, ಸಂಗತಿಗಳನೆ 6 ಬಸವಣ್ಣನ ಜೀವನ ದಿಂದ ಆತನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ 
ತೋರುತ್ಮದೆ. ಇಷ್ಟೆ € ಸಂಗತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದುವೋ ಅಥವಾ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಸ ಸಂಗತಿಗರು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ತ ತನ್ನ ಇಡೆ ಸಶಕ್ತ ಅವು ಬಾಹ್ಯವಾದುವೆಂದು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟ ನೋ ತಿಳಿಯದು. ಅಂತೂ ಬಸೆ ಸವಣ್ಣನ ಅಲೌಕಿಕವಾದ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಡದ ಸಂಗತಿಗಳು ಬೇರೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಎಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಟಟ 
ಬಸವಣ್ಣನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಶಿವಭಕ್ಕರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ಹೊರತು ಆತನ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಮತ್ತೇನು ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ? ಬಸವಣ್ಣನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮುತ್ತಜ್ಜಿಯ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದೂ 
“ ಕರ್ಮಲತೆಯಂತಿರ್ದ ಜನ್ನಿ ವಾರಮಂ ಕಳದು ಬಿಸುಟು'' ವೀರ ಶಿವಭಕ್ತಿ 
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ಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸೆಂಗತಿಗಳು 
ಯಾವುವು? "ಶಿವಭಕ್ತಿ ಮುತ್ತ೦ತಿರ್ದ ' ಆ ಮುತ್ತಬೆ ಸಿಯ ಗತಿಯೇನಾಯಿತು ? 
ಬಸವಣ್ಣನ ನು ಸರ್‌ ಹೋಗಿ ಬಿಜ್ಬಳನ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೌಕರಿಗೆ 
ಸೇರಿ ಸಿದ್ಧ ದ೦ಡೇಶನ ನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಧ ನೆಂದು "ಹೇಳಿದೆ. ಆಮೇಲೆ 
ಸಿದ ನ ದಂಡೇಶನು ಸಾಯುವವರೆಗೂ ಯಾವ ಸರಿಗತಿಗಳೂ ಒರುಗಲ್ಲಿಲ್ಲವೆ ? 
ಬಸವಣ್ಣನ ಮು ಬಿಜ್ಜಳನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉನ್ನ ತಪದವಿಯನ್ನು ಸಡೆದನಷ್ಟೆ. ಅವ 
ರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ರಾಜಕೀಯವಾದ ಯಾವ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು ; 
ಬಸನಣ್ಣ ನು ರಾಜ್ಯದ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತ ದ್ದ ಲಸದ ಏವರವೇನು? 
ಬಸವಣ್ಣ ನು ಉನ್ತ ತ ಪದವಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಗಂಗಾದೇವಿ ಮಾಯಿದೇ ನಿಯರನ್ನು 
ಮದುಷಯಾದರೆಂಯ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಗಂಗಾದೇವಿ ವಾಯಿದೇಏಿಯರು ಯಾರು? 
ಬಸವಣ್ಣನ ಸು ಇ.ಬ್ಬರನ್ಯೂ ಒಟ್ಟಿ ಗೇ ಮದುವೆಯಾದನೆ, ಬೇರೆಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಮದುಷಯಾದನೆ ? ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಪ್ರ ಕ ಗಳಿಗೂ ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರವು ದೊರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಬಸ ಸವಣ್ಣನ ಧಾನಿ ಭರ ನಿರೂಪಣಕ್ಕೆ 
ಈ ಸಂಗತಿಗಳು ಆವಶ್ಯಕವಲ್ಲವೆಂದೇ ಇವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹರಿಹರನು ಉಪೇಕ್ಸಿ ಸಿರುವ 
ನೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ. ಆತನಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಮಾಗಿ “ರ್ಜ ವಿಷಯಗಳು 
ಬಸವಣ್ಣನ ಗುರುಲಿಂಗಟಂಗಮಾರಾದನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕ್ಸ 8 (ಪವಾಡ, 
ಮಾಹಾತ್ರ ಲ) ಗಳು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಮೆಹಾವ್ರರುಷರ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತಕಾರ್ಯ 
ಗಳು ನಡೆಯುವ ದೇ ಆ ಬೇವನದ ಒಂದು ನ ತು ಜಾ ಭಾವಿಸುವುದು 
ನಮ್ಮ ಒನಗಳ ಸ oe oS ಹರಿಹರನು ಈ ದೃ ಹಿ ಸಿಯಿಂದಲೇ 
ಬಸವಣ್ಣ ನ ಜೇವನವ )ಿ ನೋಡಿರಬೇಕು. ಆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ತ ಸಂಗತಿ 
ಮುಖ್ಯ, ಯಾವುದು fo ಎ೦ಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ 
ಆತನಿಗೆ ಒರೆಗಲ್ಲಾಗಿರಬೇಕು. ಹರಿಹರನು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಬೆಳಸಿರುವನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಪ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಣ ಮಾಡಿದರೆ ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ 
ಸಂಗತಿಗಳ ಔಚಿತ್ಯ ವು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತ ಜಿ 


ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಸಪ ನ ಜೀವನವು ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ ಸಹಜವೂ 


ಸ್ಪುಟಿವೂ ಆಗಿದೆ. ಬಸವಣ್ಣ ನಿಗೆ ಪ್ರಾಯವು ಕಾ ಆತನಿಗೆ ಸಾಂಪ್ರ 

1 ಈಗ ದೊರೆತಿರುವುದು ಈ ರಗಳೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗವಷೆ; ಇ ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನ 
ಪವಾಡಗಳು ಕೆಲವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಮಿಕ್ಕ ಅರ್ಧ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳು 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿರಬೇಕು. 
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ದಾಯಿಕಮತದಲ್ಲಿ ಅನಾದರಣೆ ಹುಟ್ಟಿ ಹೊಸ ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಾವನೆಯುಂಟಾಗು 
ವುದು; ಆಶನು ಸ್ತಒನವನ್ನೂ ಸ್ಪಗಾ ಪ್ರಿಮವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಾ :ಗಮಾಡಿ ಒಂದು 
ಪುಣ್ಯಕ್ಷೆ ೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರುವುದು; ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ನಾಗಿದ್ದು ಶಶ್ರ ಶ್ರರಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಬಿ ಬಿಬ್ಬಳನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ; ಅಲ್ಲಿ 
ಅಸುಕೂಲಸಂದರ್ಭ ವೊದಗಿ ಆತನಿಗೆ ನೌಕರಿಯೂ ಸ್ವಜನ ವಾದ ಸಿದ್ದ ದಂಡ್‌ 
ಧಿಪನ ಆಶ್ರಯವೂ ದೊರೆಯುವುದು; ಕಾಲಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು” ಚ ಜಾಣ್ಮೆ 
ಯಿಂದ ಈತನು ಬಿ ಳನ ಮೆಚಿ ; ಗೆಯನ್ನು ನಡೆದು ಉನ್ನತ ಪ ವಿಗೇರುವುದು. 
ಈತನು ಹೀಗೆ ಉನ್ನ ತ ಪದವಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಈತನ ಪಂಥದ ಒನರು ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು; ಕ ಹಳೆಯ ಸೆಂಪ್ರದಾಯದವರಿಗೂ ಬಸವಣ್ಣನ. 
ಪಂಥದವರಿಗೂ ದ್ದೇಷಾಸೂಯೆಗಳು ಬೆಳೆಯುವುದು ; ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಬಸ 
ವಣ್ಣನಿಗೂ ಬಿಜ್ಜ'ಳನಿಗೂ ವೈಮನಸ್ಕಕ್ಕ ಕಾರಣಗಳು ಒದಗುವುದು- ಇನು 
ಲ್ಲವೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ನಡೆಯಬಹುದಾದುವು. ಬಸವಣ್ಣನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ 
ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನು ನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲೇ ಹರಿಹರನು ಆತನ 'ಜೀವನದ 
ಈ ಮೂಲರೇಖಿಗಳು ಸುಸ್ಸ ಷ್ಟ ಆಗು 23 ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ತನ್ನ 
ನೈಪ್ರಣ್ಯದಿಂದ ಬಸವಣ್ಣನ ನ ಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಜೀವಕಳೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ 3 
ಬಸವಣ್ಣನ ಅಲೌಕಿಕ 'ಫಾರ್ಯಗಳನ್ಧ ಕ ತೆಗಳನ್ನೂ Rig 
ಹರಿಹರನು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಉದ್ಯೋಸಿಸಿದ್ದ ರೂ ಆತನ ಸರಳವಾದ ಮಾನವ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮರಮಾಡಿಲ್ಲ. 

ಇನ್ನೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಈ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಬಹುದು. 
ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಗಳೂ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳೂ ಹಲವು ಕಡೆ ಬರು 
ತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಹರಿಹರನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ತರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವು ತಾವಾಗಿಯೇ ಸಹಜವಾಗಿ ಸಂದರ್ಭಕೃನುಗುಣವಾಗಿ ರೂ ಪ್ರಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ವೆ. 
ಇವನಿಗೆ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಪಂಡಿತಪ್ರಿಯವಾದ ಪ್ರಚುರವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿ ಕಡಮೆ. ಈ ಗ ಂಥದಳ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬರತಕ್ಕವು ರೂಪಕ, ಉಪಮೆ, 
ಉತೆ ಕ್ಷೆ ಮೊದಲಾದ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ EL ಅಲಂಕಾರಗಳು. ರೂಪಕ 
ವನ್ನ ತೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮನೋಜ್ಞ ವಾಗಿ ತಂದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ನಿರೂಪಿಸುವ ವಿಷಯವು ಮತಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಈತನು ನೀರಸ 
ವಾದ ತತ್ವವಿಚಾರಗಳಿಗೂ ಚರ್ಚೆಗಳಿಗೂ ಕೈಹಾಕಿಲ್ಲ. 


ಪೀಠಿಕೆ XXXVI 


ಪಾಠಕೋಧನೆ 

ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಎರಡು ಹಸ್ಮಪ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಆಧಾರ 
ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿ (ಕ ¥ ಅದರಲ್ಲಿ” ಬ 
ನ ಚ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಕಾಗದದ ಪ್ರತಿ (ಬ). ಅದರಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಸ್ಮಲ 
ಭೂ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸ ಸ್ಸ ಲದಲ್ಲಿ ಸ ಕಲ್ಪಭಾಗವೂ ಇದು ವು, ಆ ಆ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಓಲೆಯ 
ಪುಸ್ತಕದ ಪಾಠವು ಉತ್ತ ಮವಾಗಿದ್ದ ದ್ದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅದರ ಪಾಠ 
ವನ್ನೇ ಪ್ರಥಮ ಮುದ ದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಸಿತ್ತು. ಈಜೆಗೆ ಮತ್ತೆರಡು ಹಸ್ಕ 
ಲಿಖಿತಪ್ರತಿಗಳು ದೊರೆತವು. ಒಂದು ಶಿ ೀರ್ಮಾ ಫಿ. ಜಿ. ಹಳಕಟ್ಟಿ ಯವರು 
ಕಳುಹಿಸಿದ ಕಾಗದದ ಪ ಸತಿ (ಗ). ಇದರಲ್ಲಿ ES ಸ ಲವು ಸ ರಾಜ್‌ 
ವಾಗಿದೆ. (ಆದರೆ ಈ ಸ ಲದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ತವ, ಗಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಈ ಭಾಗವು ಹೆರಿಹರನದೋ ಅಲ್ಲವೋ ಐ೦ಬ ಅನುಮಾನ ನಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿದೆ.) 
ಮತ್ತೊಂದು ಮದ್ರಾಸ್‌ ಓರಲಯೆಂಬಿಲ್‌ ಲೈಬ್ರ ರಿಯವರು ಕಳುಹಿಸಿದ ಪ್ರತಿ (ಘ). 
ಈ ಎರಡು ಹೊಸ ಹಸ್ತಲಿಖಿತಪ್ರತಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 

ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿ ಗೆ ತಿದ್ದಿ ಪರಿಷ್ಟರಿಸಿದೆ. 
ಭಾಷೆಯ ದೃ ಪ್ಲಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಾರ್ಹವಾದ ಕೆಲವಂಶಗಳು ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಹಳಗನ್ನ ಡದ ಶಬ್ದ ರೂಪಗಳು ಪ ರ್ರಯೋಗವಾಗುತ್ತ ವೆ. 
ಬತೆಗೆ ಈೆಲವು ಮೇಳೆ ಹೊಸ ಸಗನ್ನ ಡದ ರೂಪ ಗಳು ಬರುತ್ತ ky ಭಾಷೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ವ್ಯಾಕರಣಬದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದ. ರೂ ವ್ಯಾಕರಣನಿಯಮಗಳಿಗೆ ಹೊಂದದ ಕೆಲವು 
ಪ್ರಯೋಗಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತ ಷೆ. ಹರಿಹರನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಭಾಷೆ ಹಳಗನ್ನ ಡದ 
ರೂಪದಿಂದ ಹೊಸೆಗನ್ನ ಡದ ರೂಪ ಪಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹರಿಹರನೂ ಫಲವು ಹೊಸ 
ೂಪಗಳನ್ನು ಪ 5 ಯೋಗಿಸಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹರಿಹರನವೋ ಅಥವಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾಡಿ 
ದವರವೋ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ಗ ಏಂಥವನ್ನು 
ತಿದಿ _ಬಿಡುವುದಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ ಹಸ್ಕಲಿಖಿತಪೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳಿಗೂ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಗೌರವವನ್ನು ಜಯ ನ್ಯಾಯವೆಂದು ಡಿ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಗ ಹಸ್ತ ಲಿಖಿತಪ್ರ ತೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸ ರೂಪಗಳನ್ನೇ ಉಳಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ಉದಾ 
ಹರಣೆಗೆ, " ನುಡಿವ್ರತಂ,' " ಈವುತಂ.' ಸೊದಲಾದ ಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಹಳಗನ್ನಡ 
ಹೊಸಗನ್ನಡ ಎರಡಕ್ಕೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿರುವ ವಕಾರಾಗಮಕ್ಕೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ ಯಕಾರಾಗಮವು ಬರಬೇಕು. ಆದರೆ ಈ ಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪ್ರಯೋಗ 
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ಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬರುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲ ಪ್ರೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಪ್ರಯೋಗವೇ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಮಾಡಿದವರು ಮರೆತಾದರೂ ಒಂದು ಸಲವೂ ಬೇರೆ 
ಪ ರ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಧವಾದ ಪ ಯೋಗವು ಒಂದು ಕಾಲ 
ದ್ರಿ ಇದಿ ತೆಂಬುದಳ್ಕೆ ಶಾಸ ನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಧಾರ 
ವುಂಟು. “ಆದಕಾರಣ ಈ ನ ಗ್ರಯೋಗವು ಹರಿಹರನಡೇ ಆಗಿದ್ದ ರೂ ಇರಬಹುದು. 
ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಅದನ್ನು ಜ| ವುದು ನ್ಯಾಯವೋ ಅಲ್ಲವೋ ವಿ೦ಬ ಸಂದೇಹ 
ಬರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ಕುಡು, ಕೊಡು ; ಬರ್ಪ, 
ಬಪ್ಪ ; ಹಿಂಗು, ಹಿಂಗು ;-ಒಡೆ,-ಅಡೆ ;-ಒಳ್‌,-ಒಳು ;-ಅರ್‌,-ಅರು-ಹೀಗೆ ಒಂದೇ 
ಪದದ ಅಥವಾ ಪ್ರತ್ಸಯದ ಭಿನ್ನರೂಪಗಳು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು. 
ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ರೂಪಗಳನ್ನೂ 
ಉಳಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ಅರ್ವಾಚೀನ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಗ್ರೃಂಥಕರ್ತನವಲ್ಲದಿರ, 
ಬಹುದೆಂದು ತೋರಿದ ರಂದಲೂ ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಚೀನರೂಪಗಳೂ ಮೂಲಪ್ರತಿ' 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಂಥ ಸೆಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪಾ ಶಿ ಚೀನರೂಪಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಒಟ್ಟೈನ ನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಃ ಪರಿಷ್ಕ್ರರಣ `ೆಚಾರದಲ್ಲಿ ಪಿನ 
ಒಂದು ನಿಯಮವನ್ನಾ ಗಲಿ ಪಟ್ಟು ಸಿಡಿದು ಅನುಸರಿಸಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಹಸ್ತಲಖಿತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಾಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ಕಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗೀಟನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಈಗ ರೂಢಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ವಿರಾಮಸಂಬ್ಲೆ ಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದೇವೆ. 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಬಸೆಂಧಿಯನ್ನು ತರಬೇಕಾದದ್ದು ಆವಶ್ಯ ಕವಾಯಿತು. 
ಮೂಲಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಏಸಂಧಿಯ “ಪ್ರಯೋಗಗಳು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಂಡು 
ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ಅಸಾಧುವಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿತು. ಗದ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಸ್ಸಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಗಳನ ನ್ನು ಐಏಂಗಡಿಸಿರುವುದು ಕಾಗದದ ಪ ರತಿಯಲ್ಲಿ ಜು ಬರು 
ತೃದೆ. ಆ ವಿಧವಾದ ವಿಭಾಗವು ಕೆಲವು ಕಡೆ ತೃಪ್ತಿ ಕರವನಗಿರಲ್ಲ್ಲ ಆದಕಾರಣ 
:ಏಷಯಕ್ಕ್‌ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಏಭಾಗಮಾಡಿದ್ದೆ ವೆ. ಗಡ್ಮದಂತೆ ಪದ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಷಯ ವಿಭಾಗವನ ವಾಚಕರ ಸೆ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸೂಚಿನಿದೆ ವೆ. 


ಕೃತಜ್ಞ ತಾಸೂಚನೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲನೆಯ ಮುದ್ರಣದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮವನ್ನು ಅಕ್ಷಿ ಸದೆ 
ನನ್ನ ಜತೆಗೆ ಸಮಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ 


ನೀಶಿಕೆ XXXIX 


ಮಹಾರಾಬಾ ಕಾಲೇಜಿನ ಕನ್ನಡದ ಲೆಕ್ಚರರ್‌ ಮ|| ಟಿ ಎನ್‌. 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ೦.೨. ಅವರೂ, ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಗಳೆಗಳನ್ನು ಓದು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಪೀಠಿಕೆಗೆ ಬೇಕಾದ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಇತರ ಏಧಗಳ ಯೂ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ, ಹ ಮ್ರೈಸ ಗ ಓರಿಯೆಂಟಲ್‌ 
ಲೈಬ್ರ ಯಲ್ಲಿದ್ದು ಈ ಮಹಾರಾಒರನರ ಕಾಲೇಜಿ ಸನ ಸೀನಿಯರ್‌ ಸ 
ಡಿ.ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ, ಬಿ೦.ಎ. ಅವರೂ 
ಈ ಜಬ ಎತ. ಆ ನನಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಜಾ ನಾಗಿ ನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ಜ್ಜ ಮೊದಲು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರಬು ನನಗೆ ಪ್ರೇರ ರಣ್‌ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಗಳನಿ ತ್ರ ನನ್ನ ನಿದ್ಯಾಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಮ್ಮಾ” ಬಿ. ಬಂ. 
ಕ್ರೀಕಂತಯ್ಯ, ಸ ವಿ ಬಿ.ಎಲ್‌. ಆವರಿಗೆ ಚಿರಮುಣಿಯಾಗಿರುತೆ ತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಥಮ 
'ಮುದ್ರ ಇದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಸ ಸ್ಮಲಿಖಿತಪ್ರ ತಿಗಳನು ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಈ ಮತಿ 
ಅತ್ತ ಮೈಸೂರು ಓರಿಯೆಂಟಲ್‌ ಪೈ ರಿಯ ಜದಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ, ಈ ದ್ರಿ ತೀಯ 
ಮುದ್ರ ಣದ jig ಕಾಗದದ ಹಸ್ಮಲಖಿತ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ 
ಜಾ ಸಾಹೇಬ್‌ ಬೆ. ಹಳಕಟ್ಟಿ, ಬಿ.ಎ., ಬಐಲ್‌ಐಎಲ್‌.ಬಿ. ಅವರಿಗೂ ಓಲೆಯ 
ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು 4 ಮದ್ರಾಸ ಸ* ಓರಿಯೆಂಟಲ್‌ ಲೈಬ ವ್ರರಿಯವ್ಕ ವ್ಯ 'ವಸ್ಸಾಪ ಪಕ 
ರಿಗೂ, ಅದನ್ನು. ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಡಾ|| ಎ. ರ್ಗ. ನರಸಿಂತಯ್ಯ' ಏ೦.ಬ., 
ಖಲ್‌.ಟಿ., ಸಿವಿಜ್‌.ಡಿ ಅವರಿಗ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುವುದ್ದೂದೆ ನಾನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ತಾಳ್ಮಯಿಂದ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಅಂದವಾಗಿಯೂ ಉತ್ಕ್ತಮವಾಗಿಯೂ ಮುದ್ರ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ಘು ಸ್ಸ್ಟಿನ ನವರಿಗೆ ಕೃತಬ್ಲ ನಾಗಿದ್ದ ನೆ. 

ಪಶು ಪ ) ಪುಸ್ತ ಕವಾಗಿ ನೇಮಿಸಿ ಈ ಎರಡನೆಯ ಮುದ ದ್ರಣಕ್ಕು 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಬೊಂಬಾಯಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಧಾ ನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ 
ಪಾಠ ನಿಯಾಮಕ ಸೆಮಿತಿಯವರಿಗೆ ನನ್ನ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಈ ಮೂಲಕ ಸೂಚಿ 
ಸಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 








ತ್ರ 
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2 
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ಲ 
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ಬಿ. ಎಸ್‌. ನೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ. 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ನೊದಲನೆಯ ಸ್ಥ ಲ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭ )ಹ್ಮಾ ಚ್ಯುತೇಂದ್ರಾ 'ಸು'ರಗುರುಸುಮನೋಮಾಳಿವಿನ್ಯಸ ಪಾದಂ 
ಹೇಮಾಗಾಗಾರನೀಶಂ ಮುನಿಜನಹೃ ದಯಾಂಭೋಜವಾಸಂ ಭವಾನೀ.» 
'ವಾಮಾಂಗಾಲಿಂಗ?ನ ನಂ ಭೂ'ಸುರನಿಧಿ ಮೆಖೆದಂ ಭೂಮಿಯೊಳ್‌ ಚಂದ್ರಚೂಡಂ 
ಪ್ರೇಮಂ ಕೈಮಿಕ್ಟು ಪಂಪಾಪುರಪತಿ ಬಸವಂಗೊಲ್ಲು ಚಾ || ೧* 


ಶ್ರೀಮೇರುಮಧ್ಯದೊಳಗೊಪು ತೆ ವಿಳಾಸದಿಂ 
ಪ್ರೇಮದಿಂ ಹಂಪೆ ಹ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ನೊಪ ದಿ | 
ಅಪ್ರತಿಮನಾನಂದಮೂರ್ತಿಯೊಪ್ಪ ಪ್ರೃತ್ನಿರಲು 
ಸರ್ಪಭೂಷಣನೊಪ್ಪದಿಂದೊಪ್ಪಿ ಕುಳ್ಳಿರಲು | 
ಕೆಂಜೆಡಯ ಚಂದ್ರಕಳೆಯರಸನೊಪ್ಪುತ್ತಿರಲು 
ರಂಜಿಸುವ ಪುಲಿಚರ್ಮದಭವನೊ ಪ್ಪುತ್ತಿರಲು | 
ಆತನ ಏಳಾಸವದನೇನೆಂಬೆನೆಸೆದಿರಲು 
ನೂತನವಿಳಾಸದಿಂ ಗಿರಿಜೆ ವಾಮದೊಳಿರಲು | 
ದಿಂತು ಸರ್ವೇಶ್ವ ರಂ ಹರುಷದಿಂದೊಪ್ಪಿ ರಲು 
Be ರ ಭಾವುಂಜನೆಸೆದಿರಲು | ೧೦ 
ಸಿರಿಸರಸ್ತತಿಯರಂದೊಲಿದು ಚಾಮರನವಿಕ್ಕೆ 
ಅರರೆ ಇಂದ್ರಾ ಣಯರು ನಲಿದು ಸೀಗುರಿಯಿಕ್ಕೆ | 
ರುದ ಪ್ರಕನ್ನೆಯರೊಲಿದು ಓ೦ಗರಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಲು 
ಉದ್ದ೦ಡನುಂ ವೀರಭದ್ರನುಂ ಕುಳ್ಳಿರಲು | 





1ಮ?; 3 ನಾಭಾ (ಕ.) 


ಟಿ 


೩೦ 





1 ಹರುಷದಿ (ಖ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಗಣಪನುಂ ಸ್ಪಾಮಿಯುಂ ಕೆಲಬಲದೊಳೊಪ್ಪಿರಲು 
ಶಾಕ್ಯ ಘುಳುಘುಳಿಸುತುರವಣಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಲು | 
ಹ್ಮಾ ದಿನಿಜಯವಂತೊಂದೆ ಸೆಯೊಳೆಪ್ಪಿ ರಲು 
Nk ಹರಿನಿಕರ "ಹರಹಿನಿ! ೦ದೊಪ್ಪಿರಲು | 
ಮನುಗಳುಂ ಮುನಿಗಳುಂ ಸಿದ್ದ ವಿದ್ಧಾದಿಗಳು- 
ಮನುಪಮನ ಕೆಲಬಲದೊಳೂಫ್ಸಿ ತೋಹುತ್ತಿರಲು | 
ವೃ ಷಭಮುಖ ಹರುಷದಿಂದೊಪ್ಪಿ ಕುಳಿ ರುತಿರಲು 
ವ ಷಭರಾಜಂ ಹರುಷದಿಂದಿಪ್ಪ ಸಮಯದೊಳು | 
ಮಾಂತೆ ತಿನ್ನ ರರು ಚ್‌ ಪಾಡಲ್ವಾಾಗ- 
ನಂತರ ಭ್ಲರಗೀಶ ನರ್ತನಕೆ ನಿಂದಾಗ | 
| ರ ಗತಿಗಳ೦ ನಟಿಸಿ ಶೋುತ್ಮಮಿರೆ 
ಅಸಮಾಕ್ಟ ಕರುಣದಿಂ ನೋಡಿ ನಸುನಗುತಮಿರೆ | 
ಕಂಪುಳ್ಳ ಸಂಪಗೆಯ ಪೂಗಳಂ ತಿಖತಂದು 
ಹೆಂಪಿನಿ೦ ಶಶಿಧರನ ಸಿರಿಮುಡಿಗೆ ಬೇಕೆಂದು 
ತಂದೊರ್ವ ಮಾಲೆಗಾಜಂ ಭರದಿ ಕೊಡಲಲ್ಲಿ 
ಮುಂದಿರ್ದ ವೃಷಭಮುಖನಂ ಕರೆವುತಿರಲಲ್ಲಿ | 
ಹರುಷದಿಂದೈತಂದು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂದಿರಲು 
ಹರನ ಕೃ ಪೆಯಾಯಿತೆಂದೆನುತೆ ಪುಳಕ ಸುತಿರಲು | 
ನೀನೀ ಪ್ರಸಾದಮಂ ಮ 
ಟ್‌ ವೃಷಭ'ಮುಖಗಂದೀ್‌ಯೆ ಪುಳಕಿಸುತೆ| 
ಮುಂದೆ ಜೀ ) ಹೆದಿಂದುಕ್ಕಿ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ 
ಇಂದುಮೌಳಿಯ ಕೃಪೆಗೆ ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ | 
ಕುಣಿವುತಂ IS ಹುರಿ 
ತ್ರಿಣಯನನ ಬೆಸನನಾಂ ಪಡೆದೆನೆನುತುರ್ವುತಂ | 


.): 2 ರಾಜಂಗೀ (ಖ.) 


ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ಲಲ ೩ 
ಥಿ 


ಪರವತೀಭೂತನಾಗುತ್ತಿ ಮಅಹಂ ಹೊತ್ತು 

ಹರುಷದಿಂ ದೇವಿಯರ್ಗಿತ್ತು ಗಣಪತಿಗಿತ್ತು | ೪೦ 

ಬಿರುದ ಗಣನಿವಹಕ್ಕೆ ಹರಿಯಜಸುರರ್ಗಿತ್ತು 

ವರಮುನಿಜನಕ್ಕೆ ಮನುನಿವಹಕ್ಕೆ ನಲಿದಿತ್ತು | 

ಶಿವಪುತ್ರನಂ ಸ್ವಂದದೇವನಂ ಮಖೆವುತಂ 

ತವೆ ಸಭೆಯೊಳಿರ್ದರ್ಗೆ ವೃಷಭಮುಖನೀವುತಂ | 

ಎಲ್ಲರ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟೆ ನೆಂದಭವಂಗೆ ಬಿನ್ನ್ಪೈಸೆ 

ಅಲ್ಲಿಯೆನಗೀಯನೆಂದಾ ಸ್ವಾಮಿ ಬನ್ನೈಸೆ| 

ಕೊಟ್ಟಿನೆಂದಾ ವೃಷಭಮುಖನಲ್ಲಿ ನುಡಿವುತಿರೆ 

ಕೊಟ್ಟುದಿಲ್ಲೆನ ಪುಸಿಮಾತದೇಕೆನುತಮಿರೆ | 

ಬನ ವೃಷಭಮುಖುನಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟೆ ನೆರಡಿಲ್ಲಯ್ಯ 

ನಿನಗೆ ಕೊಡದಿರ್ಪೆನೇ ಕೇಳು ಕೇಳನ್ನಯ್ಯ | 91೦ 
ಎಂದಡೆ ಕುಮಾರಕಂ ತಂದೆಯ ಮೊಗಂನೋಡಿ 

ಒಂದುವಂ ನುಡಿಯಲಖಯದೆ ನೋಡುತಿರೆ ಬಾಡಿ | 

ಮಗನ ಕರುಣಾಸ್ಯಮಂ ಚಂದ್ರಚೂಡಂ ಕಂಡು 

ನಗುತೆತ್ತಿ ತ'ಕ್ಕೈ"ಸುತಂ ನಿರೋಧಂಗೊಂಡು | 

ಕಂಡಯ್ಯ ವೃಷಭಮುಖ ದೇವಿಯರು ನೋಡುತಿರೆ 

ತಂಡತಂಡದ ಗಣೇಶಪ್ರತತಿ ನೋಡುತಿರೆ | 

ಹರಿಯಜರ ಸುರ”[ರ] ಸುರರಾಜರ ಸಮಸ್ಟ ದೊಳು 

ಅರವರಿಸದೀ ಸಭೆಯೊಳನ್ನ ಯ ಸಮಕ್ಟ ದೊಳು| 

ಹುಸಿನುಡಿವರೇ ಕುಡದೆ ಎನ್ನಯ ಹುಮಾರಂಗೆ 

ಎಸೆವ ನಿಜಭಕ್ಕಿಭೂಷಣನೆನಿಪ ವೀರಂಗೆ | ೬೦ 
ಎಮಗೆ ಕುಡದಿರ್ದಡಂ ಸೈರಿಸುವೆವಾವಯ್ಯ 

ವಿಮಳಶಿಶುವಿಂಗೆ ಹುಸಿನುಡಿಯೆ ಸೈರಿಸೆವಯ್ಯ | 





1 ಕ್ಕವಿ (ಕ.) ; ೩2 (ಕ. ಖ.) 


೪ ಬಸವರಾಜದೇ ವರ ರಗಳೆ 


ಇದಳಂದ'[ವೊ]ಂದು ಜನನಂ ನಿನಗೆ ದೊರಕಿತ್ತು 
ಮುದದಿಂದ ಹೋಗಯ್ಯ ಜನನವಂ ನೀ ಹೊತ್ತು | 
ಧರಣಿಯೊಳು Sass ಹುಟ್ಟೆಂದು ಬೆಸಸುತಿರೆ 
ಹೊರಗಿ ಕಳೆಗುಂದಿ ಬಿನ್ನೆ 3ಸಿದಂ ಫೇಳುತಿರೆ | 
ಇಂದುಧರ ಚಿತ್ರ್ಯೈಸೆನುತ್ತ 2 ಕೈಮುಗಿದು 
ತಂದೆ ಶರಣಾಗು pied ಹುಟ್ಟಿಲ್ಕರಿದು | 
ಕಾಮಾರಿ ಷಡುವರ್ಗದುಬ್ಬರಂ ಧರೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೋಮದಧರ ತಾಪತ್ರಯದ ಬೇಗೆ ಪಿರಿದಲ್ಲಿ | 
ಹುಸಿ ?ದ್‌೦ಬು ಹಿಂಸೆ ಮೂರ ತೆಯುಂಟು ಧರೆಯೊಳಗೆ 
ವಶವಲ್ಲದಾ್‌ಲೀಢ ಆಟ ಟ್‌ 
ಅಲ್ಲಿ ಜನಿಯಿಸಿ ಬಳಿಕ್ಕೆ೦ದು ಒಪ್ಪೆಂ ದೇವ 
ಬಲ್ಲ ತೆಲದಿ೦ ನಿಮಗೆ ದೂರವಪೆ ಸೆ ದೇವ | 
ಕರುಣಿಪುದು ಜಒಲಶಯನನಯನಚರಣಾಭರಣ 
ಶರಣಸಂಘಾತಸಂಸಾರಭಯನಿರುಹರಣ | 
ಎನೆ ಶಿವಂ ನಸುನಗುತ್ತಂಒಬೇಡೆಲೆ ಮಗನೆ 
ನಿನಗೆ ಹಿತ್‌[ನಾ]ಗಿ ಸಖ್‌[ನಾ]ಗಿ ಬಪ್ಪೆ೦ ಮಗನೆ | 
ಇಲ್ಲಿ ನ ಪ್ರಸಾದಮಂ ಕುಡದಿರ್ದ ಬಳಿವಿಡಿದು 

ಲಂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದಮಂ ವಾದಿನಿಂದಂ ಪಡೆದು | 
ಗಣಸಮಕ್ಷ ದ ಪುಸಿಗೆ ಶರಣರ್ಗೆ ಮಾಡುತ್ತೆ 
ಅಣಿಯರದೊಳೆನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನಿಳೆಗೆ ಕೂಡುತ್ತೆ | 
ಎನ್ನ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾದಸಾಮಥ್ಯ ೯ಮಂ ತೋಲುತಂ 
ಮನ ಸ ಜಿಯೊಳಳ್ಳಿಗೈ ತವು. )ದಿದು ನಿರ್ಮಿತಂ | 
ವೃಷಭಮುಖ ವೃಷಭನಾಮಂ೦ ಪೆಸರ್‌ ನಿನಗಾಗೆ 
ವೃಷಭೇಂದ್ರ ದ್ರನ ನಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಹಪರಕೆ ಗುರುವಾಗೆ | 


ಕೌಸಕಾಶನಸನಸಾಗಾಹಾಾಣಾಮುಖಾಬು 


3 ರೊ (ಕ. ಖ.); 2ಡ (ಕ.); ತಿ ರಿದ್ರ (ಖ.); * ವಾ (ಕ. ಖ.) 





1 ರದ (ಖ.) 


ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ಸ ಲ 


ಮೆಖೆದಪಂ ಹೋಗಯ್ಯ ಹೋಗೆಂದು ಬಿಸಸುತಿರೆ 
ಕಖೆಗೊರಳನಕ್ಟುಖಂ ಕರುಣದಿ೦ ಕಳುಪುತಿರೆ | 
ವೃಷಭಮುಖನಲ್ಲಿ ಹರನಾಬ್ದ ಯಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ವೃಷಭರಾಜನ ಕರುಣಮುಮನೊಚ್ಚತಂಗೊಂಡು | 
ಣಿಕ ಬಲವಂದನುಬ್ಲೆ ಯಂ ಕೈಕೂಂಡು 
ತರುಣಮಂ ತೋಹುತೆ '`ಮಾರನಂ ಬೀಳ್ಕೂಂಡು | 
ಬಂದು ಭೂಲೋಕದೊಳು]ಕೀರ್ತಿಯಂ ಪಡೆದಿರ್ಪ 
ಸಂದಣಿಪ ವಿಪ್ರಸಂತಾನದಿಂದಿಡಿದಿರ್ಪ | 
ಶಿವಪ್ರರಾಣಾಗಮಕುಳ೦ಗಳಿಂದೆಸೆದಿರ್ಪ 
ಶಿವ ಶಾಸ ಸ್ರೃಘೋಷಸಂಗೀತದಿಂದಿಡಿದಿರ್ಪ | 
ಅಗ್ರಹಾ'ರಂ" ಬಾಗೆವಾಡಿಯೊಳಗೆಸೆದಿರ್ಪ 
ಆಗ್ರ €ಶ್ವರಂ ಕಮ್ಮೆ ಕುಲದಿಂದೆ ಮೆಖೆದಿರ್ಪ | 
ವಿಪ್ರನಿರ್ಪಂ ಚ. 8058 ನ ಸತಿಯು 
ಅಪ್ರತಿಮಮಾದಾಂಬೆಯೆಂದೆಂಬ ಗುಣವತಿಯು | 
ಅತಿಮಾನಿಯತಿಜ್ಞಾ ನಿಯೆಂದೆನಿಪ್ಪಾ ಸತಿಯ 
ಪತಿಭಕ್ತೆಯುದರದೊಳು ಪುಗಲಲ್ಲಿ ಗುಣವತಿಯ | 
ನಡೆ ತಳುವಿ ತಳ್ಳಿ ಕ್ಕ ಕೂಡೆ ಭಾವಂಗಳಿಂ 
ನುಡಿ ಬಳಲ್ಹೊ ಪ್ಪುತಿರೆ ಮೆಲ್ಸಿನ ಗುಣಂಗಳಿಂ | 
ಮಾರನ ದೊಣೆಯನಿಳಿಸಿ ಕಣೆಕಾಲ್ಗ ಕೊಪ್ಪ ತಿರೆ 
ಊರುದಂಡಂ ರಂಭಗಳ ಸೊಬಗನಿಳಿಸುತಿರೆ | 
ತ್ರಿವಳಿ ಮೈಗರಯೆ ಹೊಕ್ಕುಳ ಗುಣ್ಣು ಹೊಜಿಸೂಸೆ 
ನವನೀಳಕಾಂತಿಯಿಂದಿದಿರೇಖುತಿರೆ ಬಾಸೆ | 
ನಡು ಹೊಂಗಿ ಕಿಳ್ಬೊಡೆಯದೊಪ್ಪದಿಂ ಹಿಗ್ಗು ತಿರೆ 
ಮೃಡನ ಭಕ್ಕನ ಪ್ರಣ್ಯಸತಿಯ: ದರವೊಪ್ಪುತಿರ | 


೯4 


೧೧೮೦ 


೧8೦ 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಕಮಳಮುಕುಳಂಗಳೂಳು ಭೃ೦ಗಂಗಳಿಪ್ಪ೦ತೆ 
ಅಮರ್ದು ಕಪ್ಪೇಖೆ ಕುಷಯುಗಳಜೂಚುಸ![ವೃಂತೆ | 
ಕಕ ಕ್ಸ್‌ ಪುಬದಲ್ಲಿ ಕತ್ತುರಿಯ ಹೊಗರೆತ್ತುತಿರೆ 
ಅಕ್ಷ ಗಳು ಕರುಣರಸಮಂ ಹೊತ್ತು ಒಳಲುತಿರೆ | 
ಕುಂತಳಂ ಕೊರ್ಬಂ ಕವಲ್ಲು ಕುಡಿನಿವಿ-ರುತಿರೆ 
ಅಂತರಂಗದ ಗರ್ಭವೊಡನೊಡನೆ ಬೆಳವ್ರತಿರ | 
ಆಂಗಲತೆ ನಯವೇಖೆ ಬೇಖೊಂದು ಜೆಲುವಾಗೆ 
ಮಂಗಳಾನನವಲರ್ದ ರಾಜೀವದಂತಾಗೆ | 
ಇಂತು ನವಮಾಸೆವಾಕೆಯೊಳಾಗೆ ಸನ್ನು ತಂ 
ಅಂತೂಸ್ಸಳದೆ ಪ್ರಣ್ಣಶಿಶು ತೊಳಗಿ ಹೊಳಿವೃತಂ 0 | 
ಸಿರು ಮಾರ್ಪೊಳೆವ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ 
ಸುಕರಾಂಬುವೊಳ್‌ ಪೊಳೆವ ಕಂಸೌಶಾಬಕದಂತೆ | 
ಪೊಳೆದು ಥಳಥಳಿಸುತಂ ಪೊಅಮಡಲ್‌ ಬಗೆಗೊಂಡು 
ಇಳೆಗೆ ಶಿವಭಕ್ತಿಯಂ ತೀವಲ್‌ ಮನಂಗೊಂಡು | 
ಚಿನ್ಸಿನೊಳ್‌ ಮುತ್ತು ಕಾಸಾರದೊಳ್‌ ಪಂಕಒಂ 
ಅವ್ಪಿನಿಂ ತಣು ಮಲಯಾದ್ರಿಯಿಂ ಮಲಯಜ | 
ಚ ಕಳು 08 ರುಜಚೆರತರಪರಿಮಳ೦ 
ಶೀತಕರನಿಂ ಸಾಂದ ನ್ರೈತರಕೌಮುದೋ ಬ್ರ ೨೪೦ | 
ಪುಟ್ಟು ವಂತಿರೆ ಪುಟ್ಟಿ ದಂ ಶಿವನ ಶಿಶುವಲ್ಲಿ 
ಪಟ್ಟಿದಂ ಸಂಸಾರಸುಖದ ಲೀಲೆಯಿನಲ್ಲಿ | 
'ಸುಮುಹೂರ್ತವೇ ಗಂಡುರೂಪಾದ ಶೆಅನಾಗೆ 
ಅಮಮ ಕಾರಣಿಕಶಿಶು ಜನಿಯಿಸಿದನನುವಾಗೆ | 
ಆಗಳಾ ಪುತ್ರಂಗೆ ಚಾತಕರ್ಮವ ಮಾಡಿ 
ರಾಗದಿಂ ಬಸವನೆಂಬಭಿಧಾನ್‌ಮಂ ಕೂಡಿ | 


1 (ಕ. ಖ.); ೩2 ಸ್ಯಾ (ಖ.); ಕವಂಮಾ (ಖ.) 


ಮೊದಲನೆಯ ಸಲ ೭ 


ಹರನಿತ್ಮ ಪೆಸರೆ ವಂಶಾವಳಿಯ ಪೆಸರಾಗೆ 

ಧರೆಯ ಭಕ್ಕಾಳಿಗನಿಮಿತ್ತವುತ್ಸವವಾಗಿ | 

ಲಿಂಗಮಂ ತೋಟಿ ಕಣ್ಣೇಖೆದು ಸುಖಿಯಾಗುತಂ 
ಲಿಂಗಪ್ರಸಾದಮಂ ಕೊಂಡು ಹೂರೆಯೇಖುತಂ | 
ಮಾತೆಯ ಮನೋರಾಜ್ಯ ಪಿತನ ಕಣ್ಣ ಛ ಸೊಂಪು 
ಆತುರದೆ ಪಾಡುತ್ತಲಿಹರ ಜೋಗುಳ ಜೊಂಪು | ೧೪೦ 
ದಿಟಿ , ತೀವಲು ನೋಳ್ಸ ಒನಕೆ ತಾನಭಿಮುಖಂ 
ಮುಟ್ಟುವರ ಮೃದ್ದು ಮುದ್ದಾಡಿಪರ ನಿಜಸುಖಂ | 
ಸೋಗಿಲ ಸುಧಾಕಿರಣವಂಗೈಯ ಮಾಣಿಕಂ 
ಸಾಗಿಪರ ಪರಬೊಮ್ಮ ವ'ರ್ತಿ'ಸುವ ಕೌತುಕಂ | 
ನೋಡುವರ ನಯನಸುಧ ಸೋಂಕುವರ ಪುಳಕತತಿ 
ಬೇಡುವರನರ್ಫ್ಯ*ವೌಪ್ಪುವರ ಪುಣ್ಯದ ಸುಗತಿ | 
ಅರಳಲೆಯ ಸುಮ್ಮ್ಮಾ ನಿ ಸುಳಿಗುರುಳ್ಗಳಭಿಮಾನಿ 
ಗುರುತರಶಿವಧ್ಯಾನಿ ಮುದ್ದುನಗೆಗಳ ದಾನಿ | 
ಅಲರ್ಗಣ್ಣಳಮರ್ದುಗಂ ತೊದನ್ನು ಡಿಯ ತವಕಿಗಂ 
ನಲಿವ ಮಾಗಾಯ ನವನರ್ತನದ ಹಸೌನಿಗಂ | ೧೫೦ 
ಬಳೆದೋಳ ಭಾಗ್ಯನಿಧಿ ಹುಲಿಯುಗುರ ಸುಲಭಿಗ೦ 
ನಳನಳಿಪ ಲಾವಣ್ಯದಿಂದೆಸೆವ ಒಣ್ಣಿಗಂ | 

ಹೆಖೆನೊಸಲ ನಾಯಕಂ ಶಿಶುವೇಷದುನ್ನ ತಂ 
*ಮೆಖಿದಿಪ್ಪ ಬಾಯ್ದೆರೆಯ ಗರದನುವಲೀನುತಂ" | (?) 
1[ಉ]ಡೆವಣಿಯ ತೊಡವು ಘಲಘಲಿಸುವಂದುಗೆಯಾನೆ 
ಮೃಡನ ಸುತನುಂ ದ್ವಿಜತೆನೂಜನಂದುಂ ತಾನೆ | 





1 ತ (ಕ.) ; ೩ ವೊ (ಕ.) ; 3 (ಖ.); 4 ನೆಅನಿರ್ಪ ಬಾಯ್ದೆಜೆಯ ಕರದನಾ 
ವಲಿಯುತಂ (ಖ.) ; ಕಿ (ಕ.). ವಿ (ಖ.) 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ತಾನಾಗಿ ಬಾಲಲೀಲೆಯ ಬಸವನೊಪ್ಪಿದಂ 
ನಾನಾವಿನೋದನಿಧಿ ಬಸವಣ್ಣನೊಪ್ಪಿದಂ || 


ಬಸವಂ ಪರಸಮಯಕ್ಕು 

ಬೃಸವಂ ಮಾಡುತೆ ಸಮಸ್ತ ಶರಣಾವಳಿಗಂ | 
ಬಸವಂ ಮಾಡುವೆನೆನುತವೆ 

ಒಸವಂ ನಲಿಯಲ್‌ ಸಮಂತು ಬೆಳೆವ್ರತ್ತಿರ್ದಂ || ೨* 


ವಿರಡನೆಯ ಸ್ಹಲ 


ಎರಡನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಸುರಕುಟದಂಕುರಂ ಶಶಿಕಳಾಕಿರಣಂ ತರುಣಾರ್ಕಮಂಡಲಂ 
ಸುರಭಿಯ ಶೀಲವೆಂತವಅವೋಲ್‌ ನಯದಿಂ ಸುಕುಮಾರವೃತ್ತಿಯಿಂ-| 
ದುರುತರತೇಒದಿಂ ಸುಕೃತಮೂರ್ತಿಯಿನೊಪ್ಪಿದನೀ ಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌ 
ವರಶಿಶುವಾಗಿ ರಾಜಿಸಿದನಿಂತೊಲವಿಂ ಬಸವಣ್ಣ ನಾಯಕಂ || ೧* 


ಇಂತು ಶುದ್ದಾ೦ಂಗನಾಗಿ 'ಸುಖಿ'ಯಾಗಿ ಧಾರುಣಿಗೆ ಕಾರಣಿಕನಪ್ಪ 
ಬಸವಂ ಸಂಗಸುಖದಿಂದಿರ್ಪಲ್ಲಿ ; ನೆಲದಲಿ ಮೂಡಿದ ಸ್ವಯಂಭುಲಿಂಗಸ್ಕ 
ನೆಲಂ ತಾಯಾಗಲಖಯದೆಂಬಂತೆ ಹರನ ಬೆಸನಂ ಹೊತ್ತು ಪಲವು 
ಕಾರಣದಿಂ ಮರ್ತೃ್ಯಲೋಕದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದ ಗಣೇಶ್ವರನಪ್ಪ ಬಸವ 
ರಾಜಂಗೆ ತಾಯ್ಕಂದೆಗಳಿಲ್ಲೆ೦ಬುದನಖುಪುವಂತೆ, ಶಿವಭಕ್ಕನುಮ೦ ಶಿವ 
ಭಕ್ಕೆಯುವಂ ಶಿವನಾಜ್ಞೆ ಯಿಂ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯೆ ; 

ಬಸವರಾಜ೦ ಪ್ರುಸಿಯ ತಾಯ್ಕಂದೆಗಳ್‌ ಪೋದುದಂ ಕಂಡಾ 
ದರಂಮಿಕ್ಕು ಸಂಸಾರದ ಭಾರವಿಳಿದು ನಲಿನಲಿದಾಡಿ, ಶಿವಭಕ್ತಿ ಮುತ್ತಂ 
ತಿರ್ದ ಮುತ್ತಬ್ಬೆಯ ಪಕ್ಕ ದೊಳು ಶಿವಪ್ರಸಾದಸಂತುಷ್ಟ--ಹೃದಯ 
ನಾಗಿ ನಾಲ್ಕೈೆರಡು ವರುಷಂ ಸುಖದೊಳಿರೆ; ಭಸಿತಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ವೇಯವಂತೆ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷೆಗೆ ಸೌಂದರ್ಯಂ ಸಾರುವಂತೆ ಪಂಚಾಕ್ಟರಿಯ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಹೊದ್ದು ವಂತೆ ಶಿವಲಿಂಗಮಂ ನವಪೂಜಿಯಡರ್ವಂತೆ 
ಬಾಲ್ಯವಿಮೋಜನವಾಗಿ ಯೌವನವಾಲಿಂಗಿಸೆ, ಪದಿನಾಟಜು ವತ್ಸ ರ 
ದೊಡನೆ ನವಯೌವನಂ ಸಾರ್ದು ಬಸವರಾಜನ ರೂಪು ಸೌಂದರ್ಯ 
ವೆಂತೆಂದೊಡೆ-- 

ಶಿವಪ್ರಸಾದವಂ ಹೊತ್ತು ನಿತ್ತರಿಸುವಂ ತಾನೊರ್ಬನೆಂಬುದಂ 
ತೋರ್ಪಂತೆ ವಲಗೆ ಮೊಲ್ಲೆ ಜಾಜಿ ಕೇತಕಿ ಮೊದಲಾದ ಕುಸುಮ 
ಕುಲಮನಾಂತು ಮೇಖವ ಬಟ್ಟಿ ದುಖು೦ಬಿನ, ಮತ್ತ೦ ಗಂಗೆಯಂ ಹೊತ್ತ 





1 ಸುರಭಿ (ಖ.); 2 ಪುಷ್ಪ (ಖ.) 


೩೦ 


೪೦ 





1 ರ್ತ ( 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಹರನೊಳ್‌ ಪುರುಡಿಸಿ ಶಿರೋಮಧ್ಯದೊಳಿರಸಿದ ಕುಂತಳಕಾಳಿಂದೀನದಿ 
ಹೊಅಸೂಸುಗುಮೆಂದು ಮೇಲಿಕ್ಕಿದ ರುದ್ರಾ ಕ ಯ ಶಿಠೋಮಾಲೆ 
ಯೆಂಬ ಸುತ್ಮ್ಶೇರಿಯಿಂದೊಸರ್ದ BS ಟೆ ನೊಸಲೊಳು 
ಫುಣಿವ ನೀಳಾಳಕ೦ಗಳ, ಮತ್ತ ೦ ನೂಸಲಕಣ್ಣ ್ಲಿರಸನಿಪ್ಪೃ ರಾಜಧಾನಿಯೆಂಬ 
ಭಸಿತ ಸ್ಮಳದ ಭಾಳದೇಶದ ನೀಮಾರೇಖಿಯಂತೊಪು.ವ )ವ ಭ್ರೂಲತೆಗಳ, 
ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ಬಂಗಮಕೀರ್ತ್ಯ ಆಸಿನ್‌ ನೆಗತ್ಯಗ್ಗ ಡ್‌ 
ಕರ್ಣಪಾಲಿಕೆಗಳ, ಮತ್ತಂ ಚೆ ಮೂರ್ತಿಯ ಕಣ್ಣ ಮಣಿಯೆನಿಪ 
ಲೋಜಚನಯು?ಗಳ [ದ], ಪ ಪ್ರಸಾದಸರಿಮಳಮಂ ಘ್ರಾಣಕ್ಕೆ ನಡೆಯಿಸುವ 
ಸಂಪಗೆಯ ಮುಗುಳ ಬಜ ವ ನಾಸಿಕದ ಕಂತಮಾಲೆಯಿಂ 
ಮೆಖೆವ ಸೌಂದರಗಿ 3) ವದ, ಮತ್ತಂ ಭಾಳ ಸ್ಪಳದ ರುಚಿೆಯಿತೃಟದಿನುದಿರ್ದ 
103. ಭಜನ | ಶಿವವೂಚಾನುಕುಸುಮಿತಲತೆ 
ಯಂತೊಪ್ಪುನ ನಳಿತೋಳ್ಗಳ, ಶರಣರ ಚರಣಾಲಂಗನಕ್ಕೆ ಡೆಗೊಟ್ಟು 
ಮೆಖೆವ ಪೇರುರದ, ಪಂಚಾಕ್ಷ ರಿಯಿಮ್ಮಡಿಸಿದಂತಿರ್ಪ ಹಸ್ಮಾಂಗುಲಿಗಳ, 
ಪ್ರ ಸಾದಸ ಲಮನಿನಿದ ಪ್ರಣ್ಣೊ ದರದ, ವ ಮತ್ತ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣಕ್ಕ್‌ ಬಾಲಕಂ 

ಲನೆಲಿದಾಡುವ ಗಿಲಿಗಿಲಿಗಂಭಂಗಳ ಪ್ರೂರುದಂಡ೦ಗಳ, ಶರಣಪ'ಥ"ಕ್ಕ ಕ್ರ 
MD ಬಯಸುವಂತೆ ಶಿವನಂ ಬಲಗೊಳಲಿರ್ದ ಪದತಳಂಗಳ,-— 
ಇಂತೊಪ್ಪುವ ರೂಪು ಸೌಂದರ್ಯದಿಂ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ , ನವಯೌವನ. 
ವಾದಂತ್ರೆ ಮೆಖೆವ ಷೋಡಶಪಾಾಯಂ ಪ್ರಬ್ರಳಮೂರ್ತಿಯೆನಿಸಿದ 
ಬಸವರಾಜಂ ಕಾರಣಿಕ್ಷಪುರುಷಂ ಶಿವಭಕ್ಷಿ ಸೆರ್ವಾ೦ಗಚ್‌ರಿತಂ ನೆನೆದು 
ನೋಡಿ; 

ಜನನದ ಬಳಿವಿಡಿದೆಂತಕ್ಕೆ ಯ ಒಪ್ಪ ನಂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಸವೆಯ 
ವೇಳ್ಸುಂ. ಇಂತಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಯುಂ ಕರ್ಮಮುಂ ಎಂದುಮೊಂದಾಗಿ 
ರದು-ಂದೊಲ್ಲದೆ, ಪರಮವೈರಾಗ್ಯಯುಕ್ತಂ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಜನಾ 


ಖ.); 3 ಗಂಗಳ (ಕ.), ಗಳ (ಬ); 8 ಯತ್ತಯ (ಖ.); ದ (ಖ.); 


5 ನ್ಮಾರ್ಗಭ (ಕ.) 


ಎರಡನೆಯ ಸ್ಪಲ 


'ಯತ್ತ`ಚಿತ್ತ೦ ಕರ್ಮಲತಯಂತಿರ್ದ ಒನ್ನಿವಾರಮಂ_ಕ ಕಳೆದುಬಿಸುಟು 
ಹೋತಿನ ಗಂಟಲಂ ಬಿಗಿವಂತಿರ್ದ ಮೌಂಜೆಯಂ ಪಜುದುಬಿಸುಟು. 
ನವ್ಯ! ದುಕೂಲಮಂ ತೆಗೆದುಟ್ಟು ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ ಮಂ ಪ್ರೊದೆದು, ಮನೆನೆಳಲಂ 
ತೌಯಜೆ ಅರ್ಥಮಂ ಜಕ್ಸಿಸದೆ ವೃತ್ತಿ ra ವಿಚಾರಿಸದೆ ಬಂಧುಗಳಂ 
ಬಗೆಯದೆ ಪುರಜನಮಂ ಪರಿಕಿ ಸದೆ ಹರಭಕ್ಕಿಯೊಳಾತುರದಿ೦ ಬಾಗೆ 
ವಾಡಿಸಯ?ಂ ವೂಣಮಟ್ಟು ಪೂರ್ವದಿಶಾಮುಖನಾಗಿ ಕಿಹಖಿದ೦ಂತರಂ 
ನಡೆದುಬಂದು ; 

ಮಲಪ ರಹರಿಕೃಷ್ಣವೇಣಿಗಳ ಸಂಗಸುಖಮಂ ಪಿಂಗದ ಕೂಡಲ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವ ರನಿಪ್ಪ ಕಪ್ಪ ಡಿಯ ಸಂಗಮವಂ ಪೂಕು ಹೇೊರಿಕೇರಿಯೊಳು 





ನಡೆತಪ್ಪಾಗಳು, ೫ ೪1 ಭೋಂಕನೆ ಕಂಡು ಪೂರ್ವಸ್ನರಣೆ! 


ಕೈಗೂಡಿ, ಕಣ್‌ ಬಂದಂತೆ ಉಸಿರ" ಒಂದಂತೆ ಪರಿತಂದು ರಂಗಮಂಟಪ 
ದೊಳು ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದೆ೦ತಕ್ಕೆದ್ದು |ನಂದು- ದೇವದೇವ ಅನಾಥನಾಥ 
ಅನಿಮಿತ್ತ ತ ತಾಯ್ಕಂದೆಬಂಧುಬಳಗವೆ ಕುಲವೆ ಬಲವೆ ಛಲನೆ ತವರ 
ಕಣ್ಣೆ ಗತಿಯೆ ಮತಿಯೆ ಪುಣ್ಣವೆ ಪ್ರಾಣವೆ, ಕಾವುದು ಕಾವು”[ದೆ|ಂಬೆ- 
ವಿನುತ್ಮೆನುತೆ ಅನುತಾಪವೊಳಗೇಉ ಭವದ ಬೇಗೆ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಕರಣಂ 
ಕಾಹೇಖಿ ಹರಣಂ ಕುಕ್ಟುಳ೦ಗುದಿದು ಗದುಗ"ದುಪಾ"ಗಿ ಕಣ್ಣ ಛಂ 
ಮುಚ್ಚಿ ಸೆರೆಬಿಗಿದು ದಡದಡಿಸಿ ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು ಸಂಗ ಶರಣೆನುತೆ 
ಮೂರ್ಛಿಸೆ, ಕಂಡು ಹರಂ ಕರುಣದಿ೦ ನೋಡಿ ಬಸವನ ಚಿತ್ಮದೊಳ್‌ 
ಪೂಕ್ಕು-ಅಂಜದಿರಂಒದಿರ್‌ ಮಗನೆ ಭವದ ಮಾಲೆಯಂ ಹೊದ್ದ ಲೀ 
ಯದೆ ಸಲಹಿದಪೆ[೦]. ನಲಂ ಮೆಜ್ಜೆ ಮೇಖೆದಪೆಂ-೦ದು ಜಿಸಸಿ 
ನಿಜಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂಗೈವುದುಂ ; "ಶಿವ ದಯೆಗೆ ಚಿತ್ಯವಂಕುರಿನಿ 
ಬುದ್ದಿ ಪಲ್ಲವಿಸಿ ಮನಂ ಮುಗುಳೊತ್ತಿ ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದ ಬಸವರಾಬನಂ ಸಂಗ 
ಮೇಶ್ವ ರದೇವರ ಪಾದಮೂಲಪರಿಗ ಹವೆನಿಸಿ ಬಳಿದೊತ್ತಾಗಿ ಬಂದ 
ಸ್ಕಾನಪತಿಯೆನಿಷ್ಟ ಸ ಈಶಾನ್ಯಗುರುಗಳ್‌ ಕಂಡು, ಈತಂ ಕಾರಣಿಕನಾಗ 





೧೧ 


240 


ಹಲ್ಲಿ 


1 ಯುಕ್ತ (ಕ.) ; 2 ಯಿ (ಖ.) ; ತಿದ (ಕ.ಖ.) ; 4 ದನಿಂ (ಕ.) ; ಕಣ (ಕ.) 


೧೨ 


ಈ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ವೇಳ್ಳ್ಯುಮೆಂದು ಹತ್ತೆ ಸಾರ್ದು--ಎಲೆ ಭಕ್ತ ನೀನೆಲ್ಲಿಗಂ ಪೋಗಬೇಡ. 


ಆವುದುಂ ಚಿಂತೆ ಬೇಡ. ಸಂಗಮೇಶ್ನರಂಗೆ ಹೊಸ ಪ್ರಷ್ಟಮಂ ತಿಳಿಯ 


ಗ್ರವಣಯಂ ತಂದು ಓಜೆಯಿಂ ಪೂಜೆಗೆ ದು ಪ ಸಾದಕಾಯನಾಗಿ ಸುಖ 


ದೊಳಿಪು ದು--ಎನಲಾ ಮಾತಂ ಕೈಕೊಂಡು, ಸಂಗನಬಸವಂ ಬಸವಿ 
ದೇವಂ ಕಪ್ಪಡಿಸಂಗಮದೊಳು ಕೂಡಲಸಂಗಮೇಶ್ವರಶ್ರೀಪಾದಕಮಳ 
ಮಕರಂದಮಧುಕರಾಯಮಾನನಾಗಿರ್ದಂ. ಅಂತುಮಲ್ಲದೆಯುಂ || 


ಮೂಲಿನೆಯ ಸಲ ೧ಕ್ಮ 
ಥಿ 


ಮೂಅಂಣನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಬಸವಂ ಜನ್ಮದುರಾಶೆಯಂ ಕಳದು ಕರ್ಮಾರಂಭವಂ ನೀಗಿ ಸಂ- 

ತಸದಿಂದಂ ಪಫೊಅಮಟಿ ಸ ಬಂ'[ದು] ಘನನಿರ್ಮಾಯಪ್ರಕಾಶೋಜ್ಜ 3೦ 

ಪ್ರಸರಪ್ರಸ್ಸುರಿತಪ್ರಮೋದಚರಿತ ಶ್ರೀ ಸಂಗಪಾದಾಬ್ದವಾ- 

ಸ[ಸು]"ಪೂಜಾರಸಮಗ ಚಿತ್ತನೆನಿಸಿರ್ದ೦ ಸತ್ನಸಾರೋದಯಂ || ೧* 
ಖಿ RBS 


ಬಿ 


ಇಂತು ಕಪ್ಪಡಿಸಂಗಮದೊಳಿರ್ದು ರಾಗದಿಂ 
ಸಂತತಂ ಶಶಿಧರನನರ್ಚಿಪುದ್ಯೋಗದಿಂ | 
ಬಸವಂ ಪ್ರಭಾತಸಮಯಕ್ಕೆ ಮು್‌ನ್ನ*ವೆ ಎದ್ದು 
ಒಸೆದು ಭಸಿತೋದ್ದೂಳನಂ ಮಾಡುತಂ ಬಾಳ್ದು | 
ಸಂಗಂಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗದಿಂದಲ್ಲಿ ವೂಡಮಟ್ಟು 
ಸಿಂಗದೀಶ೦ಗೆ ಭಯಭಕ್ತಿಯಂ ಮುಂದಿಟ್ಟು | 
ತ“ರ್ಕೈ*ಸಿ ಮುಂಡಾಡಿ ಪುಳಕಸುತೆ ಕಂಪಿಸುತೆ 
ಬೀಳ್ಕೊಂಡನಕ್ಕಉಂ ಲಾಲಿಸುತ್ತಾಲಿಸುತೆ | 
ಒಂದಗ್ರ್ರವಣಿಯ ಕಂಬಿಗೆ ನಲಿದು ಮೈಯಿಕ್ಸಿ 
ನಿಂದೆತ್ತಿ ಸಂಗ ಶರಣೆನುತೆ ಹೆಗಲೊಳಗಿಕ್ಕಿ | ೧೦ 
ತುದಿಕಂಬಿಯೊಳು ಕರಂಡಗೆಯನೊಲಿದಳವಡಿನಿ 
ಸದಮಳಂ ನಡೆದನಭವನನೊಳಗೊ ಡಂಬಡಿಸಿ | 
ನಡೆತರುತೆ ದೂರದೊಳು ಪೂದೋಟಮಂ ಕಂಡು 
ಪೊಡಮಟ್ಟು ಚ ಕುಣಿಕುಣಿದು ಸಂತಸವಮನೆಡೆಗೊಂಡು | 
'ಪರಿಮಳಂ ತೀಡಿದಡೆ ಕಡೆಗೆ ಸಂಗಂಗೆನುತೆ 
ಚರಿತದಿಂ ಮುಖವಾಸಮಂ ಸುತ್ತಿ ರಂಜಿಸುತೆ | 
ತೋಂಟಿಮಂ ಪೂಕು ಕಂಬಿಯನೊಳ್ಳಿ ತಯೊಳಿರಿಸಿ 
ಎಂಟುಮಡಿ ಹಿಗ್ಗಿ ಹೊರೆಯೇಖುತಂ ಸಡಗರಿಸಿ | 





1ದ್ದ (ಕ. ಬ.) ; 2 ಸಸ (ಕ.), ಪೊಸ (ಖ.) ಚ (ಕ.) 4 ಕ (ಕ.) 


೧೪ 


ಎರಿ 


೩೦೮ 


೪೦ 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಅಳಿಯೆಕಗದನಿಲನಲುಗದ ರವಿಕರಂ ಪ್ರಗದ 
ಸುಳಿಗೊಂಡು ದಳವೇಖು ಹಸುರಳಿದು ಬೆಳುಪುಳಿದ | 
ಸುರಚಿರಮೆನಿಪ್ಪ ವಿಸಾಸಲ ಮೊಗ್ಗೆಯಂ ಕೊಂಡು 
ಇರವಂತಿಯೊಳ್‌ ಮೆಖೆವ ಬಿರಿಮುಗುಳ್ಗ ೪೦ ಕೊಂಡು | 
ಸೊಂಪಿನಿಂ ಕಂಪಿ!ಡುವೆ ಸಂಪಗೆಗಳಂ ಕೊಂಡು 
ಹೊಂ?ಪೆಸೆವ ಹೊಂಗೇದಗೆಯ ಹೂಗಳಂ ಕೊಂಡು | 
ಅದೆ ಮಲ್ಲಿಕಾಕುಟ್ಟೆ ಲಂ ಸಂಗಗೆಂದೆನುತೆ 
ಅದೆ ಮಾಲತೀವಿತತಿ ?ಸಂಪಗೆಯು” ನಿವಗೆನುತೆ | 
ತಾದಿಯರಳಂ ಕೊಂಡು ಮಲ್ಲಿಗೆಗಳಂ ಕೊಂಡು 
ಸೋದಿನಿದ ಪರಿಮಳದ ಪಡ್ಡಳಿಗಳಂ ಕೊಂಡು | 
ಮರುಗದೆಲೆಯಂ ಕೊಂಡು ಸುರಹೊನ್ನೆ ಯಂ ಕೊಂಡು 
ಸರಸಿರುಹಮಂ ಕೊಂಡು ಸೇವಂತಿಯಂ ಕೊಂಡು 
ಬದುಕಿದೆಂ ಬದುಕಿದೆನೆನುತ್ತೆ ನದಿಗೈತಂದು 
ಸದಮಳತಿವೈಕ್ಯ ಚಿತ್ತಂ ಹರುಷದಿಂ *ನಿ"೦ದು | 
ಸೋದಿಸಿದ ಶೀತೋದಕಂಗಳಂ ತೀವುತಂ 
ಆದರ೦ದುಗೆ ಸಪುರದಿಂದ ಬಾಸಣಿಸುತಂ | 
ಸಹಜಸುಮ್ಮ್ಮಾ ನಿ ಸುಖದಿಂದಂ ಬರುತ್ತಿರ್ದ 
ಇಹಸಪರದ ಪುಣ್ಯ ಪುರುಷಂ ನಡೆದು ಬರುತಿರ್ದ | 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸದಚಲಂ ನಡೆದು ಬರುತಿರ್ದ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನೆಳ್ಕರುತಿರ್ದ | 
ಒಲವಿಂದ ನಡೆತಂದು ಶಿವನಿಳಯಮಂ ಪೂಕ್ಕು 
ನಲಿನಲಿದು ನೇಹವಂಕುರಿಸುತಿರೆ ಕೈಮಿಕ್ಟು | 
ಲಿಂಗ ಶರಣೆನುತಗ್ಬವಣಿಯನೊಲಬಿಂದಿಳೆಪಿ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರನ ಹತ್ತಿರ ಹದುಳದಿಂದಿಳಿಪಿ | ಕ 


* ಡಿದ (ಖ.); "ಹೆ; 3 ಸೌರಭವು (ಖ.) ; 4 ಮು? 





ಮೂಅನೆಯ ಸ್ಪ ಲ ೧೫ 


ಬರವನೆ'ಳ'ಸಿರ್ದಯ್ಯ ದೇವ ತಳುವಿದೆನೆಂದು 
ಉರವಣಿಸಿ ಬರುತಿರ್ದೆ ತಂದೆ ಮುಳಿಯದಿರೆಂದು | 
ಎನ್ನಯ್ಯ ಎನ್ನ ರಸ ಎನ್ನು ಬಂಧುವೆ ಎನುತೆ 

ಸ್ಸ ಕಣ್ಣುಂ ಗತಿಯೆ ಮತಿಯೆ ಕರುಣಿಪುದೆನುತೆ | 


ಳು 


ಯ ಲ 
ಲ್ಲಿ ಕತ್ತುರಿಯ ಶ್ರೀಗಂಧಂಗಳಿಂ ?ಪೊ'ರೆದ 


ಹು 
ಸಲ್ಲಲಿತದಿರವಂತಿಸಂಪಗೆಗಳಿಂ 3ಪೊ3ರೆದ | 

ನುತಶೀತಳಂಗಳ೦ ಪೊಂಗಳಸದೊಳು ತೀವಿ 
ಅತಿಶಯಾನಂದಾಶ್ರುವಂ ಕಣ್ಣ ಳೂಳು ತೀವಿ| ೫೦ 
ಕೊಂಡಾಡಿ ಕೊಂಡಾಡಿ ಮಚ್ಚನಕ್ಕೆಖೆವುತಂ 

ಮುಂಡಾಡಿ ಮುಂಡಾಡಿ ನೊಸಲೊಳಚ್ಹೊತ್ತುತಂ | 
ಚಂದ್ರಜೂಡಂಗೆ ಸಿರಿಗಂಧೆಮನಲಂಕರಿಸಿ 
ಸಾಂದ್ರ ಸೌರಭ್ಯಮೆಯಪುಷ್ಕದಿಂ ನಿ೦ಗರಿಸಿ 
ಪೂಜಿಯಂ ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚದೆ ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಿ 
ಓಜೆಗೆಟ್ಟಿಹುಹುಗೆಟ್ಟಿ ತಿಲೆಲ್ಲೆ'ಯಂ ಮಾಡಿ | 
ನಯನಂಗಳೊಳು ಪೂಜೆ ಬರೆದಂತೆ ನೋಡುತಂ 
ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂ ಪೂಜೆ ಮೆಖೆವಂತೆ ಮಾಡುತಂ | 


G 





ಚಿತ್ತದೊಳು ಪೂಚಿಯಚ್ಚೂ ತ್ಲಿದಂತರ್ಚಿಸುತೆ 

ಚಿತ್ತದೊಳು ಪೂಜೆ ಪುಟ್ಟಿರ್ದಂತೆ ಶಕ್ಚಿ ಸುತೆ | ೬೦ 
ಧ್ಯೂಪಧೂಮದ ತಿರುಳ ಪರಿಮಳಮನೊಲಿದಿತ್ತು 

ದೀಪದೊಳು ಕಣ್ಣೆಳಗನೆತ್ತಿ ಸುಖಮಂ ಹೊತ್ತು | 

ರನ್ನದಡ್ಡ ಣಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳಗಂ ಕಿವ 

ಹೊನ್ನ ಪರಿಯಾಣದೊಳಗಮೃತಾನ್ನ ಮಂ ಮೇಖೆವ | 

ನವಫ್ಪುತಂ ನವಶಾಕಪಾಕಂಗಳಂ ಬಡಿಸಿ 

ನವಮಧುರರಸವೊಸರ್ವ ಪಕ್ಟಾನ್ನಮಂ ಬಡಿಸಿ | 


2 ಫೆ (ಖ.) ; 3 ಜ್ಜ (ಖ.) 


೧೬ 


ಪಿಂ 


೮೦ 


Ke 


ಬೂ ಕಾಟ ಲಾ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ನಡುವೆ ಜವನಿಕೆವಿಡಿದು ಪೊಣಗೆ ಕೈಮುಗಿದಿರ್ದು 
ಕಡುಲಲ್ಲೆಯಿಂ ಭೀತಿಯಿಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಿರ್ದು | 
ದೇವ ಚೆನ್ನನ ನಿಧಿಯೆ ಆರೋಗಿಸೆಲೆ ಸಂಗ 
ದೇವ ಚೋಳನ ಸುದೆಯೆ ಆರೋಗಿಸೆಲೆ ಸಂಗ | 
ಆರೋಗಿ ಸಯ್ಯ ನಿಜಲಿಂಗ ಸಂಗಮದೇವ, 
ಆರೋಗಿ ಸೈ ಉಮಾರ್ಧಾಂಗ ಸಂಗಮದೇವ | 
ಎನ್ನ ಸುಖನಿಧಿಯೆ ಗುಣನಿಧಿಯೆ ಕೂಡಲಸಂಗ 
ಎನ್ನ ಭುಜಬಲವೆ ಮನದೊಲವೆ ಕೂಡಲಸಂಗ | 
ಎ೦ದು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ'[ವಾ]ರೈಸೌಲರ್ಪಿಸುತೆ 
ಬಂದು ಜವನಿಕೆಯೊಳಗೆ ನಿಂದು ಮನವಿಶ್ಚುತ್ತೆ | 
ಮೃದುಮೃದಂಗಂ ಬಹಳಕಹಳಾರವದ ನಡುವೆ 
ಪದೆದು ಪೊಣ್ಮುವ ಶಂಬಭೇರೀರವದ ನಡುವೆ | 
ತಿಳಿದಗೃವಣಿಯಿತ್ತು ಕೈಫ.ಟ್ಟಿಯುಮನಿತ್ತು 
ಬಳಸಿ ಕಂಪಿ'ಡುವ್‌ ಕರ್ಪುರದ ವೀಳೆಯವಿತ್ತು | 
ಮಂಗಳಾರತಿಯಿತ್ತು ಚವರಸೀಗುರಿಯಿಕ್ಕಿ 
ಅ೦ಗಜಹರಂಗೆ ಮುಕುರಂದೋಹು ಮೈೈಯಿಕ್ಸಿ | 
ನಿಂದಿರ್ದು ಕೈಮುಗಿದು ನೋಡಿ ಕಣ್ಗಳು ತೊರೆಯೆ 
ಸಂದಣಿ ಮೈಯೊಳಗೆ ರೋಮಾಂಚತತಿ ನೆಗೆಯೆ | 
ಗುರುಸ೦ಗ ಶಿವಲಿಂಗ ಸತ್ಯಶರಣರ ಸಂಗ 
ವರಸಂಗ ಲಿಂಗ ಶರಣಾಗು ಬಸವನ ಸಂಗ | 
ಕರುಣರಸನಿಧಿಘನತರಂಗ ಸಂಗಮದೇವ 
ಗಿರಿಸುತೆಯಸಮಸುಖಾಲಿಂಗ ಸಂಗಮದೇವ | 
ಸುಕುಮಾರಶಶಿಕಳಾಚೂಡ ಕೂಡಲಸಂಗ 
ಸಕಲನಿರ್ಮಾಯಿಕಕ್ರೀಡ ಕೂಡಲಸಂಗ | 


1ಲಾ (ಕ. ಖ.); 2 ಲೇ ಸುತ್ತ (ಖ.) ; ಕಿ ಡಿದ (ಖ.) 


ಮೂಲಿನೆಯ ಸ್ಪಲ ೧೭ 


ನಿತ್ಯನಿರ್ಮಳನೆ ನಿಃಕಳನೆ ಕೂಡಲಸಂಗ 

ನಿತ್ಯನಿರ್ಧಯನೆ ನಿರುಪಮನೆ ಕೂಡಲಸಂಗ | 

ಹೊಗಳ್ಳ ನೇದಾಳಿಗತಿಗೂಢ ಕೂಡಲಸಂಗ 

ಸೂಗಯಿಸುವ ಘನವೃಷಾರೂಢ ಕೂಡಲಸಂಗ | 

ಎನ್ನ ನತಿಕರುಣದಿಂ ನೋಡು ಕೂಡಲಸಂಗ 

ಎನ್ನ ಮನದಕ್ಕ ಯೊಳು ಕೂಡು ಕೂಡಲಸಂಗ | 

ಎನ್ನ ಕಣ್ಣೊಳಗೆ ಪರಿದಾಡು ಕೂಡಲಸಂಗ 

ವನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ ಕುಣಿದಾಡು ಕೂಡಲಸಂಗ | 
ಎ೦ದು ಸ್ಲುತಿಗೆಯ್ಬುತಂ ಸ್ನೇಹರಸದೊಳ್‌ ಸೂಡಿ 

ಇ೦ದುಧರನೊಳ್‌ ಸಲುಗೆಯಿಂ ಭಕ್ಕಿಯಂ ಬೇಡಿ | ೧೦೦ 

ನಿಂದು ಭೀತಿಯ ತೋ ತೊದಳಿ೦ದ ನುಡಿವುತಂ 

ಸಂದ ಗದುಗದಿಕೆಯಿ೦ದಾನಂದವೇಖುತಂ | 

ಪುಟವೆದ್ದು ಹೊಂಗುತಂ ದಳವೇಖ ಹಿಗ್ಗು ತಂ 

ನ'ಬ್ರಿರ್ಪ' ನೋಟದಿಂದೋಜಿಯಂ ಮಾತರ | 

ಜಿ ಚ್ಟ ಹಿಂಗುತಂ ನೆನಹಿಂದ ಹಿಗ್ಗು ತಂ 

ಬೆವರುತಂ ಬಿಕ್ಕುತಂ ತೇಗುತಂ ತೂಗುತಂ | 

ಕ್ರಮವಳಿದು ಸುಳಿದು ಸುಖಿಯಾಗುತಂ ಬೀಗು?ತಂ 


A a ಬ 


& 


ನಮಿಸುತಂ ಕಂಪಿಸುತೆ ಮನವೊಲಿದು ಹೊಗಳುತಂ | 
1 


ಪುಳಕಂಗಳಿದಿರೇಖೆ ಸುಖಜಲಂ ಕಣ್‌ ತೀವೆ 

ಬೆಳೆವ ಗದುಗದವಲರೆ ಭಕ್ತಿ ಚಿತ್ಮಮನೋವೆ | ೧೧೦ 
ಕಂಪಿಸುತೆ ನಡೆಯುಡುಗೆ ಮನವಕ್ಕಖಂ ಕರಗೆ 

ಜೊಂಪಿಸುತೆ ತನು ಜೋಲೆ ಸಾತ್ರ್ವಿಕರಸಂ ಮಸಗೆ | 
ಮಣಿಮಣಿದು ಕುಣಿಕುಣಿದು *ಲೆಕಲೆದು ನಲಿದಾಡಿ 

ತಣಿತಣಿದು ತಕ್ಕೈೈಸಿ ಮಿಕ್ಕು ಮಲೆಮಲೆದಾಡಿ | 


L ಟಿಯಿಪ್ಪ (ಖ.); 2 ನಮಿಸು (ಖ.) 


೧೮ 


೧೩೨ 


೬ಡೆ( 


ಮ 
ಕ.) ; 


6 ಕರೆವವೋಲಿ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಆಡುತಾಡುತ್ತಲ್ಲಿ ವೂಗಳ್ತು ದಂ ನೆಹೆ ಮಣಖೆದು 

ನೋ 'ಡ'ನೋಡುತ್ಕಲ್ಲಿ ಕ ನೋಟಮಂ ವಗ ಓದು | 

ಕಣು ಜಿ ಗದುಗದಿಸಿ ಬೋಲ್ಡು ಜೊಂಪಿನಿ ಬದ್ದು 
ಟ್ರ C 


೬ UT 
ಉಂ್ಭ್ಣವ ಶಿಮಾನಂದರಸದ ಹೊನಲೊಳಗದು | 
ಲ (೨ 


ಈಸಾಡಿ ಗಂಗಾಧರನ ಚರಣಮಂ ಎನಿಡಿದು 
ಲೇಸಾಗಿ ಚಿತ್ತದೊಳು ಸಂಗನಂ ಸೆಖೆ ಸಿಡಿದು | 
ಮನದೊಳಜ್ಹೊತ್ತಿ ಸುಖಮೂರ್ಛೆ್‌ಯೊಳು್‌? ಸಂದಿದು 
ಡ್‌ -ಸಸುಬದೊಳ್ಳಸ ರದಿಲ್ಲದಂದದಿಂದಿರುತಿರ್ದೆ | 


ನದು ಚೇತರಿಸಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮ್ಹೊನೆಚ್ಚತ 


Ad 


C 


0 L 


ಅನುಪಮಶಿವೈ ಕಸುಖಮೆಬಖತೈನ್ಲಿಯಂ ಹೊತ್ತು | 
ನಖದು ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದ ಸಂಗನಂ *ನಡೆ' ನೋ 
ಇರರ ನಿಯೊಳರ್ಡನೆಯ ನೇಹವ.೦ ಮಾತಾಡಿ | 
ಪಾರೋದಕಪ್ಪ ಸಾದಂಗಳಂ ಸ್ಸೈ ಹಂಡು 
ಸಾದರಂ ಸಂಗ; ನೊಲುಮೆಯನೊಜ Ba ತ 
ದಿನದಿನಕೆ ಫಘಳಿಗೆವಳಿಗೆಗೆ ಭಕ್ತಿ "ಗಿಲಾ 
ಅನುದಿನಂ ನೇಹವಿಮ್ಮಡಿಸಿ Mae 


£ 


«ll 
A: 

5 

$೧ 


ಸಂಗನಾಮಂಗಳ೦ ಪುರಬನಕೆ ಕಲಿಸುತ 

ಸಂಗ ಶರ್‌ಣೆಂದ"ವರ ಪದತಳಕ್ಕೆ ಜಿಗುತಂ | 
ನಡೆವಲ್ಲಿ ನುಡಿವಲ್ಲಿ ಸಂಗ ಶರಣೆಂಬೆನುತೆ 
ಉಡುವಲ್ಲಿ ಉಂಬಒಲ್ಲಿ ಸಂಗ ಶರಣೆಂದೆನುತೆ | 
ಹೊಡುವಲ್ಲಿ ಕೊ೦ಬಲ್ಲಿ ಸಂಗ ಶರಣೆಂದೆನುತೆ 
ತೊಡುವಲ್ಲಿ ಪೊದೆವಲ್ಲಿ ಸಂಗ ಶರಣೆಂದೆನುತೆ | 
ಸಂಗನಾಮದೊಳಚ್ಚ ನಿಡಿದ ಬೆಳೆವಂತಿರ್ದು 
ಅಂಗ'ವ'ನಿತುಂ ಸಂಗನಂ"ತರದೊಳೂಲಿದಿ"ರ್ದು | 


2 ಯುಂ (ಖ.) ; 8 ನಿಜ (ಕ.) ; 4 ಣೆನುತ (ಖ.) ; ೨ ವಕ). 


(೫) 


ಮೂಜಿನೆಯ ಸಜಿ ೧೯ 


ಪೂಗೊಯ್ವ ಓಿಬುಷವದು ಕಲ ಕೋಟಿಗಳಾಗಿ 
ಗ್ರ) 
ರಾಗದಿಂದರ್ಜಿಸುವ ಕಲ ೦ ಸಿಮಿಷವಾಗೆ | ೧೪೦ 


ES ತಾ lS ಇತು ಕ ಲ ಕ 

ಕೊಡುವಗೃವಣಧಾರೆ ಮಖೆಯಾಗ ಹದಜುತಂ 

ನಹವ ಹೂವಣ್ಣ; “ರಿ ನಡುಗಿ ಹೊಸಾರ್ಟುತಂ | 
೨ 

ಇವನ ಸು ಹ ಸಿ ೧ 

ಪೂಬೆಸುವ ed ಸ ಭು ಕ್‌ು ತ ಪತರಗುತಂ೦ 

J 


ಗ್ರ 
ರಾಜಧಭ 6 ಸಣನನಡಿಗಡಿಗ್ಲುೂ ನರಿಪ್ರತಂ | 


ನೋಲ ವಪಕೃಶೆಯೆಂದು ಮೈ ಯ್ತು ಅ೦ಬುತಂ 
ಕೂಟಕ್ಕೆ ವಗೆಯೆಂದು ಮುಟ್ಟಿ ಬಿಡಲಂಬುತಂ | 
ರ ಸ 
ಪುಳಕನೆ ಪ್ರರುಡಿಸುತೆ ಸೋಂಕಿ ಸುಖಿಯಾಗುತಂ 
ಟು 
ಇಳಿವಶ್ರುಜಲಕೆ ಪುರುಡಿಸುತೆ ನಡೆನೋಡುತಂ | 
ಗದ್ಗದವನ್ನೊೊರಿಸಿ ಪೂಗ'[“] ್ರಟ್ರಲಟಿಸುವಂ 
ಉದ್ದ ತಾನಂದವ.೦ ನೂಂತಿ ನೌನದುಬ್ಬುವಂ' ೧೫೦ 


6 ಮಾ ಕ್ಸ ಅ ಶಿ ಎ ಗಾತಾ ಲಾ ಆ) ಮಿ 
ವಪೂಜಿಯೊಳಗೆ ಪುಟಿದ ಸುಧಾಕರನಂತೆ 


ಲಿ 


ಭವಪೂಜಿ ಬಲಿದ ಪುರುಷಾಕಾರವಾದಂತೆ | 
ಲಿಂಗ ಒಂಗಮವೂ ಮೇಣ್‌ ಒಂಗಮವೆ ಲಿಂ 


ಅಿಂಗಬ೦ಂಗಮವೆರಡು ಇಳೆಯೊಳು ವಿಬೇದವೊ 


B 
ಮ್‌ 
t 
aCe 
Cl 
ಬ 
25 
ಛೂ 
GL 
0 
PN 
ಅ 
ಮ ದೆ 
ು 
ಡು 
ತ್ತ 
UU 
ಜಿ 
ಲ್ಲ 
(01 
ಕೆ 
ರಾ 
(೨ 
ರ್‌” 


೨೦ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ್ಥಲ 
ಸಂಗಂ ಬಸವನೊ ಬಸವಂ 
ಸಂಗನೊ ತಮ್ಮಿರ್ಬ'ರೊರ್ಬರಂತೊರ್ಬರೊ' ಮೇಣ್‌ | 
ಸಂಗಂ ಬಸವನೆ ನ ಬಸವಂ 
ಸಂಗನೊ ಏನಿಪೂಂ'[ದ]'ಭೇದಭಾವದೊಳಿರ್ದರ್‌ || ೧* 


ಇಂತು ಸಕಲದೇವವಲ್ಲಭನೆಪ್ಪ ಸರ್ಪಾಭರಣನಂ ದ ರ್ಪಕಧ್ವಂಸಿಯಂ 


ಕೂರ್ಪರ ಕುಲದೈವಮಂ ನೋಳ್ಸರ ಕಣ್ಣ ಮಣಿಯಂ ೭ ಬೀಳ ರ ಭಾಗ್ಯ 
ನಿಧಿಯಂ ಚಿಂತಿಸುವರ ಚಿ೦ತಾರತ್ನ ವೆನಿಪ ಸ ಸಂಗಮೇ ಶ್ರರನ[0] ಕಪ್ಸಡಿಯ 
ಸಂಗಮದೊಳೊಪ್ಪದಿಂದರ್ಚಿಸುತ ತ್ತಮಿಪ್ಪ ಸಮಯದೊಳು, ಒಂದು 
ಿವಸಂ ಹ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಮಯದವಸರ ಸೌರಭ್ಯಸಂಯುಕ್ತ 
ಶೀತಳಸಲಿಲ ನೂತನಮಳಯಜ ನವ್ಯಪ್ರಸೂನ ನಾನಾವಿಧಪೂಜಾಸಮ 
ರಿತ ಷಡುರಸಾಯನನೈನೇದಿತ ಸರ್ವಾಂಗಶರೀರ ಪ್ರ'[ಣ]*ತನಾಗಿ 
ಸಂಗಪ್ರಸಾದಮಂ ಸಾದರಂ ಕೈಕೊಂಡು ರಂಗಮಂಟಿಪದೊಳು 
ಸಂಗಮ ಧ್ಯಾನನಿದ್ರಾಮುದ್ರೈಯೊಳಿಪ್ಪಲ್ಲಿ ;- 

೧೦ ಈತನಸಿನೊಳು : ಬೆಳೆದು ಕವಲಿಖದು ನೀಳ್ಲ ಪ್ರವಾಳಜಾಳದಂತೆ 
ಬೆಂಬಳಿವಿಡಿದಿಳಿದ ಕೆಂಜೆಡೆಗಳಿಂ, ಸುತ್ತಿದ ಜಟಾಬ೦ಧದೊಳಗಣ ಸುರನದಿ 
ಯೆಂಬ ಸೇರೋ([ಜಿನೀ["ತಟದೊಳಗಿರ್ದ ಬಿಸಕಂದದಂಕುರದಂತಿರ್ದ 
ಚಂದ್ರಸಕಳಯಿಂ, ವಿದ್ಯುಲ್ಲತಾಗರ್ಭೀಕೃತ ಶಾರದಾಭ್ರವಿಭ್ರಮದಂತೆ 
ಭಸಿತಂ ಮುಸುಂಕಿದ ಬಿಸುಗಣ್ಣಿ೦ ಮೆಖೆವ ಲಲಾಟಪಟ್ಟಿದಿಂ, ಶೃಂಗಾ 
ರದ ತವರ್ಮನೆಯಂತಿರ್ದ ಮುಖಮಂಡಲದಿಂ, ನಯಮಂ ಕಯಖೆವ ನಾಗ 
ಹು೦ಡಲದಿಂ, ಹರನೊಳ್‌ ನೆರೆಯಲ್‌ ಬಂದ ಕಾಳಿಂದೀನದಿ ಸುರನದಿಗೆ 
ಸೋಲ್ಕಿಳಿದಂತಿರ್ದ ಕೊರಳ ಗರಳದಿಂ, ಕಲ್ಪಕುಜದ ಶಾಖೆಗಳಂತಿರ್ದ 





1 ಕೊರ್ಬರಿಂತೊರ್ಬರು (ಕ.). ರಿರ್ಬರಂತೊರ್ಬರೊ (ಖ.) ; ತಿದು (ಕ.ಖ.) ; 
ಣು (ಕ.ಖ.) ; 4 ಗೋನದೀ (ಕ.), ರಾನದಿ (ಖ.) 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಲ 


ದಶಭುಜಂಗಳ ತುಜುಗಲಿಂ, ವೇದಂಗಳ್‌ ತನ್ನ ಕಾಣದಂತೆ ಮುಸುಂ 
ಕದ ಮಾಯಾಪಟಲವೆನಿವ ಗಜಚರ್ಮದಿಂ, ಎಳವಿನಿಲ ಬೆಳಗಂ ತರುಣ 
ತರಣಿಗೆ ಕಡಂಗೊಡುವ ಪ್ರಭಾದುಕೂಲದಂತಿರ್ದ ಪುಲಿದೊಗಲಿಂಡೊಪ್ಪಿ, 
ಪಶುಪತಿ ಬಸವನ ಮನದ--ಮೊನೆಯೊಳೊಪ್ಪೆ ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡು; 
ಎಲೆ ಮಗನೆ ಬಸವ ಬಸವಣ್ಣ ಬಸವಿದೇವ, ನಿನ್ನ ೦ ಮಹೀತಳದೊಳು 
ಮೆಖಿದಪೆವು. ನೀಂ ಬಿಜ ; ಛರಾಯನಿಪ್ಪ ಮಂಗಳವಾಡ ಪೋಗು-- 
ಎ೦ಬ ನುಡಿಯೊಡನೆ ಕನಸಿನ ಕ ಮನವನಿಮೆ ಪ್ರೀಗಂಡು, ನಿದ್ರೆ 
ತಿಳಿದು ಕಣ್ಣೆಖೆದು ಕೆೇಲಬಲನಂ ನೋಡಿ ಬೆಚ್ಚಿ ಬೆಗಡುಗೊಂಡು 
ಅನುತಾಪವೇಖ ವಿರಹಂ ಹೊಮ್ಮಿ ಕಣ್ಣೆ ಟ್ಟ ಗಲಲಾಅದೆ ರಂಗಮಂಟಪದ 
ಕಂಭಮಂ ಘಳಿಲನೆ ಹಾಯ್ದು ದೇವದೇವ ಸಂಗ, ಕಂಡ್ಬೆ. ಕೆಟ್ಟ ಕೆಟ್ಟೆ ೦. 
ತೊಟ ನಿ೦ತು ಜ್‌ ನೋಡದೆ ಹುಣ್ಣ ನೋಡದೆ! ಹೋಗೆಂಬರೆ. ಕ ಗಗನ 
ದಂದಿಳಿವಂಗಾಧಾರಮಾಗುತೆ ತಪು ವರೆ? ಕಾಳ್ಗಿ ಚ್ಹಿನಿಂ ಬೇವಂಗೆ 
ತಂಪಿನ ಸೋನೆಯ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತೆ ಮಾಣ್ಬರೆ ? ಇಂತು ನಡುಗಡ 
ಲೊಳಾಳುವಂಗೆ ತೆಪ್ಪವಾಗುತ್ತೆ ಪಿಂಗುವರೆ? ನರಕದೊಳಾಳಲೀಯದೆ 
ಚಂಡಿಕವಿಡಿದುದ್ದರಿಸಲೆಂದಾಳ್ಗೊ ೦ಡ ಗುರುವೆ ಪರಮಬಂಧುವೆ ಪ್ರಾಣವೆ, 
ಬೆಳುದಿಂಗಳೇಕೆ ಬಿಸುಪೇಕೆ? ಅಮೃತವೇಕೆ ವಿಷವೇಶಕೆ? ಬೆಳಗೇಕೆ 
ತಮವೇಕೆ? ನೀನೇಕೆ ಈ ನುಡಿಯೇಕೆ? ಹೊದ್ದಿ ದರಂ ಹೋಗೆಂಬರೆ ? 
ಸಾರ್ದರಂ ಸೈರಿಸೆ ಸೆಂಬರೆ ? ನಂಬಿದವರ ಗೋಣಂ ಕೊಯ್ದರೆ? ಶಿಶುವ 
ನಿಖವರೆ ? ಪಶುವಂ ಕೊಲುವರೆ? ಎನ್ನ ೦ ಬಿಡುವರೆ? ಕರುಣಿ ಕರುಣಿ, 
ಕರುಣಂ ಲೇಸಾಯ್ದು. ಅರ್ಜಿಸಿತಕ್ಕೆ ಫಲವಾಯ್ಕು. ಇನ್ನೇನು 
ಇನ್ನೇನು ?--ಎ೦ದೊಟ್ಟಿ ಒಅಲಿ ಪರಿತಂದು ಸೆಂಗನಂ ತಕ್ಟೈಸಿ ಪಳವಿಸಿ 
ಪಲುಂಬಿ ಗೋಳಿಟ್ಟು ಆ”ಲಿ್‌ಟ್ಬು ಸಿವದಿಟ್ಟು ಮೋಯೆಯಿಟ್ಟು ಮೂರ್ಥಿ 
ಸುತ್ತೆಂತಕ್ಕೆಚ್ಚತ್ತು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನಾಲಿಂಗನಮಂ ಸಡಿಲ್ಲಿ ನಡೆತಂದು ; 
ಮನವಲ್ಲದ ಮನದೊಳಗ್ಯೃವಣಕಿಹೂಗಳಂ ಬೇಗಂ ತಂದಂತಂತೆ ಪೂಜಿ 





+ ಕೊನೆಯ (ಕ); * ಕಣ್ಣೊಡದೆ ಹುಣ್ಣಿನೊಡನೆ (ಖ.); 3೪ (ಖ.) 


೩0 


೪೦ 


೨೨ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಗೆಯ್ದಾರೋಗಣೆಗಿತ್ತು, ಮೋಹದ ಮುನಿಸು ಮನದೊಳ್‌ ತೀವಿ ಪ್ರಣಯ 
ಹಲಕ್‌೦ ಬಲಿದು ಪ್ರಸಾದಮನೊಲ್ಲದೆ ಬಸವಂ ಮುಸುಂಕಿಟ್ಟು ಪಶು 
ಪತಿಯ ಪದದ ಕೆಳಗೆ ನಿರ್ವೇಗದಿಂ ಪಟ್ಟಿರ್ದಿರೆ ರಾತ್ರಿಯೊಳು ನೇತ್ರ 
ತ್ರಯಂ ಭಕ್ಕನಿರವಂ ನೋಡಿ ಕೊರಗಿ ಮೋಹದ ಮಹಿಮೆಗೆ] 
ಮರ'ವ'ಟ್ಬು ಭಕ್ತಿಯ ಭರಕ್ಕೆ ಕೌತುಕಂಗೊಂಡಗಲಲಾಅದ ಮಗಂಗೆ 
ಮಿಗೆ ಕರುಣಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಕನಸಿನೊಳು ಬಂದು--ಎಲೆ ಮಗನೆ ಎಲೆ ಕಂದ 
ಎಲೆ ಬಸವ, ನಿನ್ನ ನಗಲಿ ನಾನಿರಲಾಹೆ. ನಿನಗಿನಿತು ನಿರೋದಧವೇಕ? 
ಬೇಡಯ್ಯ ಬೇಡೆನ್ನ ರಸ, ಬೇಡೆನ್ನ ಭಕ್ಕನಿಧಿಯೆ, ನಿನ್ನೊ ಡನೊಡನೆ ಬಿಡದೆ 
೫೦ ಬಪ್ಸೆಂ. ನಾಳ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದೊಳು ಶುದ್ಧಾಂಗನಾಗಿ ಬಂದು ನಂದಿಕೇ 
ಶ್ವರನ ಮುಂದೆನ್ನ೦ ನೆನೆವುತ್ತಂ ಕುಳ್ಳಿರೆ, ವೃಷಭನ ಮುಖಾಂತರ 
ದಿಂದಾವೆ ಬಂದಪೆವು. ಆತ[ಂ] ನಿನಗೆ ಸದ್ದು ರು. ಅಲ್ಲಿಂ ಬಳಿಕ್ಕಂ ಎಮ್ಮ 
ನರ್ಚಿಸುತ್ತೆ ಭಕ್ಕರ ಬಂಧುವಾಗಿ ಶರಣರ ಪರುಷದ ಕಣಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯ 
ಸುಖಿಯಾಗಿ ಪರಸಮಯದ ಗರ್ವಮಂ ನಿಲಿಸಿ ಭಕ್ಕರಂ ಗೆಲಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯ 
ಕ್ಸ ೦ಗಳಂ ತೋ ಲೌಕಿಕಧರ್ಮಮಂ ಮಾಜ ಕಡುನಿಷ್ಠೆಯಂ ಹೇಯ 
ಪರಮಸುಖದಿಂದಿರ್ಪುದು--ಎಂದು ಜೆಸಸಿ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯೆ ; 
ಹರಕರುಣೋದಯಮಾದಂತರುಣೋದಯಮಾಗೆ, ನಿದ್ರೆತಿಳಿದೆದ್ದು 
ಸಾಲ್ಲೊಂಡ ಪುಳಕಂಗಳಂ ಸಂತೈಸಿಕೊಂಡಾನಂ ದಾಶ್ರು*ಗಳಂ ಮುಂದು 
ಗೊಳಿಸಿ ಸೆಂತಸಮಂ ಸೈತಿಟ್ಟಿ ಪರಿಕಿಸಿ ನೋಡಿ, ಹರನ ಕರುಣಕ್ಕೆ 
೬೦ ಹಾರೈಸಿ -- ಭಕ್ತಿ*ಭರ'ದಿಂ ಭಾರೈಸಿ ಮನದ ಮೊನೆಯಂ ಕೋರೈಸಿ 
ಬುದ್ದಿಯೊಳಗಂ “ಸಾ*ರೃಸಿ ಅಹಂಕಾರಮಂ ತೇರೈಸಿ ಚಿತ್ತದೊಳು 
ಪೂರೈಸಿ, ಭೋಂಕನೆದ್ದು ಸಂಗಂಗೆ ವೂಡಮಟ್ಟು ತದನುಜ್ಜಿ ಯಂ 
ಕೈಕೊಂಡು, ಪುಣ್ಯದ ಬಿತ್ತ೦ ಬೆಳಗುವಂತೆ ದಂತಪಂಕ್ಷಿಯಂ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಟ್ಟು, ಏಕನಿಷ್ಠೆಯ ವಜ್ರಾಂಗಿಯಂ ತೊಡುವಂತೆ ಭೌಸಿತೋ'ದ್ಳೂ ಛ 





3ಬಿ (ಕ.) : ಶಮಂ (ಕ.) ; 4 ಭೋಂಕನೆ (ಕೆನಲೆ--ಖ.)ದ್ದು ಸಂಗಂಗೆ ಪೊಡಮಟ್ಟು 
(ಕ.ಖ.) ; ತಿ ರಸ (ಖ.) ; 1ಹಾ (ಖ.); 8 ಸ್ಮವಂ ಉ (ಕ.) 


ನಾಲ ನೆಯ ಸಲ 
ಈ ಛಿ 


ನಂ ಮಾಡಿ, ಸುಕೃತಮನಪ್ಪುವಂತೆ ಧವಳವಸ್ತ್ರಮನುಟ್ಟು ಹೊದೆದು, 
ಪುಣ್ಯದ ಫೆಲಂಗಳ!ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಬಂ೦ತೆ ರುದ್ರಾ ಕ್ರೈ ಗರಂ ತೊಟ್ಟು, 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂಗೆ ಮಚ್ಚನ ಪೂಜೆ ಆರೋಗಣೆಗಳನೇಶತಿತ್ರ ದೊಳು | 
ಕೊಳಿಸಿ ಪೊಡಮಟ್ಟು? ನಡೆತಂದು- ರ್‌ 

ರಂಗಮಂಟಿಪದೊಳು ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದ ದೃಷ್ಟಿವಾರಿಯ ದೃ ಢಚಿತ್ತಂಗೆ 
ಕರ್ಣದ್ವಯದ ಕಮನೀಯಂಗೆ ಲ 0ಗಯಾಗಳದಛಂಗಂಗಿ. ಕಕುದ್ರಳ 
ಯದ ಪ್ರಕೃತಿ ತಿರಹಿತಂಗೆ ವಾಳದಂಗಡದ ಬೋಳೆಯಂಗೆ ಬಸವಣ್ಣ 
ಮೈಯಿಕ್ಕಿ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು, ಸುಲಿಪಲ್ಲ ಬೆಳಗುಂ ಕಣ್ಗಳ ಕಾಂತಿಯುಂ 
ಮುಖದ ಶಾಂತಿಯ ಪೊಳಪುಂ ದುಕೂಲದ ಧವಳಮರೀಚಿಯುಂ 
ಭಸಿತದ ಪ್ರಭೆಯುಂ ದಟ್ಟಿ ಸಿ ಮೆಖೆಯೆ ಮುಸುಂಕಿ ಗಂಗೆಯೊಳವ 
ಗಾಹಮಿಪ ಪುಣ್ಯ ಪುರುಷನಂತೊಪ್ಪಿ, ಹ್ಗ ೈದಯಕಮಳಮಧ್ಯಸ್ಸಿ ತ ಸಂಗ 
ಮೇಶ್ವರ ಧ್ಯಾನಾರೂಢನಾಗಿರ್ಪ ಸಮಯಡೊೊಳು ; ಪಶುಪತಿ ವೃಷ 
ಭೇಂದ್ರಂಗೆ ಮನದೊಳು ಸೂಚಿಸ್ಕೆ ಹಸಾದವೆಂದು ನಂ*ದಿಕೇ*ಶ್ರ ರಂ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಮಂ ನೆನೆಯೆ ಧ್ಯಾನಂ ಬಲಿದು ಶಿವಲಿಂಗ[ರ] 
ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡು ನಂದಿಯ ಹ ಕೈದಯಕಮಳಮನೊತ್ತ ರಿಸಿ ವೊಣಮಟ್ಟು 
ಸದೊ ೀಜಾತಮುಖಮಂ ಮುಂತಿಟ್ಟೊ ಳಗೊಳಗೆ ಗಳಗಳನೆ ನಡೆದು ಬಕ 
ಧರ್ಮಮುಖವರಳ್ತ ೦ತೆ ಮುಕ್ತಿಯ ಸಜಿ [ತೆ] ಗೆವಂತೆವ್ದ )ಿಷಭನ ಮುಖಂ 
ವಿಕಾಸಮನೆಯ್ದೆ, ನ್‌ ಸಿಂಹಾಸನಂಗೊಂಡು ನಂದಿಯ ಟೂ? 
ತಪ ದಿವ್ಯ ಕಾ SENS ಸು ಸ (ಹರಸಭರಿತ - ಸಾತ್ರಿ ದೃಷ್ಟಿ 
ಜರಾ EN ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಮನದೊಳೋವಿ, ಹೃತ್ಯುಮಳ 
ದೊಳು ಬೆಳೆದ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಈರ'ಕಮಳ'ಮನಾಂತು ನಂದಿಯ ನಾಲಗೆಯ 
ತುದಿಗಂ ತನ್ನ ಕರಪಲ್ಲವಕಂ ಸಂದಿಲ್ಲದಂತೆ ಸೈಯೊಡ್ಡಿರೆ ; 

ವೃಷಭರಾಜಂ ಪತಿಯನುಜ್ಜಿ ಯೊಡನೆ ಬಸವಣ್ಣನ ಹಸ್ಮದೊಳು 





ವಿತ್ಗಿ 


ಆಲಿ 


ಲೆಂ 


1 ಲವ (ಖ.) ; 2 ಪೊಡ (ಅ ?) ವಂಟು (ಕ.) ; 8 ಡೆಯ (ಕ.) ; 4 ದೀ (ಬ.) ; 


ಕ ವ (ಖ.); ದೆ (ಕ.ಖ); 3. ನಾಗ(ಖ.); 'ಕ(ಕ) 


೨೪ 


ಛಿ 


೧೦೦ 


೧೧೦ 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಮಂ ಭೋಂಕನೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಸಿ -, ಮೃದು 
ಮೃದಂಗಪಟಿಹಕಹಳಾನಿನಾದ ಸುಮನಸವೃಷ್ಠಿ ಗಳ ನಡುವೆ ಸುವುತ್ರನಂ 
ನಿಜಜನಕಂ ಮೂರ್ದ್ನಿಘ್ರಾಣಮಂ ಮಾಡುವಂತೆ ವೃಷಭರಾಜಂ ಮುಖ 
ಮಂಡಲಮಂ೦ ಬಸವನ ಮಸ್ಮಕದೊಳಿಟು ಚ ಪಂಚಾಕ್ಟ ರಿಯ ಸಂಚಮನ 
ಉನಿ ಅಮೃ ತಮಯ ಲಾಲಾಜಳದೊಳಭಿಷೇಕಮನಲಂಕರಿಸಿ ಸತ್ಫೋಪ 
ದೇಶಮಂ ಶಾಂತಮ'ಯ!ಂಗೆ ಮಾಡಿ ನೇಹದಿಂ ನೋಡಿ ಕಾರುಣ್ಯಮಂ 
ನೀಡಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಂ ಹೂಡಿ, ನಂದೀಶ್ವರಂ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂಗೆಜಗಿ 
ಮುನ್ನಿ ನಂತೆ ಶಿವಲಿಂಗ ಶ್ರೀಪಾದ ನಿರಂತರಾವಳೋಕನಾಗಿರೆ ; 
ಸಂಗನಬಸವಂ ಬಸವಿದೇವಂ ಸದ್ದು ರೂಪದೇಶಲಭ್ಯಮಾನ ಕರ 
ಕಮಳಸ್ಥಿತ ಶಿವಲಿಂಗೋತೃನ್ನ ಹರುಷಪುಳಕಶರೀರ ಸುಖಜಳಬಿಂದು 
ಸಂದಷ ನಯನವು?[ಷ ] ಸಂಯುತ ಶೆ $ವಸಾಮ್ನಾ ))ಜ ಪೂಜ $ನಾಗಿ, 
ರಂಗಮಂಟಪಂ ವಿವಾಹಮಂಟಿಪವಾಗೆ ಪರಿವಾರದೇವರುಂ ನಿಬ್ಬಣಿಗ 
ರಾಗೆ ಕರಣಂಗಳೆ ಸುವಾಸಿನಿಯರಾಗೆ ಸಕಳೇಂದಿಯಂಗಳಾರತಿಯ 
ನೆತ್ತೆ ಭಕ್ಕಿರಸಂ ಕೈದಾರೆಯಾಗೆ ಗುರುಕಾರುಣ್ಯಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ ಜನನ 
ಮರಣಂಗಳಂಬ ತೆರೆಯರ್‌ ಪಿಡಿದ ಸಂಸಾರದ ತೆರೆ ಸರಿಯೆ, ನಂದಿಯ 
ಮುಖದ ಮದವಣಿಗನಂ ಕಂಡು ನಿಷ್ಕೆನೇಮಂಗಳ ಜೀರಗೆಬೆಲ್ಲಂಗಳಂ 
ತಳಿದು ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನಂ ಪರಮಪ್ರೀತಿಯೊಳಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು, ಸಂಗಂ ಪತಿ 


ಯಾಗಿ ಬಸವಂ ಸತಿಯಾಗಿ ಪಂಚಾಕ್ಟ ರಿಯೆ ಗತಿಯಾಗಿ ಸದ್ಭಕ್ತಿಯೆ 
ಕ ಲ 


ಮತಿಯಾಗಿ, ಸಂಗನಬಸವಂ ಗುರುಲಿಂಗಶಿ  ಚರಣನಖಮಯೂಖ 
ಚಂದ್ರಿಕಾಚಕೋರಾಯಮಾನಂ ಶೈವಾನುರಾಗ ಸಂಪತ್ಸುಖತರಂಗಿಣೀ 
ನಿಮಗ್ನ ಚಿತ್ತಂ ಮಾಯಾನಿರುಹರಣ೦ ನಿರಾವರಣನಿರ್ಮಳನಿಜಾನಂದ 
ನಿರುಪಾಧಿಕಜ್ಯೋತಿರ್ಲ೦ಗಹರುಷಪುಳಕಿತಶರೀರನಾಗುತಂ ಕಪ್ಪಡಿಯ 
ಸಂಗಮದೊಳಿರೆಯಿರೆ || 


+ ಕೊಂಡು (ಕ.ಖ.); *ನ?; ಕಷ್ಟ(ಕ.ಖ) 


ಐದನೆಯ ಸ್ಫಲ ೨೫ 


ಐದನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಬಸವ ಮನೋರಥಂ ನಿನಗೆ ಸಂದುದು ನಿನ್ನನೆಗ'ಲ್ವು"ದಿಲ್ಲ ಕೇಳ್‌ 
ವಸುಮತಿಗೈದೆ ಪೂಣ್ಣು ಮೇಖೆದಪೈವು ಮಂಗಳವಾಡದಲ್ಲಿ ಚಿಂ-| 

ತಿಸದೆ ಸಮಸ್ಮಜಂಗಮಕೆ ಮಾಡುತೆ ಬಿಬ್ಬಳರಾಯನಿಂದ ವಂ- 
ದಿಸಿಕೊಳುತಿರ್ಪುದೆಂದು ಬಸವಂಗುಸಿರ್ದಂ ಗುರು ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ || ೧* 


ಇಂತು ಬೆಸಸುತ್ತಮಿರೆ ಬಸವನಾಗಳೆ ಕೇಳ್ದು 
ಅ೦ತಸ್ಥದೊಳು ವಿರಹಚಿಂತೆಯಂ ಮಿಗೆ ತಾಳ್ವು | 
ಸಲೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪೋಗೆಂದಪಂ ಸಂಗಮಂ 
ನಲಿದು ಪೂಜಿಸಲೀಯನಕ್ಕಟಾ ಸಂಗಮಂ | 
ಆದಡಂ ಪೋಗಿ ನೋಡುವೆನೆಂದು ಬಗೆಗೊಂಡು 
ಆದರಂ ಕುಂದುತ್ತೆ ಚಿಂತೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು | 
ಶಿವಭಕ್ಕಸಂತತಿಗೆ ಬೆಸಕಯ್ನುಪಾಯಮಂ 
ಶಿವಭಕ್ತಿ ನೆಲಗೊಳ್ಳ ಸಮಸುಖಸಹಾಯಮಂ | 
ನೆನೆದು ತನ್ನೊಳಗೊಳಗೆ ತಿಳಿದಂ ಶಿವಧ್ಯಾನಿ 
ಅನುಪಮಶಿವೈಕಸಮ್ಯಗ್ಹ್ವಾನಿ ಕಡುಮಾಾನಿ | ೧೦ 
ಅಕ್ಬರಜ್ಞಾ ನಮುಂಟದನ್ನೆದೆ ಮಾಲುವೆಂ 
ತ್ರ್ಯಕ್ಷನಣುಗರ್ಗಾದ ಹೊಂಗಳಂ ಬೀಖುವೆಂ | 
ಅವರ ಪ್ರಸಾದಮಂ ನಲವಿಂದ ತಾಳುವೆಂ 
ಅವರ ಕಾರುಣ್ಯರಸಜಲದೊಳೋಲಾಡುವೆಂ | 
ಎಂದಲ್ಲಿ ಗಣಕಕಾಯಕಮಂ ಮನಂಗೊಂಡು 
ನಿಂದದಕ್ಕ ನುಕೂಲವೇಷಮಂ ಕೈಕೊಂಡು | 
ಸಂಗಂಗೆ ಬಿನ್ನ ಎ್ರಸಲೆಂದು ಹತ್ತಿರೆ ಬಂದು 
ಹಿಂಗಲಾಣದೆ ಕಣ್ಲಳಿಂ ಶೋಕಜಲಬಿಂದು | 





ಅ (ಬ.) 


ಎಲಿ 


೩0೦ 


೪೦ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ತೆರಳೆ ಸೆರೆ ಬಿಗಿದು ಗದುಗದಿಸಿ ಬಿಕ್ಕುತೆ ಬಿದ್ದು 
ಹೊರಳುತ್ತಳುತ್ತಗಲಲಾಅದೊಲಲುತ್ತೆದ್ದು | 
ನಿಂದಿರುತ್ತೆಲೆ ಸಂಗ ಹೋಗಿಬಂದಪೆನಯ್ಯ 

ತಂದೆ ನಿನ್ನ ೦ ನಂಬಿ ನಚ್ಚಿ ಹೋದಷಪೆನಯ್ಯ | 
ಅಗಲಲಾಖಯೆಂ ದೇವದೇವ ಕರುಣಿಪುಡೆನುತೆ 

ಬಗೆ 'ಹೆ'ಚ್ಹಿ ತನು ಹೆಚ್ಚಿ ನಟ್ಟಿಂತೆ ನಿಂದಿರುತೆ | 
ಮುಂದಿರ್ದ ಬಸವನಂ ಕಂಡು ಸಂಗಂ ಮಖಲುಗಿ 
ಬಂದಪ್ಪಿ ಕಣ್ಣ ನೀರಂ ತೊಡೆದು ಮಿಗೆ ಮಜುಗಿ | 
ಬೇಡೆನ್ನ ಕಂದ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಬಪೈಂ ಬಸವ 
ನೋಡು ನಿನ್ನಾಣೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ” ಬಪ್ಪೆ೦ ಬಸವ 
ನಿನ್ನ ನಗಲಿರಲಾರ್ಪೆನೇ ಬಸವ ಬಸವಣ್ಣ 
ನೀನಿ್‌ಂತಳುತ್ತಿಪ್ಪಡೆನಗರಿದು ಬಸವಣ್ಣ | 

ಕಂದ ಬೇಡಯ್ಯ ಬೇಡಯ್ಯ ನೇಹದ ನಿಧಿಯೆ 
ಹಿಂದುಗೊಂಡೇ ಬಪ್ಪೆನೆನ್ನ ಸುಕೃತದ ಸುಧಯೆ | 
ನೆನೆಯೆ ಮುಂದಿರ್ದಪೆಂ ಕರೆದೊಡೋ ಎಂದನೆಂ 
ಮನದೊಳಗೆ ಕರದೊಳಗೆ ತನುನಿನೊಳಗಿರ್ದ ಸೆಂ | 
ನಿಂದಲ್ಲಿ ನಿಂದಪೆಂ ನಡೆದಲ್ಲಿ ನಡೆದಪೆಂ 

ಬಂದಲ್ಲಿ ಬ೦ದಪೆಂ ನುಡಿದಲ್ಲಿ ನುಡಿದಪೆಂ | 

ಬಿಟು ದಂ ಬಿಟ್ಟಿ ಪೆಂ ಹಿಡಿದುದಂ ಪಿಡಿದಪೆಂ 
ನಟ್ಟುದಂ ನಟ್ಟಿಪೆಂ ಕೇಳ್ದುದಂ ಸೇಳ್ದ್ಲಪೆಂ | 
ಆಡಿದುದನಾಡುವೆಂ ನೋಡಿ*ತಂ* ನೋಡುವೆಂ 
ಮಾಡಿತಂ ಮಾಡುವೆಂ ಕೂಡಿತಂ ಕೂಡುವೆಂ | 
ನಡೆಯಯ್ಯ ನಡೆ ಮಗನೆ ನಡೆ ಕಂದ ಬಸವಣ್ಣ 
ಪೊಡವಿಗಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಬಾಳನ್ನ ಬಸವಣ್ಣ | 


1ವೆ(ಕ), ಹ?; 3ನ್ನಾಣೆ (ಕ); 8ನಿನ್ನಿ (ಖ.); "ದುದ(ಕ.); ₹ ತಂದೆ (ಖ.) 





1ಟ್ಟ್ರ (ಬ.) ; 


ಐದನೆಯ ಸಲ 
ಧಿ 


ಎ೦ದಲ್ಲಿ ಕರುಣಿಸಿದ ಮಾತು ಸಂಬಳವಾಗಿ 
ಬಂದನೆಂತೆಂತಕ್ಕೆ ಅಗಲಲಾಜದೆ ರಾಗಿ | 
ಸಂಗಮನ ಕರುಣವೇ ತನಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ | 
ಸಂಗಮಧ್ಯ್ಯಾನವೇ ತನಗೆ ಸಂಗಡವಾಗಿ | 
ಸಂಗನಾಡಿದ ಮಾತನಾಡಿ ಹಾರೈಸುತಂ 
ಸಂಗನಿರ್ದಿರವ ತಾ ನೆನೆದು ನೆಖೆ ಹಿಗ್ಗು ತಂ | 
ನಡೆವಾಯಸವನಖುಯದಾನಂದದಿಂ ಮಿಕ್ಕು 
ಮೃಡನೆ ಶರಣೆನುತೆ ಮಂಗಳವಾಡಮಂ ಪೂಕ್ಸು 
ಪಟ್ಟಣದ ಘೇರಿತೇರಿಗಳೊಳಗೆ ನಡೆವ್ರತಂ 
ಇಟ್ಟಣಿಪ ಸಂಪದಕೆ ಸಂತಸಂಬಡೆವುತಂ | 
ಬಂದು ಬಿಜ ಳರಾಯನರಮನೆಗೆ ನಡೆವುತಂ 
ಸಂದಣಿಪ ರಾಜಪುತ್ರಾಳಿಯಂ ನೋಡುತಂ | 
ಮತ್ತಗಜಫ'ಟೆ!ತುರಂಗಾಳಿಯಂ ನೋಡುತಂ 
ಒತ್ತರಿಪ ವೀರಭಟಿರೊಪ್ಪವಂ ಕಾಣುತಂ | 
ಭಾವರಸಪೂರಿತಕನೀಂದ್ರರಂ ನೋಡುತಂ 
ನೇವುರದ ಸುಣ್ಣ ನಿಯ ಸತಿಯರಂ ನೋಡುತಂ | 
ಕುಪ್ಪಸದ ಬೀರಣೆಯ ಬಿನ್ನ ಣದ ಹಸ್‌[ನಿ]ಗಂ 
ಟೊಪ್ಪಿ ಗೆಯ ಹೊಜಿವೇಷದಿಹಪರದ ಲೆಕ್ಕಿಗಂ | 
ನಡೆನಡೆದು ಕರಣಸಾಲೆಗೆ ಬಂದು ಕುಳ್ಳಿರ್ದು 
ಸಡಗರಿನಿ ಬ್‌ರ್‌ವ ಗಣಕರನೀಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಿರ್ದು | 
ಕರಣಸಂಪ್ರತಿಯ ಸಂಪದದ ಗಣಕರ್ಕಳಂ 
ವರೆವ ಲಂಚವನೀವ ದಂಡನಾಥರ್ಕಳಂ | 
ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿರ್ಪ ರಾಜಪುತ್ರರ್ಕಳಂ 
ಮಿಕ್ಕು ರುಂಕಿಪ ಸಲುಗೆಯಾಳ್ಗಳೂಪ್ಪ೦ಗಳಂ | 


206 (ಕ.), ಲಿ (ಖ.); ಕರು (ಖ.) 


ಪಿಪಿ 


೫೦ 


೬0 


೨೮ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ನೋಡುತಂ ಬೆಜಿಗಾಗುತಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ ನಿರ 
ಕೂಡೆ ಲೆಕ್ಕದ ಸಂಭ್ರಮಂ ಸಿರಿಯ ನುಗುಳುತಿರೆ | 
ಬಂದನಲ್ಲಿಗೆ ಸ ಭಂಡಾರಿ ರಾಗದಿಂ 

೦ದಣಿಸಿ ಲೆಕ್ಕಮಂ ನೋಡುವುದ್ಧೋಗದಿಂ | 
ಕಮ್ಮೆ ಕ ಕುಲಪತಿಯೆನಿಪ ಸಿದ್ದದಂಡಾಧಿಪಂ 
ಸುಮ್ಮಾ ನಿ ಶಿವಭಕ್ಕನಚಳಿತಗುಣಾಧಿಪಂ | 
ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದು ತನ್ನ ಲೆಕ್ಕ೦ಂಗಳಂ ಹೇಳುತಿರೆ 
ಒಳಿತೆ ತನೆ ಗಣಕ ರ್ಕಳಲ್ಲರುಂ ನೋಡುತಿರೆ | 
ಜು 1ಬೀಯ'ಮಂ ಕಳೆದು ನಿಲವಂ ಕಂಡು 
ಆಯತಿಯೊಳಲ್ಲರು೦ ಪೇಳಲ್‌ ಮನಂಗೊಂಡು | 
ಐದುಕೋಟಿಯ ಮೇಲೆ ಲಕ್ಳುವೈವತ್ತೆಂದು 
ಐದೆ ಗಣಕರ್‌ ತಪ್ಪಿ ಪೇಳೆ ಭರದಿಂದಂದು | 
ತಪ್ಪಿ ಕ ಬಸವರಾಜಂ ನೋಡ 

ಲೆಂ ಹಟ್ಟ ಗಣೇಶ್ರ ರರ ಗಣಕಾಧಿಷಂ ನೋಡ | 
ಭಂಡಾರಿಗಂ ಸ್ಹಿತವನೊಲಿದೊಡಂಬಡಿಸುತಿರೆ 
ತಂಡತಂಡದ ಗಣಕತತಿ ತ ಜ್‌ ನುತಮಿರೆ | 
ಕಂಡು ಬಸವಂ ಭಕ್ಕನೊಡವೆ ಕೆಡಲಾಗದಿದು 
ಕಂ'ಡು'ದಂ ನೇಯ: ಎನುತ್ತ೦ ನೆನೆದು | 
ಸಿದ್ದದಂಡಾಧಿಪನನಲ್ಲಿ ಬಸವಂ ನೋಡಿ 
ಬುದ್ದಿ “ನಿಮಗಿಲ್ಲ ತಪ್ಪಿದುದು ಲೆಕ್ಕಂ ನೋಡಿ | 
ಎ೦ದು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿಸುತಲಿಪ್ಪನಿತಕ್ಕೆ 
ಸಂದಾಯಮಂ ಬೀಯದೊಳಗೆ ಕಳವನಿತಕ್ಕೆ | 
ಐದುಕೋಟಿ ಸ್ಥಿತವನೊಳಗೆ ಗಣಕರ್‌ ಕಂಡು 

೯೦ ಬಡೆ ಬಸವಣ _ನುಮನೀಕ್ಷಿ ಸುತೆ ಮನಗೊಂಡು | 


3 ಬಿಯ್ಯ (ಖ.); 3 ಡ (ಖ.); ₹ ಳ್ಹೆನಯ್ಯೋ (ಖ.); *ನ (ಖ.) 


2 


೬0೦ 


ಇ ಉಳ ೨೩, ಸ್ಸಲ ೨೯ 


ಭಂಡಾರಿಯುಂ ಗಣಕರುಂ ಮತ್ತೆ ಮಿಗೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡಾಡಿ ಬೆಅಗಾಗಿ ಕೌತುಕದೊಳೋಲಾಡಿ | 
ಹರೆಯವಿದು ಲೆಕ್ಕ ವಿದು ಹರನ ಕಾರುಣ್ಯವಿದು! 
ಶರಣಕ್ತಾರಣಿಕನೀತಂ '[ನ]ಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವಿದು | 
ಎಮಗೆ ತಮಗೆಂದು ಬಸವನನೆಲ್ಲರುಂ ಬೇಡಿ 
ನಿಮಗಲ್ಲದೆನುತೆ ಭಂಡಾರಿಗಂ ತಾಂ ಕೂಡಿ | 
ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಬಿಬ್ರಳನನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ ದೇವ 
ಕಂಡೆನಿಲ್ಲಿಂತಪ್ಪ ಮತಿಯನಿಂತೆಲೆ ದೇವ | 
ಲಕ್ಕ ವೈವತ್ತನಿಂತೆನಗಾಗುಮಾಡಿದಂ 
ಲೆಕ್ಕದೊಳು ಪಡಿಯಿಲ್ಲ ಮತಿಯುಳ್ಳ ಕೋವಏದಂ | ೧೦೦ 
ಎನ್ನ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಬರೆಯಿಸುವೆನೀತನಂ 
ಉನ್ನ ತೆಜ್ಞಾ ನಯುತಗಣಕವಿಖ್ಯಾ ತನಂ | 
ಎ೦ದು ಉಡತೊಡಿನಿ ಜೀವಿತವನಾಗಳೆ ಮಾಡಿ 
ಒ೦ದು ವರುಷಕ್ಕೆ ನೂಯೊಂದು ಹೊನ್ನ ೦ ಬೇಡಿ | 
ಕೊಡಿಸಿ ಭಂಡಾರಿ ತನ್ನ ರಮನೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು 
ಕಡುಮೋ₹ಹದಿ೦ಂದ ಹೊಗಳುತ್ತೆ ಮನ್ನಣೆಗೆಯ್ದು | 
ತುಲವೊಂದೆ ಕುಲವಾಗೆ ಗೋತ್ರವಂತನುವಾಗೆ 
ನೆಲೆ ವಿಚಾರಿಸೆ ತನ್ನ ಸಂಬಂಧವೊಂದಾಗೆ | 
ಸಿದ್ದದಂಡಾಧಿಸಂ ಹೆಚ್ಚು ತಂ ಹಿಗ್ಗು ತಂ 
ಸಿದ್ದಿಯಾಯ್ಕೆನಗಖಿಳಪದವಿಯೆಂದುಬ್ಬುತಂ | 2285 
ಪತಿಯು೦ಂ ಪಿತಂ ಸುತಂ ಬಸವಣ್ಣ ನೀನೆನಗೆ 
ಗತಿ ಮತಿ ಮಹಾಭಕ್ತಿ ಬಸವಣ್ಣ ನೀನೆನಗೆ | 
ಬದುಕಿದೆಂ ಬದುಕಿದೆನೆನುತ್ತೆ ಹಾರೈಸುತಿರೆ 
ಮುದದಿಂದ ಬಂದುದೆನ್ನ ಯ ಪುಣ್ಯವೆನುತಮಿರೆ | 





೩ ನಿ (ಕ.ಖ.); ೫ಹೊ (ಕ); 3ವೆ(ಕ.) 


ವ್ಠಿಂ 


೧೩9 





`ರು (ಕ); 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 
ತನ್ನ ಧನಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಬಸವನೇ ಪತಿಯಾಗಿ 
ತನ್ನ ಸಂಪದಭರಕೆ ಬಸವನೇ ಗತಿಯಾಗಿ | 
ಬ್ಹಳಕ್ಸಿ ತಿಪನರಮನೆಗೆ ಸಿರಿಕ'ರ'ವಾಗಿ 
ಜ್ಹನಂ ಬಸವವಾಕ್ಯವೆ ದೈವಕೃತವಾಗಿ 
ತ್ನ್ನ ಇಶಿಗಳಮ್ಮ ಬಸವಿದೇವನ ಮುಂದೆ 
ತ್ನ ವಸ್ಮುಗಳಮ್ಮ ಬಸವಿದೇವನ ಮುಂದೆ 
ವಳಿಗಳೆಮ್ಮ ಬಸನಿದೇವನ ಮುಂದೆ | 
೦ಗಳ ಸಲಿಕೆ ಒಸವಿದೇವನ ಮುಂದೆ 
ದ ಹೊಸ ರಾನಿಗಳ ಬೆಟ್ಟಿ ವಾತನ ಮುಂದೆ 
ನ್ನ ಮಿಸುನಿಯ ಘಟ್ಟಿಯೊಟ್ಟಿಲಾತನ ಮುಂದೆ | 
ಸರ್ವಾಯಮುಂ ನಮ್ಮ ಬಸವಿದೇವನ ವಶಂ 
ಸರ್ವವ್ಯಯಂ ನಮ್ಮ ಬಸವರಾಜನ ವಶಂ | 
ಜೋಳದೇಶದ ಹೊನ್ನ ರಾಸಿ ಬಸವನ ಮುಖಂ! 
ಗೌಳದೇಶದ ಭೂಷಣಾಳೆ ಬಸವನ ಮುಖಂ | 
ಬಂಗಾಳ ಲಾಳದೇಶದ ಪಾವ್ರಡಂಗಳುಂ 
ವಂಗಂ ಕಳಿಂಗದೇಶದ ಮಹಾನಿಧಿಗಳುಂ | 
ಜೇರ ಕೇರಳ ಪಾಂಡ್ಯ ಪಲ್ಲವದ ಪಾವುಡಂ 
ಧಾರುಣಿಯೊಳುಳ್ಳರಸುಗಳ ಮಹಾ ಪಾವುಡಂ | 
ಬಸವಬರವಂ ಪಾರ್ದು ನಿಂದಿರ್ನರಂತಲ್ಲಿ 
ಬಸವರಾಜಂ ಬಂದಡೊಸ್ಲಿ"ಸುವರಂತ್‌ಲ್ಲಿ | 
ಇಂತಪ್ಪ ಸಂಪದಪ್ರಕರದೊಳು ಸುಖಮಿರ್ದು 
ಚಿಂತಿನಿದನಾ ವಸ್ಮುಗಳ ನಡುವೆ ಕುಳಿ ರ್ದು | 
ಅಯ್ಯಲಾ ಇಂತಪ್ಪನರ್ಫ್ಯಮಂ ಭಕ್ಕರ್ಗೆ 
ಕಯ್ಯಾರೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಪರಮಶಿವಭಕ್ತರ್ಗೆ | 


ಿ 
( 


ಆ 2 


ಕ ಬ್ಬ 


39 


ಟ್ಟ 


cL 
ಡೂ 


4 


el 


2 ತ್ರೋಯಿವ (ಕ.) *₹ ಮುಂದೆ (ಫ.) 


ಐದನೆಯ ಸಲ 
ಥಿ 


ಎಂದೋ ಮಹೇಶರ್ಗೆ ಸೇರಿಸುವೆನಿಂತಿದಂ 
ಎ೦ದೋ ಸುಚಿತ್ತವಾರಾಧಿಸುವೆನಿಂತಿದಂ | 


ಕಾಕಭಾಜನವಾಗಿ ಹೋಗುತಿರ್ದ ಪ್ರದಕಟಿ 

ಲೋಕಾಯತರ್ಗೆ ಸಾರುತ್ತಲಿರ್ದಪುದಕಟಿ | 
ದೇವ ಸಂಗಯ್ಯ ಸಲಿಸೆನ್ನ ಮನದಳ'ಳಿ ನಿ 
ದೇವಭ ಠರ್ಗೀವ ಪುಣ್ಯ ಮಯ್‌ ಕಿಯಂ | 


ಬ್ರಕನನುದಕಲ ಯ್‌ ರ? [ವಾ|[*ಗುತಿರ 


ಇಂದುಧರನಲ್ಲಿ ಸುವಂ ಬೇಡಿ ಬಯಸುತಿರ | 
ಬಂದುದಾ ಸಚಿವಸಿದ್ದಂಗೆ ಸ್ಪರ್ಗದ "ಧಾಳಿ 
ನಿಂದು ದೇಹವನಲೆದುದಲ್ಲಿ ರೋಗದ ಕೇಳಿ | 


ರೋಗದಿಂ 


ಪತ್ತೆಂಟು ಡೆವಸಕಸುವೊಬೆಯಾಗಿ 


ಬೇಗದಿಂ ರಜತಗಿರಿಗೈದಿದಂ ಸುಖಿಯಾಗಿ | 
ಎಯ್ದೆ ಬಸವಂ ಕಂಡು ಬಿಚ್ಚಳಾದೇಶದಿಂ- 


ದೊಯ್ದು ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ನಡೆತಂದನು'[ದ್ವೇ]”ಗದಿಂ | 
ಬಂದು ಬಿಜ್ಜಳಭೂಭುಜನ ಸಭಾಮಧ್ಯದೊಳು 


ನಿಂದು ನುಡಿದಂ ಬಸವನಲ್ಲಿ ನಿರ್ವೇಗದೊಳು | 
ಸಿದ್ದದಂಡಾಧಿಪಂ ಹೊಂದಿದನಪು" 


ಬುದ _ಗೊಡುವುದು ಬಾಳ್ಕಗೆಂದು ಸೋಪಾಧಿಕಂ | 
ಡಿದನಲ್ಲಿ ಸ ಸಭೆ ಹೊಗಳುತಿರೆ 


ಎನೆ "ದಜ ಳಂ ನ 
EA ಫೇಳುತಿರೆ | 


ಸರ್ವಭಂಡಾರವೆಲ್ಲಂ ನಿನಗೆ ಬಸವಣ 
ಉರ್ವರೆಯ ಧನವೆಲ್ಲವುಂ ನಿನಗೆ 
ಯನ ರಾಜ್ಯದ ಶಿಸ್ತ್‌ ರಕ್ಷ ನಿನ್ನ ದು ಬಸವ 


ಸ 





2 ಯು (ಘ.), ಪ್ರಿ 
ಕ ತ್ರಿ (ಕ.ಖ.) 


[ತ್ರ ಕಂ 


ಕನಾ (ಕ.ಖ.) ; 


ಫ್ಲಿ೧ 


೧೪೦ 


೧೫೦ 


೧೬೦ 


ಡಾ (ಕ.) ; 


ಷಿ 


೧೬೦ 


೧೮೦ 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ವನ್ನ ತೇ'[ಜೋ]'ಭಿಮಾನಂ ನಿನ್ನ ದೆಲೆ ಬಸವ | 
ನಿನ್ನಂತೆ ಇನ್ನು ೦ಟ ಭಂಡಾರಿ ಬಸವಣ್ಣ 

ನಿನ್ನ ಸರಿದೊರೆಯುಂಟೆ ಭಂಡಾರಿ ಬಸವಣ್ಣ | 
ನಿನ್ನ ಬರವಿಂದ ಭಂಡಾರವೊದಗಿತು ಬಸವ 
ನಿನ್ನ ಒರಬಿ೦ದ ಪ್ರತಾಪವೊದಗಿತು ಬಸವ | 
ದೇಶಕ್ಕೆಯುಂ ನೀನೆ ಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕಂ ನೀನೆ 
ಕೋಶಕ್ಕೆಯುಂ ನೀನೆ 'ಸಂಪದಕ್ಯಂ ನೀನೆ | 
ಆತನಾಳ್‌ ಕುದುರೆ ಸಂವರಣೆ ನಿನ್ನದು ಬಸವ 
ಆತನ ಸಮಸ್ತವಿತ್ತಂ ನಿನ್ನ ದೆಲೆ ಬಸವ | 

ಎ೦ದು ಪಟ್ಟಾ ವಳಿಯನಲ್ಲಿ ಉಡುಗೊಯಿಯಿತ್ತು 
ತಂದೊಂದು ಪಟ್ಟೆ [ಯಂ] ಬಾಳ್ಗೆಂದು ಪರಸಿತ್ತು' | 
ಪಟ್ಟಿದಾನೆಯ ಮೇಲೆ ಬಸವನಂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಇಟ್ಟಣಿಪ ಕಟಿಕಮಕುಟಾಳಿಯಿಂ ಸಿಂಗರಿಸಿ | 
ಸಂದಣಿಪ ಕೆಲಬಲದ ಬೆಳುಗೊಡೆಗಳೊತ್ತರಿಸೆ 
ಹಿಂದೆ ನಿಸ್ಸಾಳಭೇರೀರವಂ ಸಂದಣಿಸೆ | 
ಮುಂ*ದೆ ಕಹಳಾರವಂ ಬಿರುದೆ*ತ್ತಿ ಕರೆವುತಿರೆ 
ವಂದಿಗಳ್‌ ಗಾಯಕರ್‌ ಮಂಗಳಂ ಪಾಡುತಿರೆ | 
ಪುರದ ಕೇರಿಗಳೊಳಗೆ ಹರುಷದಿಂ ಮೆಖೆವುತಿರೆ 
ತರತರದ ರಾಜವೀಧಿಗಳೊಳಗೆ ಮೆಖಿವುತಿರೆ | 
ತಿರಿಗಿ ತನ್ನರಮನೆಯನಾನಂದದಿಂ ಪೊಕ್ತು 
ಪರಮಸುಖದಿಂ ಬಸವರಾಜಂ ಮನಂ ಮಿಕ್ಕು | 
ನಲವಿಂದ ಹರಭಕ್ಕರಂ ಕರೆಯಿಸುತ್ತಂದು 
ಒಲವಿಂದ ಚರಣಸರಸಿಜಮನಪ್ಪುತ್ತ೦ದು | 


- ಜಾ (ಕ.ಖ.); 2 ಬೊಕ್ಕಸ (ಕ.); 8 ಯುಮ ಬಾಳ್ಗೆಂದು ಪಾಡಿಸುತ ಪರಸಿ (ಕ.), 
ಯುಮಬಾಳ್ಗೆ ಗೆಂದೊಲಿದಿತ್ತು (ಖ ): 4 ದಿರದೆ ಕಹಳೆಗಳು ಬಿರುತೆ (ಕ.) 


ಐದನೆಯ ಸ್ಫಲ ಪ್ಲಿತ 


ಆರಾಧನೆಯನಿತ್ಮ್ಯವರ ಹರಕೆಯಂ ಹೊತ್ತು 
ಮಾರಾರಿ 1ಶರಣೆನುತೆ' ಪರಮಸುಖಮಂ ಹೊತ್ತು | 
ಶರಣಚರಣಾಲಿಂಗನಾಸಕ್ತ್ಕನೊಪ್ಪಿದಂ 
ಹರಭಕ್ಕಕುಲಕಲ್ಪತರುರೂಪನೊವ್ಪಿದಂ | 
ಬಸವಿದೇವಂ ಸಕಲಸಂಪದದೊಳೊಪ್ಪಿದಂ 
ಬಸವಣ್ಣದಂಡನಾಥಂ ಸುಖದೊಳೊಪ್ಪಿದಂ || 





3 ಪೇ 93[0] (ಕ.) 


ಶ್ಠಿಳ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಆಅನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಬನವಂ ಸಂಗವರಪ್ರಸಾದ'ಸು'ಖನಾಗುತ್ತೈ?ದಿ್‌ ಬಂದಾದ ಸಂ- 
ತಸದಿಂ ಮಂಗಳವಾಡದೊಳ್‌ ಕನಕಭಂಡಾರಾಜ್ಞೆ ಯಂ ದಂಡನಾ- 
ಥಸಮಗ್ರ ಪ್ರಭುವೃತ್ತಿಯಂ ಸಕಲಸೆಂಪದ್ದೆ ಪಜ 'ವಾಭಾ'ರ್ಯದೊಂ- 
ದೆಸವಂ ಬಿಬ್ಬಳರಾಯನಿಂದೆ ಪಡೆದಂ ದಂಡೇಶದಿಕ್ಬು೦ಜರಂ || ೧* 
ಇಂತು ಪಡೆದು ಸಂಗನಬಸವಂ ಕೆಲವು ದಿನಂಗಳಂ ಕಳೆದು, 
ಸತ್ತು ಸಾದೃಶ್ಯ ಸುಶೀಲೆಯರಪ್ಪ ಗಂಗಾದೇವಿಮಾಯಿದೇವಿಯರೊಡ 
ತಣ ವಿವಾಹಸಂಪದದಿಂ ಸಂ*ತ"ಸುಖಮಿರ್ದು, ಒಂದು ದೆವಸಂ ಪ್ರಭಾ 
ತಸಮಯಸಮುಚಿತ ಪ್ರಕ್ಸಾ ಳನಕರಚರಣವದನಸರೋರುಹಂ ರುದ್ರಾ 
ಕ್ಪಾಲಂಕೃತಸರ್ವಾಂಗಂ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಶ್ರೀಪಾ'ದ'ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನನಿತ್ಯ 
ನೇಮಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ ಬಿಜ್ಜಳನರಮನೆಗೆ ಪೊಅಮಟು } ನಡೆತಪ್ಪಾಗಳು, 
ಧವಳ್‌[ಚ್ಛ]'ತ್ರದ ಕೆಲಬಲದೊಳು ನಲನನುಗ್ಯಡಿಸುವಂ ಗರಕ್ಷ ಕರ ಶಿ'ಷ್ನ ರ 
ಸೇವ್ಸರ ಪಸಾಯ್ತರ ಸಂದಣಿಯ ನಡುವೆ, ಸಾರೆಂಬರಸಾಳ್ಗಳ ತೊಲ 
ಗೆಂಬ ಪಡಿಕಯ್‌ಅರ ಮುಂಗುಡಿಯ ಕುರುಳ ಕೊಂತದ ವೀರ್‌ವ್‌ಂ೦ದದ 
೧೦  ಕೋಳಾಹಳಂ ಬೆರಸಿಬಂದರಮನೆಯಂ ಪೂಕ್ತು, ತನತನಗೆ ಪೊಡಮಡುವ 
ರಾಒಪ್ರತ್ರದಂಡನಾಥಮಂ೦ಡಳಿಕರ್ಗ ಭಯಮನೀವುತ್ತೊಡ್ಡೋಲಗದ 
ನಡುವೆ ರಭಸದಿಂ ಬರ್ಪ ಬಸವರಾಜನ ಶಿವಕಳಾಪರಿಪೂರ್ಣತೇಜ[8] 
ಪ್ರತಾಪರೂಪಿಂಗೆ ಬಿಜ್ಜಳಂ ಮನದೊಳೆಅಗುತ್ತದಿರೆ, ತಂದಿಕ್ಕಿದ ಸಮ 
ಗದ್ದುಗೆಯ ಮೇಲೆ ನೃಪನನುಪಚರಿಸುತಂ ಸಂಗನಬಸವಂ ಬಸವಿದೇವಂ 
ಪ್ರಸನ್ನ ದಂಡನಾಥಂ ಗಂಭೀರಶಿರೋಮಣಿ ವಿಳಾಸನಿಧಿ ಕುಳ್ಳಿರೆ; 
ಬಿಜ್ಜ ಳಭೂಪನಿಕ್ಕ ಲದೊಳಿಕ್ಕುವ ಸೀಗುರಿಯ ಬೀಸುವ ಚಾಮರದ 
ವಿಲಾಸಿನಿಯರ ಕಂಕಣದ ರುಣತ್ವಾರದ ಸವಿದನಿಗಳ್ಗೆ ಕಿವಿಗೊಡುತ್ತೆ, 





ಮು (ಕ.); ೩೭ದೆ (ಖ.); ತಿ ವೈಶ್ಯ (ಖ.); 4 ತತ (ಖ.); ಕದಾ (ಕ.); 
ಕ ಛ (ಕ.ಖ.); 7?ದೃ (ಖ); ನಯಾ(ಕ) *ವೃ? 


ಆಲಿನೆಯ ಸಲ 


ಇತ್ಮರದೊಳೊತ್ತರದಿ೦ಂ ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ಛತ್ಮೀಸ ಕುಲದ ರಾಜಪುತ್ರರ್ಕಳ ಸಚಿ 
ವರ ದಂಡನಾಥರ ಮಂಡಳೇಶ್ವರರ ಮಹಾಸಾವಂತರ ಬಿರುದ ವಾಹಕರ 
ರಾಯರಾವುತರ ಗಜಾರೋಹಕರ ಮಾವಂತರ ಮನ್ನ ಣೆಯಾಳ್ಗ ಛ ದಿಟ್ಟಿ 
ವಾರಿಯ ಧೀರರ ಪಾಠಕರ ಗಣಿಕೆಯರ ವೀರರ ಹರಿವಾಣದಾಯದ 
ಲೆಂಕರ ಬಿಂಕದಂಕಕಾಜರ 'ಮಾ'ಸಾಳ್ಗಳ ಬಾರಸಂಕಲೆಯ ತೊಡರ 
ತೋಟಿಯ ಕಠಾರಾಯಿತರ ಬಾಣಾಯಿತರ ಮಲ್ಲಜಟ್ಟಿಗಳ ಕವಿಗಳ 
ಗಮಕಿಗಳ ವಾದಿಗಳ ವಾಗ್ಮಿಗಳ ಮುಗ್ಧೆ ಯರ ವಿದಗ್ನೆಯರ ಪ್ರೌಢೆಯರ 
ಮಧ್ಯಮನಾಯಕಿಯರ ಗಾಯಕರ ಚಿತ್ರಕರ ನರ್ತಕರ ವರ್ತಕರ 
ಮೊತ್ತದೊತ್ತರದ ತಿಂಥಿಣಿಯನೊತ್ತರಿಸಿ ಇಟ್ಟಣಿಸಿದ ಕಟ್ಟಿಣಕದಾಸ್ಕಾನ 


ದೊಳು- ಮಾಳವ ಮಾತಂ ಮಾಣು, ಗೌಳ ತೆಅಹುಗೊಡು, ಲಾಳ' 


ಮೈಯಿಕ್ಕು, ಗುರ್ಜರ ಬಿನ್ನ ವಿಸು, ನೇಪಾಳ ಕುಳ್ಳಿರು, ಕಳಿಂಗ ಸಂತ 
ಮಿರು, ಬಂಗಾಳ ಹೋ ಹೋ.--ಎಂದು ಮಕುಟವರ್ಧನರಂ ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಯೆತ್ತಿ ಮಟ್ಟಿ ಮಿರಿಸುವ ವೇತ್ರಹಸ್ಕರಾ*ಕ್ರಮಣೆಯ ನಡುವೆ, ದಂಡ 
ನಾಥತ್ರಿಣೇತ್ರನೆನಿಷ ಬಸವರಾಜಂ ಸಕಲದೇಶಾಧಿಪತಿಗಳ್‌ ಕಳುಹಿದ 
ವಿಳಾಸಿನಿಯರೊಡನೆ ಬಂದ ಪಾವುಡ೦ಗಳ೦ ಕನಕರತ್ನಾ ಭರಣಜಾಳ 
ಮನೊಪ್ಪುಗೊಂಡು ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಿಸುತ್ತಂ ರಾಜಪ್ರತ್ರರ್ಗೆ 
ಪಸಾಯಮಂ *ೊಡಿಸುತ್ತ೦ ವೀರಭಟರ್ಗೆ ಚಡಾಯಮಂ ಮಾಡಿಸುತಂ 
ಮಕುಟವರ್ಧನರಂ ಕಾಣಿಸುತಂ ಬಂದ ಚಾರರಂ ಬೀಳ್ಕೊಡಿಸುತಂ 
ಸುಖದೊಳಿಪ್ಸಲ್ಲಿ ; ಮಧ್ಯಂದಿನ ಸಮಯೋದಿತಡಿಂಡಿಮಧ್ವಾನಂ ನೆಗಳೆ, 
ಪೇರೋಲಗಮಂ ಪರೆಯವೇಲ್ದೆಲ್ಲರಂ ಕಳುಪಿ, ಬಿಜ್ಜಳರಾಯನೊಡನಾಪ್ತ್ಕ 
ವಚನರಚಿತಮಂತ್ರಾ ಳೋಚನೆಯಿಂದಿನಿತುಬೇಗಮಿರ್ದು ಅರಮನೆಯಂ 
ವೂಜಮಟ್ಟು ತನ್ನ ಮಹಮನೆಗೆ ಬಪ್ಪಲ್ಲಿ ; 

ತನತನಗೆ ಶಿವಕಾರುಣ್ಯ ಶೈವಸಾಮ್ಪಾ ಜ್ಯಸಂಪದಂ ಕೈಸಾರ್ದುದೆಂ 


೦ 
ಬುತ್ಸ ಸರು ಕೇಳ್ದು ದೇಶದೇಶದ ಪತ್ಮೆಂಟುಗಾವುದದ ಮಾಹೇಶ್ವರರ್‌ 





1ಬ್ಬಾ (ಖ.) ; ೩ ಳಂಗೆ (ಕ.) ; ತದಾ (ಕ.ಖ.) 


ಫಿಜಿ 


೨೦ 


೪೧೦ 


ಫಿ 


೫೦ 


೬0 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಕರುಣಿಸಿ ಬಂದು ಮುಂದೆ ನೆರೆದಿರೆ, ಭೋಂಕನೆ ಕಂಡು ದಂಡಿಗೆಯಿಂದಿ 
ಳಿದು, ಬದುಕಿದೆಂ ಬದುಕಿದೆನೆಂದು ಮೈಯಿಕ್ಕಿ ನಿಂದು ಕ್ರೈಯಂ ಆಗು 
ಕಿಂಕುರ್ವಾಣನೇತ್ರನುಂ ದೈನ್ಸವದನನುಂ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಕಾ'ಯ'ನುಮಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲದ ತೆಂದೆಲ್ಲರಂ ನಿಜನಿಳಯವದ್ಧ ಸ್ಥಿತಭದ್ರಾಸನಂಗಳೂಳು ಬಿಜಯಂ 
ಗೆಯ್ಸಿ ಚರಣಂಗಳಂ ತೊಳೆದು ಪಾದೋದಕಮಂ ತಳೆದು ಸಂಗಡ 
ದೊಳು ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಂ ಮಾಡಿ ಪ್ರಸಾದಭರಿತಪ್ರಮೋದಹೃದಯ 
ನಾಗುತಂ ; ಅಂದಿನ ದಿನದಲವರಂ ಪಿಂಗಲಾಅದೆ ಪುರಾತನರ ಗೀತ 
ಗೋಕೆಷ್ಟ್ರೀರಸತರಂಗಿ ಣಿಯೊಳು ಬೆಳಗಪ್ಪನ್ನ ವೀಸಾಡಿ ಪರಿಣಾಮದ 
ತಡಿಗೆ ಸಾರ್ದು ಬಸವರಾಜಂ ಸದ್ದಕ್ತಿಯುಕ್ತಂ ನಿಂದಿರ್ದು--ದೇವ 
ದೇವ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ಸುಖಮಂ ಸವಿಗಂದೆಂ. ಬಡಲಾಜಖೆನಾಜೆಂ. 
ಇಂದಿನ ತೆಅದೊಳ್‌ ಬಂದೆಂದಿಂಗೂ ಕುಂದದೆ ನಿ್ಚತಿವರಾತ್ರಿಯಂ 
ಮಾಳ್ಗೆನೆಂಬ ನೇಮವಂ ಕೈಕೊಂಡೆಂ, ಕೈಕೊಂಡೆಂ--ಎಂದು ಸಂಗನ 
ಶರಣರ ಸಮಕ್ಟ ದೊಳು ಸತ್ಯವಚನಾಲಂಕೃತನೇಮಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ 
ಕೂಡಲಸಂಗಲಿಂಗಾರ್ಚನ ನಿತ್ಕತಿವರಾತ್ರಿ ವ್ರತ ಸತ್ಯಶರಣಸಮಾರಾಧನ 
ತಾತ್ಸರ್ಯಚಿತ್ತಂ ಬಿಜ್ಚಳಭೂಪಸೀಮೋಪಚರ್ಯಭರನಪ್ಪ ಬಸವರಾಜ 
ನೋಲಗಿಸುತಿಪುಲ್ಲಿ ಸ 

ಒಂದು ದಿನವೊಡ್ಡೋಲಗದೊಳೆಡ್ಡ ಮಾಗಿ ನೃಪನ ಲದ ಗದ್ದುಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಸವನಿರೆ, ಪ೦ತಣ ಮೈಯೊಳು ಬಿಚ್ಚಳನ ಗುರುವಪ್ಪ ನಾರಾ 
ಯಣಭಟ್ಟಿ ನೊಡನೆ ಮಂಜ್ಯಣಕ್ರಮಿತಂ ಕೂಚಿಗಂ ವೋಜಿಪೆದ್ದಿಗಂ 
ಮೊದಲಾದ ವೇದಜಡರ್‌ ಬಸವನಿರವಿಂಗೆ ಅಸೂಯೆಗೆೊಳುತ್ತೆ ಕಳ್ಳಿರೆ, 
ಮಕುಟಿಕೋ ಟಿವರ್ಧ ನರಿಂದಿಡಿದಿಪ ಸಭಾಮಧ್ಯ ನಿಂಹವಿಷ ್ಲರಪ್ರ ವಿಷ ಶೆ 
ನಾಗಿ ಕಲಿಯುಗರಾವಣಂ_ಪರನೃಪಾಳಗರ್ವಪರ್ವತಕುಲಿಶಂ ಪರಿಪಂಥಿ 
ಪನ್ನ ಗವೈನತೇಯನೆನಿನ ಬಿಬ್ಬಳಭೂಪನೊಪ್ಪಿಪ್ಪ ಸಮಯದೊಳು ; 
ಒರ್ವ ಮಾಲೆಗಾಅಂ *ಲೀಲೆಯಿಂ" ತನ್ನ ಕೈಯಂ ಸುತ್ತಿ ಸೈವಾರಿಸುತ್ತೆ 


1 ಯಕ (ಕ); 3ಗೆ(ಖ); 8 ಟ್ವಯೊಳು (ಕ); . * ಮಾಲೆಯು (ಕ.) 


ಆಅನೆಯ ಸಲ ೨೭ 
ಲ 


ಮುತ್ತಿ ಮುಸುಂಕುವ ಮಧುಕರನಿಕರಂಬೆರಸಿ ತಂದೊಂದು ಸುವರ್ಣ 
ಘಾತಕೀಕುಸುಮಮನರಸನ ಕ್ಸ ಗೆ ನೀಡೆ; ಈ ಹೊಸ ಕುಸುಮವೆಲ್ಲಿಯ 
ದೆನುತ್ತರಸಂ ತರಕ ಡು ಸೌರಭದ ಮುದೆ ದೈಯನೊಡೆವಂಕೆ ಹೂವಂ 
ಬಿಚ್ಚು ತೊಳಗಣ ಪರಿಮಳದ ತೆನೆಯ ಮಗ್ಗು ತೊಳೂಗ್ಗಿ ಬೆಳೆದ ಸಣ್ಣ 
ಮಪ್ಪ ಸುಣ್ಣ ಸಳನೊಂದಂ ತೆಗೆದು ಬಸವರಾಜನ ಸೈಯೊಳು ಕುಡೆ ೭೦ 
ಲೇಸೆನುತ್ಲೀನಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಕ್ನ ನ ಪುಬದೊಳಗಣ ರನ್ನದ ಸೆಜ್ಜೆ ಯಂ 
ತೆಗೆದು ಒಳಗಣ ಸಂಗನೇಶ್ಯರಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಹಿಂಗದಿರ್ಪಲ್ಲಿ ; 
ಶೈವಾಗಮಂಗಳೊಳು ಕೇತಕೀಕುಸುಮಮಂ ಭೂತೇಶ್ರರಂಗೇಖಸಲಾಗ 
ದೆಂಬುದಂ ಮಾಣು ಆಗಮಮಂ ಮಾ ದಂಡನಾಯಕರ್‌ ಕುಡುವುದ 
ರಿದೆಂದು ಕಟಿಕಿಯಿಂ ಪೇ'ಳ್ಬು: ನಾರಾಯ ರುಣಭಟ್ಟೆ ೦ ಹೊಳಿದ್ದಿ 2 ನುಡಿಯೆ, 
ಬಸವರಾಜಂ ಕೇಳ್ದು ಈ ಟಿ ಲೆ ಮರುಳು ನಿಪ್ರ, ಎಲೆ ದ್ರಿಚಾ 
ಧಮ್ಮಾ, ಬಲೆ ಭಾ ಕಡುಒಡನ್ರೆ ಕೇಳು. ದೇವಂ ಭಕ್ಕರ್‌ ಕೊಟ್ಟಡೆ 
ಕೃ ಕೊಳ್ತ೦- ಎಂದು ನುಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿ ಬಿಜ ಸ ಳನ್ಫಸಪಂ 
ಬಸವನ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿ- ದೇವಂ ಸ್ಸ ಕೂಂಬ್‌ನೆ ೦ಬುದಕ್ಕೆ ಟು 
ಹೇನೆಂದು ಕೇಳಲೊಡಂ ; ದೇವದೇವ, ಅಮ್ಮಮ್ಮ ! |! ಪರಸಮಯಮೇಘ ಲಂ 


ಮಹಾಬಲಂ ದುರ್ಜನಗಿರಿವಬ್ರಘಾತಂ ಭಕ್ತಕುಲಚಕ್ಸು ವೆನಿಪ ಬಸವ 
ರಾಜಂ ತನ್ನ ಕೆಲಬಲದ ಸಹಸ್ರಮಾರೀಶ್ವರರ ಕಠ ಕ ಪುಟಿದ ಸೆಜ್ಜೆ ಗಳ 

ನುಪ್ಪರ್‌ಸ್‌, ಸರ್ವಶಿವಲಿಂಗಂಗಳುತ್ತಮಾ ಜು ಬ ಮಂಗಳವಾಡದ 
ತಾಟು ಗಳೂಳ೦ ಬಸವ ಸಣ್ಣ್ಮಂ ಟಿ ಹೇತುಕಿಯೆಸಳ 
ಸದ್ಭಶಮಪ್ಪ. 'ನು'ಣ್ಣೆ ಸಳ್ಗಳು ತಿಣ್ಣಮಾಗಿ ತೀವಿರೆ; ಬಿಜ್ಜಳಂ ಕಂಡು 


ಹೇಳು, ದಣ್ಣಾ ಯಕರ ಪ ತ್ರಭಕ್ತು ಅಗಿ ಪ್ಪುದಂ ಡಕ ಪನಿಚಾಸಿ 

ಹೊನ್ನ ೦. ಕೊಟ್ಟು, ಅರಿದು ನ ನ ನ.ರಮನೆಯ: ಬಂಡಾರಿ 

ಗಳೆಂಬುದಂ ಮಣಖೆದು ಸಂಗಮಯೇಶ್ರರನೆಂದೆ ಕಂಡು ಕೊಂಡಾಡುತಂ 
೦.೨ 

ಸಂ್‌ತ್‌ಸುಖದಿಂ ಪಲಕಲವು ದಿವಸಮಿಾ ತೇದೊಳಿರೆ; 





ಸಳ್ಚ (ಕ.ಖ.ಫ.); 3ಡಿ (ಬ.); *ಕೆ(ಕ.); 4. (ಕ.ಬ.); 5 ಸ (ಖ.ಗ.ಘ,) । 


| ದ (ಖ.) 


ಫ್ಲಿಲೆ 


೯ 


೧೦೦ 


೧೧೦ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಭಂಡಾರಿ ಒಸವಂ ದಂಡನಾಥತ್ರಿಣೇತ್ರಂ ಬಿಚ್ಚ ಳರಾಯನ ಕಟಿಕ 
ದೊಳು ಸೆಜ್ಜನಸ್ನೇಹದಿಂ ಶರಣರ್ಗೆರಡಿಲ್ಲದೆ ಬೆಸಕಯ್ರುತಿರ್ದಪನೆಂಬ 
ಸುಕೃತಾಲಂಕೃತ ಸರ್ವರಚನವಾರ್ತಾವಿಶೇಷ[೦] ಒಗದ್ದರಿತಮಾಗೆ ; 
ಕೇಳ್ದು ಸಕಲದೇಶದ ಶರಣಾವಳಿ ಕರುಣದಿಂ ಹರಭಕ್ತಿಸರೋಧಿಧಿ ತೆರೆ 
ಮಸಗಿ ಮಾ ಬಪ್ಪಂತೆ ಮಂಗಳವಾಡದ ನಾಲ್ಕುಂ ದೆಸೆಯೊಳು 
ಮೃದುಮೃದಂಗಪಟಿಹಶಂಖಭೇರೀನಿನಾದಂಗಳೊಡನೆ ಎತ್ತಿದ ವೃಷಭ 
ಧ್ವಜಂಗಳ ಸತ್ಯಶರಣರ ಕೇಳಿ'ಕೆ" ಸಹಿತಂ ಸಂದಣಿಸಿ ನಡೆತಂದ ಮಹಾ 
ಮಾಹೇಶ್ವರಕುಲಮನತಿಸ್ಲೆ ಹದಿಂದತಿಹರುಷದಿಂದತಿಭಯದಿಂದತಿಭಕ್ತ, 
ಯಿಂದತಿಶಯಮಾಗಿದಿರ್ಗೊಂಡು-ಬಾಪು ಭಾಗ್ಯವೆ ! ನರಜನ್ನ ದೊಳು 


ಬಂದು ಗುರುಕರುಣಮಂ ಹರಕಿಂಕರನಾಗಿ ಶರಣರ ಬರವಂ 


ಪಡೆದೆಂ--ಎಂದುಬ್ಬಿ ಕೊಬ್ಬಿ ಮುಗುಳೊತ್ತಿ ಬಿರಿಬಿರಿದರಳು ಸಕಲ 
ಶರಣರಂ ನಿಜನಿಳಯದೊಳು ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಸಿ ಸೈಗೆಡೆದು ನಿಂದು 
ಕೈಗಳಂ ಮುಗಿದು-ದೇವದೇವ, ನಿಮ್ಮ ೦ ಕಂಡವನಾವಂ ಲೋಕಕ್ಕೆ 


ಕಣಾ ಗ? ನಿಮ್ಮಡೆಗಳ ಕೆರ್ಪಂ ಪಿಡಿದವನ ಚರಣವಾರ ಮಕುಟ 
ರಾಮಿ ಮೂ ಲಿ 


ದೊಳು ಬೀಳದು? ದೇವ, ನಿಮ್ಮ ನಾರಾಧಿಸಿದ ಮನುಜನ ಸ್ಸ ಆರ 
ಕೈಯಂ ಕೀಳ್‌ಮಾಡದು? ದೇವ, ನಿಮ್ಮ ಪದಪದ್ಮ ಪರಾಗಮಂ 
ತಾಳ್ಗನ ಭುಜಂ ಆರ ಭೂಮಿಯಂ ಧರಿಯಿಸದು? ದೇವ, ನಿಮಗೆ 
ತೊತ್ತಾದಂಗೆ ತೊತ್ತಾಗದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಾವಳು? ದೇವ, ನಿಮ್ಮಂ ಸ್ಮುತಿ 
ಗೆಯ್ದ ನಾಲಗೆಗೆ ಮರುಳಾಗದ ಸರಸ್ತ್ರತಿಯಾವಳು ? ದೇವ, ನಿಮ್ಮಂ 
ಸಿಂಗರಿಸಿದಂಗಾಳಾಗದ ಜೆಲುವಾವುದು? ನಿಮ್ಮಂ ಪೊಗಳಲೆನ್ನ ಇವಲ್ಲ. 
ದೇವ, ನಿಮ್ಮೊಳಂ ಸಂಗನೊಳವಿಭೇದಂ. ನಿಮ್ಮ ೦ ನೆನೆವುದೆ ಶಿವಚಿಂತೆ, 
ನೋಡುವುದೆ ದರುಶನಂ, ಮುಟ್ಟಿದುದೆ ಸ್ಪರ್ಶನಂ, ನೀಷೆ ಗತಿ, ನೀವೆ 
ಮತಿ, ನೀವೆ ಪಾ ೨)ಇ೦--ಎನುತೊಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬೆವರುತ್ತಂ ಆನಂದಜಳಮಂ 
ಸೂಸುತಂ ನಡೆಗೆಟ್ಟು } ಕುಳ್ಳಿರುತಂ ಗದುಗದಿಸುತಂ ಕಳೆಯೇಯುತಂ ಕರ 


1ಗೆ (ಖ.) 


ಆಟಿನೆಯ ಸಲ 
ಥಿ 


ಗುತಂ ಕಂಪಿಸುತ೦ ಪುಳಕಿಸುತ್ತಂ, ಶಿವಭಕ್ಕಿಸಾ'ರಾಯಂ* ಜಂಗಮ 
ಪ್ರಾಣಿ ಸಂಗನಬಸವಂ ಶರಣರ ಸಮಾಪಕಿದಿರ್ವಂದು ಹರುಷದಿಂ 
ಪರಮಸುಖಿಯಾಗಿರ್ದಂ. ಅಂತುಮಲ್ಲದೆಯುಂ || 





1 ರ್ವಭೌಮಂ (ಖ.ಗೆ.ಘ.) 


ಪಿಐ 


೪೦ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಏಳನೆಯ ಸ್ಥಲ 
ಶರಣಸರೋಜಸಂಕುಳಸಹಸ್ರಕರಂ ಶರಣಾಬ್ದಿ ಚಂದ್ರಮಂ 
ಶರಣಸಮಾಜಚಾತಕಸುಧಾವರುಸಂ ಶರ'[ಣರ್ಥಿ]'ಶಾಸನಂ | 
ಶರಣಮಯೂರಮೇಘನಿನದ೦ ಮರುುರೇ ಶರಣೈ ಕಬಾಂಧವಂ 
ಶರಣಸುಖಾಕರಂ ಶರಣಸನ್ನಿ ಹಿತಂ ಬಸವಣ್ಣನೊಪ್ಪಿದಂ || ೧* 


ಇಂತು ಶರಣರ ಮುಂದೆ ಬಸವನೊಪ್ಪುತ್ತಿರ್ದು 

ಸಂತ್‌ಮಾ*ಹೇ ಶ್ವರರ ಘೆನಕರುಣವೊದಗಿರ್ದು | 
ವಿಸೆವ ಪನ್ನಿಚ್ಛಾಸಿರೊಡೆಯರಂ ನೋಡುತಂ 
ಬಸವಣ್ಣ ನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮರಸಿಯರ ನೋಡುತಂ | 
ಬೋನಮಂ ಸನೆವುದೊಡೆಯರ್ಗೆಂದು ಪೇಳುತಿರೆ 
ನಾನಾವಿಧಾನ್ನರಸಪಕ್ವಾನ್ನಮಾಗುತಿರ | 
'ಕರಮೊ'ಪ್ಪ ಸಮೆದ ಓಗರದ ರಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರವರಿಯ ಮಂ"ಡ"ಗೆಗಳೊಟ್ಟಿಲುಗಳಲ್ಲಲ್ಲಿ | 
ಗಾರಿಗೆಯ ಅಳಸುಗಳ ಕುತ್ತಯಗಳಲ್ಲಲ್ಲಿ 

೧೦ ಹೂರಿಗೆಯ ಲಡ್ಡು ಗೆಯ ಬೆಟಿ ಸ ೦ಗಳಲ್ಲಲ್ಲಿ | 
ಹಾಲುಂಡ ಫೃತಪೂರದಾಲಯವದಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಹಾ'ಲೋಗರೊ'ಡೆ ಸಣ್ಣ ಸೇವಗೆಗಳಲ್ಲಲ್ಲಿ | 
ಸರವಳಿಗೆ ಸಣ್ಣ ಸರವಳಿಗೆ ಮಣಸರವಳಿಗೆ 
ವರಮಧುರ ಪೂಸಣಂಬಂ ಸಮೆದವಂತೊಳಗೆ | 
ಮೇಲೋಗರದ ಹಿರಿಯ ರಾನಿ ಮಸಗಿದವಲ್ಲಿ 
ಹಾಲುತುಪ್ಪದ ಕೋಟಿ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಂತಲ್ಲಿ | 
ಸಮೆದು ಶಿವಲಿಂಗಸ್ತೈ ಕಂಪಿ್‌ಡುತ್ತಿರೆ ಕಂಡು 
ಅಮಮ ಭಕ್ಕೈ ಕನಿಧಿ ಬಸವಂ ಮನಂಗೊಂಡು | 





ಸ ಣಾರ್ತ್ಮಿ (ಕ.), ಹಾರ್ದಿ (ಖ.), ಣಾರ್ತಿ (ಗೆಘ.); ೫ ತಮ (ಖ.); 5ಹರನೊ (ಖ.) 
4ಡಿ (ಖ.) ; ಕ ಲವುಗುವೊ (ಕ.) ; 0 (ಕ.) 
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೫. 


ಸ್ಕಲ್‌ 


ಏಳನೆಯ ಸಲ ೪೧ 


ಶರಣರ ಪದಂಗಳ೦ ಹರುಷದಿಂ ತೊಳೆವ್ರತಂ 

ಕರಮೊಸೆದು ಪಾದೋದಕಂಗಳಂ ತಳೆವುತಂ | ೨೦ 
ಬದುಕಿದೆನೆನುತ್ತವರ್ಚನೆಗೆ ಎಡೆಮಾಡುತಂ 

ಸದಮಳರನಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಬೇಡುತಂ | 

ಬೇಖಬೇಣಗ್ಬ ವಣಿ ಬೇಖೆ ಪುಷ್ಪದ ಸಂತಿ 

ಬೇಲಲ್ಲಿ ಬೇಟೆ ಶಿವಸಿಂಹಾನ ನದ ಕಾಂತಿ | 

ಒಪ್ಪೆ ತಂಡದಲಿ ಸಿಂಹಾಸನಂಗಳನಿಕ್ಕಿ 

ತಪ್ಪದ್ದೊರ್ಗೆ ತರತರದಿಂದ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ | 

ಸಲ್ಲರಿದು ತ ತಗ್ಗಿ ತಲೆಗರೆದು ಬೆರಳಂ ಕಚ್ಚಿ 

ಕಾಲ್ಗೆ ಅಗಿ ಕುಗ್ಗಿ ಕಿ೦ಕರತೆಯಿಂ ನೇಖೆ ಪೆಚ್ಚಿ | 

ಕೈಗೊಟ್ಟು ತಂದು ಬಜಯಂಗೆಯ್ಸಿ ಕಳ್ಳಿ ರಸಿ 

ಮೈಗರೆದು ಹರುಷದಿಂ ನಲನಿಂದ ಹ ಹಾಕ್ಸಿ? ನಿ 
ಎಡೆಮಾಡಿದೆಡೆಗಳೂಳು ಭಕ್ಕಿಯಿಂ ಕು ಳ್ಳಿ ರಿಸ 
ಡಪೂಜೆಯುತಾ ಹಲ್ಲಿ ಸಡಗರಿಸೆ | 
ಬೆಲ್ಲವತ್ತ ದ ಪತ್ರೆಯಂ ನಮಗೆ ನೀಡೆಂಬ 

ಮಲ್ಲಿಗೆಯನಿಲ್ಲಿ ತಾ ಸುರಗಿಯಂ ಸುರಿಯೆಂಒ | 

ಮರುಗಮಂ ತಂದಿರಿಸಿರಮ್ಮ ದೇವಂಗೆಂಬ 
ಬಿರಿಮುಗುಳ್ಗ್ಳಳಿರವಂತಿಯಂ ಮೆಲ್ಲನಿಳುಪೆಂಬ | 

ಆಗಮವದೇಕೆ ಕೇತಕಿಯನೆಮಗೀಯೆಂಬ 

ರಾಗದಿಂ ರಾಜಿಸುವೆಸಳ ೪೦, ತೋಯೆಂಬ | 

ಸಂಪಗೆಯ ಕುಸುಮಮಂ ತಂದು ಸೈತಿರಿಸೆಂಬ 

ಕಂಪುಳ್ಳ ಸೇವಂತಿಯಂ ತಂದು ತುಖು'ಗೆ'೦ಬ | ೪೦ 
ಸ ಸ್ರ ಮೊಲ್ಲೆಯಂ. ಬೆರಸಿ ನೀಡೆಮಗೆಂಬ 

ಹೂದುಖಜುಗಲೇಕೆ ಪಡ ಳಿಯನೆಮಗೀಯೆಂಬ |. 


a0 





ಮು 


೫೦ 


೬೦ 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಅಳಿಗಳಗಿದ ಹೂವನಾವೊಲ್ಲೆ ವೆಂದೆಂಬ 
ಕಳೆ ರವಿಕರಂ ಮುಟ್ಟಿದರಳ್ಗಳಿವು ಬೇಡೆಂಬ | 
ಭಸಿತಮಂ ಮೈಯೊಳೊಲಿದುದ್ದೂಳಿಸೆಂದೆಂಬ 
ಬಿಸೆವಂತಲಂಕರಿಸು ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಗಳನೆಂಬ | 
ತಣ್ಣಿತಪ್ಪಗ್ಳು'ವಣಿಯಂ' ಶೋಧಿಸೆಂದೆಂಬ 
ಸಣ್ಣೀರಮಪ್ಪ ಸಿರಿಗಂಧಮಂ ಬೆರಸೆಂಬ | 
ಹಿಮಜಲಕೆ ಸಂಪಗೆಯ ಮುಗುಳ್ಗ ಳಂ ಕೂಡೆಂಬ 
ವಿಮಲವಪ್ಪಗ್ಬೃಣಿಯನೊಲಿದು ಬಾಸಣಿಸೆಂಬ | 
ಬಾವನ್ನ ವೇ ಸಾಲ್ತುದೆಮ್ಮ ದೇವರಿಗೆಂಬ 
ಆವಗಂ ಬೇಳ ಪಚ್ಚೆಯನೀವುದೆಮಗೆಂಬ | 
ನಂದವರ್ತಿಯನೊಲವನೆಮ್ಮ ಶಂಕರನೆಂಬ 
ಮಂದೈಪ ಕಂಪೆ ಸಾಲ್ವುದು ಶಶಿಧರಂಗೆಂಬ | 
ಧೂಪಮಂ ತಮ್ಮ ದೇವಂಗೆ ಮುನ್ಸೀಯೆಂಬ 
ದೀಪಮಂ ಬಳಿಕೆತ್ತಿರೇ ದಶಭುಜಂಗೆಂಬ | 
ಶರಣರಂ ನೋಡುತಂ ಹರುಷದಿಂ ಹಿಗ್ಗು ತಂ 
ಪರಿಪರಿಯ ಹೊಸಪರಿಯ ಪುಳಕದಿ೦ದರಳುತಂ | 
ಬಸವರಾಜಂ ನೋಡಿ ಬದುಕಿದೆನೆನುತ್ತಲ್ಲಿ 
ಬಸವಿದೇವಂ ಕಂಡು ಹೆಚ್ಚಿ ಬಾಳುತ್ತಲ್ಲಿ | 
ಜಲಚರಂ ಸೋಂಕದಗೃವಣಿ ಬೇಕೆಂದಡಂ 
ಸಲೆ ವತ್ಸನುಣ್ಣದ ಪಯಂ ನೇಮವೆಂದಡಂ | 
ದೇವಲೋಕದ ಕಮಲವೆಮಗೆ ಬೇಕೆಂದಡಂ 
ದೇವಲೋಕದ ಮರುಗವಂ ಕುಡುವುದೆಂದಡಂ | 
ಕರಿಯ ಮಲ್ಲಿಗೆಯನೆಮ್ಮ್ಮಾ ಶ್ವರಂಗೆಂದಡಂ 
ಕರವೀರದರಳೆಮಗೆ ನೇಮ ತಾನೆಂದಡಂ | 


1 ಣಿಗಳಂ (ಕ.) 





1 (ಖ.) ; 


ಏಳನೆಯ ಸ್ಸ ಷ್ಟಿ 


ಕಾಮದಹನದ ವಿಭೂತಿಯ ನೇಮವೆಂದಡಂ 

ಹೇಮದಕ್ಟತೆ ನೇಮವೆಮಗೆ ಸಲಿಸೆಂದಡಂ | 

ಆರತಿಗೆ ಪಚ್ಚಕರ್ಪುರವನೀಯೆಂದಡಂ 

ವಾರಿಜದ ತಂತುವಿನ ಬತ್ತಿ ಬೇಕ೦ದಡಂ | ೭೦ 

ಏಕಮುಖರುದ್ರಾಕ್ಸೆ ಬಹಳೆ ಬೇಕೆಂದಡಂ 

ಕೈಕೊಳಿಸುವಡೆ ರನ್ನದಿಂಡೆ ಬೇಕೆಂದಡಂ | 

ಗಜಮಸ್ಮಕದ ಮುತ್ತು ರಂಗವಲಿಗೆಂದಡಂ 

ಭುಜಗನ ಫಣಾಮಣಿ ನಿವಾಳಿ ಬೇಕೆಂದಡಂ | 

ಹೋಡಿದನೆ ಕೊಂಕಿದನೆ ಕಂದಿದನೆ ಕುಂದಿದನೆ 

ಬಾಡಿದನೆ ಬಳ್ಳಿ ದನೆ ಬೆದಹುದನೆ ಬೆಚ್ಚಿದನೆ | 

ಸಂಗನಂ ನೆನೆದು ಸುಖದಿಂದಲೀವುತ್ತಿರ್ದ 

ಅಂಗಜಾರಿಯ ಕರುಣದಿಂದಲೀವುತ್ತಿರ್ದ | 

ಇಲ್ಲೆ ನ್ನದಚಳನಪ್ರತಿಮನೀವುತ್ತಿರ್ದ 

ಎಲ್ಲಾ ಗಣ೦ಗಳ್ಗೆ ಛಲದೊಳೀವುತ್ತಿರ್ದ | ೮೦ 
ಈ ತೆಂದೊಳೀವುತಿರೆ ಶರಣತತಿ ಹೆಚ್ಚು ತಂ 

ಒತು ಕೊಂಡಾಡುತಂ 'ಹಾ'ಡುತಂ ಹರಸುತಂ | 

ಹೊಸ ಹೊಸ ಪರಿಯ ಸಿರಿಯ ನೇಮದಚಲರ್‌ ಕೆಲರು 

'ಸುಸುಮವಂ ಕೊಡದೆ ಪರಿಮಳವನೀವರ್‌ ಕೆಲರು | 

ಮಜ್ರನಕ್ಕೇಖೆವುತಂ ಕರಗುತಿರ್ಪರ್‌ ಕಲರು 

ಉಜ್ಜ್ವಳಿಪ ಲಿಂಗಮಂ ನೋಡುತಿರ್ಹರ್‌ ಕೆಲರು | 

ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಿ ಪು"ಬ'ವೆದ್ದಾಡುವರ್‌ ಕೆಲರು 

ಪೂಜಿಸುತೆ ಕಂಪಿಸುತೆ ಕೈಮಖೆವವರ್‌ ಕೆಲರು | 

ಹೂವನೀಕ್ಸಿ ಸುತೆ ಹೊರೆಯೇಲುತಿಪ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು 

ದೇವನಂ ನೋಡಿ ದಳವೇಖುತಿಪ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು | ೯ಂ 


ರು (ಖ.) 


೪೪ 


೧೦೦ 


೧೧೦ 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಶಿವಲಿಂಗಮಂ ಮುಟ್ಟಿ 'ಮಜವುತಿಸ ರ್‌" ೆಲರು 
ತವಕದಿಂ ಸ್ತು ತಿಯಿಸಾತೆ ಗದಗದಿಸುವರ್‌ ಕೆಲರು | 
ಹಾಡಲೆಂದನುಗೆಯ್ದು ನೋಡುತಿಪ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು 
ನೋಡಲೆಂದನ ಬಗೆಯು ಹಾಡುತಿನ್ನ ರ್‌ ಕೆಲರು | 
ಆಡುತಾಡುತೆ ಮಾ ಮಸಗಿ ಕುಣಿವರ್‌ ಕೆಲರು 
ನೋಡಿನೋಡುತ ತ್ಕಲೆವೆಯಿಕ್ಕುದಿಪ್ಪರ ರ್‌ ಕೆಲರು | 
ಶಿವಶಬ್ದಮಂ ಕೇಳ್ದು ಪುಳಕಿಸುವವರ್‌ ಕೆಲರು 
ಶಿವನೊಡನೆ ಜನಸದ ಜಿನುಗುತಿಪ್ಸರ್‌ ಕೆಲರು | 
ೂಪಮಂ ಮಹಖಸೆದಾರತಿಯನೆತ್ತುವರ್‌ ಕೆಲರು 
ಪಮಂ ಧೂಪಮೆಂದರ್ಜಿಸುವವರ್‌ ಕೆಲರು | 
ಇಂತು ಶಿವಲಿಂಗವೂಜಾಸಂಭ್ರಮಂ ನೆಗಳೆ 
ಸಂತತಂ ಬಸವರಾಜಂ ಹಿಗ್ಗುತಂ ಹೊಗಳ | 
ಆಗಳೂಗೆದವು ಘಂಟೆಗಳ ಢಣಢಣತ್ವಾರ 
ಆಗಳುಣ್ಮಿ ದವು 3ಕೌಸಾಳದ ಫಳತ್ಯ್ಯಾರ | 
ಅಲ್ಲಿ ಮುರಬದ ಮದದ ಕಹಳಗಳ ದನಿಯೊಳಗೆ 
ಅಲ್ಲಿ 'ಯಾ?ವ್ರಬದ ಶಂಖದ ಘನದಧ್ವನಿಯೊಳಗೆ | 
ಭಕ್ತಿ ಸ್ತಯಂವರದ ಪುಣ್ಯ ವೀಥಿಯ ತರಿ 
ಮುಕ್ತಿಸ್ತಯಂವರದ ಶಿವಯೋಗಿಗಳ ತೆಜದಿ | 
ಕೆ ಬೇಟ ಬೇಖೆ -ಪರಿಪರಿಯ ಪರಿಯಾಣದಿಂ 
ಸರಸಪಕ್ತಾನ್ನಫೃತಮಂ ಬಡಿಸಿ ರಾಗದಿಂ | 
ನವಸುಧಾಕಿರಣಚಯವೆನಿಸುವೋಗರವಿಕ್ಕಿ 
ಸವಿಗೆ ಸವಿಯೆನಿಪ ಮೇಲೋಗರಂಗಳನಿಕ್ಕಿ | 
ರಾಗದಿಂದಣ್ಣೆ ವಾಲ್‌ ಸಕ್ಕರೆಗಳಂ ಬಡಿಸಿ 
ಬೇಗದಿಂ ಕೆನೆಮೊಸರುವುಜ್ಜಿಗೆಗಳಂ ಬಡಿಸಿ | 


1 ಮೆಲೆವರ್‌ (ಬ.) ; 2 ಕೈ (ಖ.) ; ತವಾ (ಕ,ಖ.) 


ಏಳನೆಯ ಸಲ ೪೫ 
ಛು 


ಚಂದ್ರಮಂಡಲದೊಳಮೃ ತವನಿಕ್ಕಿ ಕೊಡುವಂತೆ 
ಸಾಂದ್ರರುಚಿಗೊಡುವ ಪರಿಯಾಣಂಗಳುಮನಿಂತೆ | 
ನೀಡುತಿರೆ ಪರಿಚಾರಕಪ್ರಕರವಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕೂಡೆ ಶರಣವ್ರಒಂ `ಹಾರೈ ಸಲಲ್ಲ]ಲ್ಲಿ | 
ಬಸವರಾಜಂ ನಲಿದು ಪ್ರಷ್ಟಾಂಒಲಿಯನೀಯೆ 
ಎಸೆಯೆ ಶಿವಭಕ್ತಕುಲವೆಲ್ಲ ಪರಕೆಯನೀಯೆ | ೧೨೦ 
ಆರೃಸಲಿಕ್ಯುತ್ತುಫೇ ಚಾಂಗು *ಬೊಲ್ಲೆ"೦ದು 
ಮಾರಾರಿಯಂ ಶಂಭುವಂ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಂದು | 
ತಮತಮಗೆ ನೇಮದಿಂದರ್ಪಿಸಲ್‌ ತೊಡಗಿದರು 
ಶಿವಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಯಂ ಬೋಳ್ಸೆ ಸತೊಡಗಿದರು | 

ಹಾಲುಂಡೆ ಮೃದುವಾದವೆಲೆ ಲಂಗ ಕೊಳ್ಳೆಂದು 
ಹಾಲನಾರೈಸು ಮತ್ತಾವುದುಂ ಬೇಡೆಂದು | 
ದೇವ ಬೀ ಸುಂಬೂರಿಗೆಯನೊಮ್ಮೆ ಸವಿಯಯ್ಯ 
ದೇವ ಪರಡಿಯ ಪಾಯಸವನುಣ್ಣು ದಮ್ಮಯ್ಯ 
ದೇವ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಳಲ್ಲಿರೆಲೆ ತಂದೆ ಎಂದೆನುತೆ 
ದೇವ ಇನ್ನೊಂದೆ ತುತ್ತೆನ್ನಾಣೆ ಕೊಳ್ಳೆ ನುತೆ | ೧೩೦ 
ಕೊಟ್ಟೆ ಪ ್ರಿನ್ನಮಂ ಮೆಲಲೊಲ್ಲೆ ಯೇತೆಂಬ 
ದೃ 
ಪಸಿದನ್ಯೈ ಶಿವಲಿಂಗನುಣಲಾಅನೆಂದೆಂಬ 
ಮೊಸರೋಗರವೆ ಸಾಲ್ತುದೆಮ್ಮ ದೇವಂಗೆಂಬ | 
ಕೆನಮೊಸರ್‌ ನಿನಗರ್ತಿ ದಮ್ಮಯ್ಯ ಕೊಳ್ಳಯ್ಯ 
ಮನವಾರೆ ಪೇಳ ನಿನ್ನಿ ಜಯಂ ಪೇಳಯ್ಯ | 
ಒಂದೆ ಮೇಲೋಗರವನೊಮ್ಮೆ ಸವಿನೋಡೆನುತೆ 
ಮಂದಗಿವೆ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನವಧರಿಸು ಶಿವ ಎನುತೆ 





ಫ್ರಿ ಸಯಾಯ್ಕೆಲೆಲೆ ಉಪ್ಪಾರತಿಯನೆತ್ತೆಂಬ | 





ಆರೈಸುತಿರಲ (ಖ.); 2 ಭೋಲೆ (ಖ.) 


೪೬ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಎನ್ನರಸ ಮೊಸರೋಗರಲ್ಲವಂ ನೀ ಕೊಳ್ಳ 
೧೪೦ ಚೆನ್ನ ನ ಮಹಾನಿಧಿಯೆ ಕರುಣದಿಂ ಕೈ ಕೊಳ್ಳ | 
ಎಂದೆಂದು ತ ತೂಪಿಖದು ಭಸಿತದಿಂ 'ಕಾ'ಪಿ ಟ್ಟು 
ಸಂದಣಿಪ ಭಯಭಕ್ತಿಯಂ ಮನದ ಮುಂದಿಟ್ಟು | 
ಆರ್ಲೆಸೆ ಭಕ ಕರಣರಿಚ್ಛೆ ಗವತರಿಸಿ 
ಕಾರುಣ್ಯನಿಧಿ ಗಿರಜೆಡೇವ ಗಣತತಿವೆರನಿ | 
ಉಂಡನೆ ಕೊರ್ಗಿ ಪ್ಪವರನಾಗಿ ಶಂಕರಂ 
ತಂಡತಂಡದ ಕ £ದಿಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ | 
ಆಗಳೊಲವಿಂ ಹಸ ಸ್ಪಪ್ರಕ್ಸಾ ಸ ಮಾಡಿ 
ರಾಗದಿಂ ಚಂದನದ ಕೈಘಟ್ಟಿ ಯಂ ನೀಡಿ | 
ಕತ್ಕುರಿಯ ಕರ್ಪುರದ ವೀಳೆಯಂಗಳನಿತ್ತು 
೧೫೦ ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಚಮರಸೀಗುರಿದರ್ಪಣಮನಿತ್ತು | 
ಬಜಯಂಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಜಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಯಂ 
ವಜಯರಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದಸುಖದರ್ತಿಯಿಂ | 
ತೊಡಗಿದರ್‌ ತಮತಮಗೆ ಕೂಡೆ ಶರಣೆಂದೆನುತೆ 
ಮೃಡನ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಹರುಷದಿಂ ಪೊಡವಡುತೆ | 
ಏನೆಂಬೆನವರ ಸದ್ಭಕ್ರಿಯಾನಂದಮಂ 
ನಾನಾವಿಧದೊಳಿಪ್ಪ ಗಣನಿವಹದಂದಮಂ | 
ಸವಿಸವಿದು ರುಚಿಯನರ್ಪಿಸುತಿರ್ಪವರ್‌ ಕೆಲರು 
ವಿಸವಿದು ಬಸವನಂ ಹರಸುತಿರ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು | 
ಕ್ಷಪ್ರಸಾದಮಂ ಕೇಳುತಿರ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು 
ಕ್ರರ್ಗೆ ಮಯೆದಿಕ್ಕಲಮ್ಮದಿರ್ಪರ್‌ ಕಲರು | 
ಹರಿಹರಿದು ತು?ತ್ಲಿ ಟ್ಟು ಕುಣಿವುತಿರ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು 
ಶರಣರಂ ನೋಡಿ ಸಂಗಿ ಕೆಲರು | 


UW 


೧೬೦ 


“0 





32 ೫೯ೋೀ (ಖ.) ; 2ಸು (ಖ.) 





ಏಳನೆಯ ಸ್ಥಲ ೪೭ 


ತುಪ್ಪಮಂ ಸುಖಿಸುಖದು ಬಸವಣ್ಣ ಬಾಳ್ಗೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿ ಹಾಲಂ ಸವಿದು ಬಸವಣ್ಣ ಶರಣೆಂದು | 
ಸರಸಪಕ್ತ್ವಾನ್ನಮಂ ಸವಿದೆನಗೆ ತನಗೆ೦ಂಬ 

ಅರರೆ ಹಾಲುಂಡೆಯಂ ತವಕದಿಂ ಸುರಿಯೆಂಬ | 
ಪರಿಣಾಮದಿಂ ತೇಗಿ ಬಸವನ೦ ಹರಸುತಂ 
ಪರವಶೀಭೂತರಾಗುತೆ ಸುಖದೊಳೂಪ್ಪುತಂ | 
ಲಿಂಗಪ್ರಸಾದಿಗಳು ಶರಣಪ್ರಸಾದಿಗಳು 

ಸಂಗಪ್ಪ, ಸಾದಿಗಳು ಶಬ್ದಪ್ರಸಾದಿಗಳು | ೧೭೦ 
ಗೀತವು ಸಾದಿಗಳು ನೋಟಿಪ್ರಸಾದಿಗಳು 
ಮಾತೇನೊ ಶರಣದರುಶನದ ಪ್ರಸಾದಿಗಳು | 
ವೀರಪ್ರಸಾದಿಗಳು ಶಾಂತಪ್ರಸಾದಿಗಳು 
ಸಾರಪ್ರಸಾದಿಗಳು ಧೀರಪ್ರಸಾದಿಗಳು | 
ಅಚ್ಚಪ್ರ ಪೃಸಾದಿಗಳು ನಿಷ ಕಥ ಪ್ರಸಾದಿಗಳು 
ನಿಚ್ಚಟಿದ ಸಮಸುಖದ ಸರ್ವಪ್ರಸಾದಿಗಳು | 
ಎಸೆವ ಪ್ರಸಾದದಿಂ ಪುಣ್ಯೋದರಂ ತಣಿಯೆ 
ಬಸವಕೀರ್ತಿಗಳಿಂದ ಕಿವಿಗಳೆಲ್ಲಂ ತಣಿಯೆ | 
ಬಸವನ ನೆನಹಿನಿಂದವೆಲ್ಲರ ಮನಂ ತಣಿಯೆ 
ಬಸವನಾಲೋಕದಿಂ ಲೋಚನಂಗಳ್‌ ತಣಿಯೆ | ೧೮೦ 
ಬಸವನ ಸ್ಮುತಿಗಳಿ೦ ನಾಲಗೆಗಳುಂ ತಣಿಯೆ 
ಳಳ OSH ತಣಿಯೆ | 
ಸಕಲಗಣವೃ ೦ದಂ ಪ ರ)ಸಾದದೋಕುಳಿಯಾಡಿ 
ಸಕಲ ES ತಣುವಿನೋಕುಳಿಯಾಡಿ | 
ಅಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನಂ ಶರಣತತಿ ಪರಸುತಿರ 


೧೧ 


ಎಲ್ಲ ತಿಅದಿಂ ೭ ಬಸವನಂ ಪೊಗಳುತಿರೆಯಿರೆ | 


೧೧ 


ಈ 


1. 


ನು (ಖ.) 


೪೮ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಎಂಬಿನೆಯ ಸ್ಸ ಲ 


ಬಸವನ ಮೂತೆ ಮಾತು ಬಸವಣ್ಣ ಣ್ಣನ ಭಕ್ತಿಯ ಮ ಕೇಳ್‌ 
ಬಸವನ ರೀತಿ ರೀತಿ ಬಸವಣ್ಣನ ಕಿ೦ಕರ ವೃತ್ತಿ "ಮೇಣ್‌! | 
ಬಸವನ ಬಟ್ಟೆ ಬಟ್ಟೆ ಬಸವಣ ನ ಬಿ ನ Ao ತ 1ಹೋ! 
ಬಸವನ ನಷೆ ನಿಷ್ಠೆ ಬಸವಣ್ಣ ನ ನೇಮವೆ ನೇಮವುರ್ವಿಯೊಳ್‌ || ೧* 


ಲ್ಲಾ 
ಲ್ಲ 


ಬಸವನ ಗೀತಿ 1 ಬಸ a ನಿರ್ಮಲರೂಪು ರೂಪ್ರ ಕೇಳ್‌ 
ಬಸವನ ಗಾಡಿ ಗಾಡಿ ಬಸವಣ್ಣನ ನಿರ್ಮಲ ಕೀರ್ತಿ ಕೀರ್ತಿ ಮೇಣ್‌ | 
ಬಸವನ ಬುದ್ದಿ ಬುದ್ದಿ ಬಸವಣ್ಣ ನ ಪುಣ್ಯದ ಲೀಲೆ ಲೀಲೆ ಹೋ 

ಬಸವನ ರಕ್ಷೆ "ರಕ್ಷೆ ಬಸವಣ ಸ ಶಿಕ್ಲಿಯೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಲೋಕದೊಳ್‌ || ೨* 


ಜಿ 
2 
4ರ 
(C 
ಇ 
Tl 


ರ್ಮೆ ಬಸ ಬ ನ ನಚ್ಚಿನ ಕೂರ್ಮೆ ಕೂರ್ಮೆ ಕೇಳ್‌ 
ನ ಶೀತಳಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಮೇಣ್‌ | 
ಬವ ಭಾವದ ಕಾಣೆ ಕಾಣೆ ಹೋ 
ಯುಕ್ತಿಯೆ ಯುಕ್ತಿ ಲೋಕಡೊಳ್‌ || ೩೫ 
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1A AL 2೭೬೬ 
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ಎ೦ದಿಂತು ಪೊಗಳೆ ಶರಣರ 

ಮುಂದೆ ಮನಂಗುಂದಿ ಕಂದಿ ಕೈಮುಗಿದು ಕರಂ | 
ನೊಂದು ಶಿವಭ ನಕ್ಕಿಭಯರಸ- 

ದಿಂದಂ ನೆಖ ತಗ್ಗಿ ಕುಗ್ಗಿ ನುಡಿದಂ ಬಸವಂ | ೪* 


ದೇವರ್‌ ನೀವೇ ಪ್ರಾಣಂ 

ನೀವೇ ಕಣ್‌ ನೀವೆ ಮಾತೆ ನೀವೇ ಒನಕಂ | 
ನೀವೇ ಗತಿ ನೀವೇ ಮತಿ 

ನೀವೇ ಪತಿ ನೀವೆ ಗುರುವೆನಗೆ ಬೇಜು೦ಟೇ || ೫ 





1ಯಾ (ಖ.); 2 ದೀ (ಖ.) ; 3 ತ್ರೀರ್ತಿ ಕೀರ್ತಿ ಮಾಣ್‌ (ಕ.), ಕೀರ್ತಿಯೆ 
ಕೀರ್ತಿ ಮಾಣು ಮಾಣ್‌ (ಖ.) 


ವಿಂಟನೆಯ ಸಲ 
ಗ 


ಮಾಣದೆ ಪಾದವೆ ತೊಟಿ ಲ” 

ರೇಣುವೆ ಬಾಯ್ತೆಣ್ಣೆ ನಖರುಚಿಯೆ ಮೊಲೆವಾಲ್‌ ಮ-| 
ತ್ಸ )ಣವೆ ನಿಮ್ಮಯ ಕರುಣ೦ 
ಕ್ರೋಣಿಯೊಳೆನಗಾಗೆ ಬಸವನಾದೆಂ ಬಳಿಕಂ | ೬* 
ಶರಣರ ಬಂಟರ ಬಂಟಂ 

ಶರಣರ ಕೌ೦ಕರರ ಕೆ೦ಕರರ ಕಿ೦ಕರನಾಂ | 

ಶರಣರ ಲೆಂಕರ ಲೆಂಕಂ 

ಶರಣರ ತೊತ್ತೆನಗೆ ಬೇಖೆ `ಗತಿಮತಿಯು!೦ಟೇ || ೩೭೫ 


ಎ೦ದು ಶರಣಸಂಕುಳಕ್ಕೆ ಸಾತ್ರಿ _ಕಭಯಭತಕ್ತಿಭರಿತ ಕೆಂಕುರ್ವಾಣ 
ವಾಕ್ಯಮಂಡಿತವದನಮಂಡಲನಾಗಿ, ದಂಡನಾಥಚೂಡಾಮಣಿ ಭಕ್ತ 
ಕುಲತಿಲಕಂ ಸತ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸಾರ್ವಭೌಮಂ ಸದಕ್ಕಿಸೂಖೆಗಾಅಂ 
ಮುಕ್ತಿ?ದಳವುಳ'ಕಾಅನೆನಿಪ ಬಸವರಾಜ೦ ಭಕ್ಕರ೦ಂ ಕಂಡು ಕಡು 
ನೇಹವೆಡೆಗೊಂಡು, ನಡೆತಂದೆಲ್ಲರ್ಗೆ ಬೇಖೆ ಬೇಖೆ ದಿವೃಚಂದನಮನು 
ದ್ರರ್ತನಂಗೆಂಯ್ದು ಮೃಗಮದಮನಲಂಪಿಕ್ಯಿ ಸಾದಿನ ಕಂಪಂ ಕಕ್ಷ 
ಪುಟದೊಳು ಕೈಕೊಳಿಸಿ ಭಸಿತದೊಳು ಬೆರಸಿದ ಕತ್ತುರಿಯ ಸಾರಮಂ 
ನೊಸಲೊಳು ಮೇ ಳ್ಬಸಿ ಪರಿಮಳದಲರ್ಗಳಂ ಸಿರಿಮುಡಿಗೆ ಸಿಂಗರಿಸಿ 
ನೋಡಿ ನೋಡಿ, ಕಣ್ಲಳಿಂದನ್ಸಿ ಮನದ ನಮೊಸ್‌ಲೊಕಳು ಮುಂಡಾಡಿ 
ತಣಿನಿಲ್ಲದ ತವಕಂ ಪೊಣ್ಮೆ ಸತ್ತ್ವಗುಣಂ ಮತ್ತಂ ವೆಗ್ಗಳಮಾಗೆ ಮಿಕ್ಕು 
ವಿಶಾ, ಬಿಜ್ಜಳನ ಭಂಡಾರದ “ಚಿ'ನಿ ಮಹಾ“ಚಿನಿ“ ದೇವಾಂಗ ಲತಾವಳಿ 
ಹಂಸಾವಳಿ ಗಜಾವಳಿ ಮೊದಲಾದ ಪಟ್ಟಾವಳಿಯ ದಿಂಡುಗಳಂ ತರಿಸಿ 
'[ಚೆ]೦ದದೊಳಿರಿಸಿ ತರತರದಿಂ ಬಿಡಿಸಿ ಪರಿಪರಿಯ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಂಗಳಂ ತೆಗೆದು 
ಸಿಡಿದು ಶರಣರ ಮೈಯೊಳು ಬುರಬುರನೆ ನೆಗೆನೆಗೆದೇಳ್ವ ಪುಳಕದ ಸಾಲ್ಪೆ 
ದೃಷ್ಟಿಯಾದವುದೆಂದು ಗವಸಣಿಗೆಯಿಕ್ಕುವಂತೆ ಮೈತೀವಿ ಪೊದೆಯಿಸಿ 





೪೯ 


೧೦ 


1 ಮತಿಯೊಂದು (ಕ.) ; 2 ಯ ದಳಳಿ (ಖ.) ; 3 ಲಳೊ (ಕ.) ; ಚ); 


ಕಿಛ (ಕ.ಖ.) 


0 


&0 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ದಿಗಂಬರನ ಶರಣರ್ಗು"ಡುಗೆಗೊ'ಟ್ಟು, ಸಿಂಗರದತ್ತ ಮನಂ ಸೆಳದಾಭರ 
ಣಂಗಳ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಂ ತರಿಸಿ ರತ್ನ ಮಂಗಿಬು?ಳಿಕೆಯ ಮುದ್ರಿಸಿದ ಮುಚ್ಚು 
ಛಂ ತೆಗೆದು ಮಾಣಿಕದ ಕರ್ಣಾವತಂಸಮಂ ಕಿವಿಗಳಿಗಳವಡಿಸಿ ಮುತ್ತಿನ 
ಹಾರಮಂ ಪೇರುರಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಚೆ ಬಾಹುಪೂರಯಮಂ ತೋಳ್ಗೆ ಸೈಕೊ 
ಳಿಸಿ ಕಂಕಣಮಂ ತಿರುಂಹಿ ನೂಂಕಿ ಮುದ್ರಿಕೆಗಳಂ ಭದ್ರಾ೦ಗುಲಿಗಿತ್ತು. 
ಆರಾಧನೆಗೆ ಚಿತ್ತವುರವಣಿನಿ 'ಜ್‌ಳಿಗೆಗಳಂ FG ಮುದ್ರೆಗಳ 
ನೊಡೆದು ಕುಡಿತೆವೊಂಗಳಂ ಮೃಡಭಕ್ಕರ ಮೆಲ್ಲಡಿಗಳೊಳು ಸುರಿಸುರಿದು, 
ಹಣಾತೀವಿ ನೋಡಿ ಮೈತೀವಿ ಮುಟ್ಟಿ ನಾಲಗೆತೀವಿ ಹೊಗಳಿ ಮನಂ, 
ತೀವಿ ನೆನೆದು ಬುದಿ ತೀವಿ ಬೆಚ್ಚು ಅಹಂಕಾರತೀವಿ ಪೆಚ್ಚಿ ಚಿತ್ಕತೀವಿ 
ಅಜ್ಜೊತ್ತಿ, ಮತ್ತೆ ತ್ರಿ ತ್ತು ತಣಿಯದೆ, ಪುಣ್ಯಲೋಭಿ ಭಕ ಭಕ್ತ ಕೃರ ಬಾಕುಳ್ಳಿ 
ಶರಣರ ಜು ಸಜ ನರ ಸಲೆಮಾಜು ಶರಣರ ಸಂಗದ ಶಾಶ್ರತನೆನಿಪ' 
ಬಸವರಾಜಂ ಅಿಂಗಜಂಗಮಪ್ಪಸ ೨) ಸಾದಹೃದಯನಾಗಿ ಶರಣರೊಳು 
ಸದ್ಗೋಷ್ಠಿಯಿಂದಿರ್ದು ಮತ್ತಮಿಂತೆಂದಂ-- 

ದೇವದೇವ, ನಿಮ್ಮ ರ್ಥಮಂ ನಿಮಗೆ ತೊತ್ತುಗೆಲಸವಂ ಮಾಡಿ 
ಬೇಡಿತಂ ನೀಡುವ ಕ೦ಕರನೆಂದು ನೀವೆ ಕೊಂಡುಕೊನೆದಾಡಿಸುವ ನಿಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣ ಮೊದಲ ಕಪ ಡದ ಹಾಹೆ ಆನೆಂಬುದು. ಹಲವಂ. ನುಡಿವುದೆಲ್ಲಂ 

ಪುನಿ, ನಡವುದೆಲ್ಲಂ ತಪು ೨ ನೀಮವಣುಯದ ನೀರಸಂ ಪೂಜಿಯಖಯದ 

ಪ್ರಣ್ಯದೂರಂ ಹಾಡಲಉಯದ ಹಸುಳೆಯಪೆ ೈನ್ನೊಳು ಲೇಸನಅಸದೆ 
ತಪ್ಪ೦ ನೋಡದೆ ಕರುಣಿಪುದು--.ಂದು ಬಿನ್ನೆ ಸಿದ ಬಸವಂಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಮಾಹೇಶ್ವರ ಕ ಕುಲಂ ಭೋರನೆ ಪರಸಿ ಹಾರೈಸಿ ಹಿಗ್ಗಿ ತಣಿದು ಕುಳ್ಳಿರ್ದು 
ಮೆಚ್ಚಿ ಮನಂತೀವಿದಾನಂದದಿಂ ಮಿಕ್ಕು ಮರಾಖ-- 

ಎಲೆ ಬಸವ ಬಸವಣ್ಣ ಬಸವಯ್ಯ ಬಸವರಸ ಬಸವರಾಜ ಬಸವಿ 
ದೇವ, ಕೇಳಯ್ಯ. ನಿನ್ನ ನೇಮವಿದಾರ್ಗುಂಟು ! ಗುರುಲಿಂಗದೊಳೆರಡಿ 
ಲ್ಲದಿಪ್ಸೆ. ಶರಣರಂ ಸಂಗನೆಂದೆ ಕಾಣ್ಸೆ. ಬಂದ ಭಕ್ತರನತ್ಯ್ಯಾದರಿಪೆ, ಬಪ್ಪ 


3- ಡುಕೊ (ಕ.). ಡಿಗೆಗೊ (ಖ.) ; ನ (ಕ.) ; 8 ಜೋ (ಖ.) 


ಎಂಟನೆಯ ಸಲ 
ಢಿ 


ಭಕ್ಕರಂ ಹರುಷದೊಳಿದಿರ್ಗೊಂಬೆ. ಬೇಡಿದುದ ಶರಣರ್ಗಿಲ್ಲೆನ್ನ ನ ದೀವೆ. 
ಬೇಡಲೊಲ್ಲದವರ್ಗೆ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಆ'ರಾಧಿ'ಪೆ. ಜಾಗ್ರತ್ಸ ಎಸ ಸುಷುಪ್ತಿ 
ಯವಸ್ಥಾತ್ರಯಂಗಳೂಳು ಶರಣರಂ ಸಂಗನೆಂದಲ್ಲದೆ. ಕಾಗೆ. ನಿಚ್ಚಶಿವ 
ರಾತ್ರಿ ಯನ್ನ ರಿಯಿಂ ಮಾಳ್ಸ ಒಂಗಮಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿಪೆ ಪ್ರ. ಸ 
ರ್ಪಿತಪ್ನುದುರಸಾಘ್ರಾ ಣಿಸೆ ಡೆ, ನುಡಿಯೆ, ಮುಟ್ಟಿ, ಕೇಳೆ, ಶಿವ 
ಸಮಯವನುದ್ಧರಿಸುವೆ. ಪರಸಮಯವಂ ತ ಅಂಗದಲ್ಲಿ ತ್ರಿ 
ನಮಂ ಕೇಳೆ. ಒಂಗಮದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಯನಅಸೆ. ಪ್ರಸಾದದಲ್ಲಿ ಅಪವಿತ್ರ ತೆ 
ಯನಖಯೆ. ಪರಾಂಗನೆಯರಂ ಹೆತ್ಯ ತಾಯ್ಗ ಳೆಂಬೆ. ಪರದ್ರವ್ಯಮಂ 
ಕಿಲ್ಲಿಷವೆಂದು ಮುಟ್ಟಿ. ನಡೆದು ತಪ್ಪೆ, ನುಡಿದು ಹುಸಿಯೆ, ಹಿಡಿದು 
ಬಡೆ, ಬಟ್ಟು ಹಿಂಗಲೀಯೆ, ಕೊಟ್ಟು ಯ್ಯ ನಟ್ಟು ಕೀಳ ಮುಟ್ಟಿ 
ಪೆಕಪಿಂಗೆ, pe ತಪ್ಪೆ, ನೋಡಿ ನಿರಾಕರಿಸೆ ನೆನೆದು ಮಜೆಯೆ. ಮನ 
ದೊಳೋವರಿಯಿಲ್ಲ, ಬುದ್ದಿಯೊಳು ವಿಸಂ*ಚವಿಸಿಲ್ಲ. ಅಹಂಕಾರದೊಳು 
ಗರ್ವವಿಲ್ಲ, ಚಿತ್ಕದೊಳು ಹೊಯೆಯಿಲ್ಲ, ಕಾಮವಿಲ್ಲ, ಕೋಪದ ಮಾತೇಕೆ? 
ಲೋಭದ ಗಾಳಿ ತೀಡದು, ಮೋಹಕೆ ತೆಜಹಿಲ್ಲ ಮದದ ಸೊಗಡು 
ಹೊದ್ದದು, ಮತ್ಸರಕ್ಕಿ ೦ಬಿಲ್ಲ. ಬಸವರಾಜ, ನಿ ನಿನ್ನ ಗುಣ೦ಗಳಂ ಬಣ್ಣಿಸಲೆ 
ಮ್ಮಳವಲ್ಲ. ಈಶನ ಮಾಸಲಪ್ಪ ಭಕ್ತ, ನನಿಗೆಣೆಯಿಲ್ಲ ಪಡಿಯಿಲ್ಲ ಪಾಸ 
ಟಿಯಾವಂ ? ಪಾಷಂಡಿಭೂಮಿಯೊಳು ಶಿವಭಕ್ಕಿಯನಾರಂಭಿಸಿ ಸಾಮ 
ಧೃ ೯ಮಂ ಬಿತ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಸ್ಸ ೦ಗಳ೦ ಬೆಳೆದು ಗಣಪರ್ವಂಗಳಂ ₹ಸುಫಲಂ 
ಮಾಡಲೆಂದು ಬಂದ ಕಾರಣಿಕ ಬಸವ, ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿ ಬಣ್ಣ 
ವೇಖತು--ಎಂದಡಿಗಡಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತೂಗಾಡುವ ಗಣ೦ಗಳ ಚರಣಂಗಳಂ 
ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ ಬಸವರಾಜಂ ಕಗ ಗೆ ತಲ್ಲಣಿಸಿ ತಗ್ಗಿ ಮಲ್ಲಣಿಗೊಂಡಾಗ 
ಭಾಗಳಿನ "ಸಂಗತಿಗೆ ಹೊಸ ೀತಮಂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರ್ದ ಸಮಯ 
ದೊಳು; ಆತ ನೆಮ ಎದ, 


ನೆರೆದು ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ಮಹಾಮಹಿಮರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಗೆ 





1 ದರಿ (ಖ.); 2 ಚಯಿ (ಖ.); 3ಿಸ (ಖ.) 


೫೧ 


೪೦ 


೫೦ 


೬೦ 


2.೨ 


೬೦ 


೮೦ 


 ಹಹಾಮಟಯುರನಭನನಾಖಾಬವಾಂದಾವಾ 


“ದೆ? 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ನವಯೌವನಮಾದಂತೆ ಅರ್ಜನೆಗರಳಲಿರ್ದ ಪರಿಮಳದ ಮೊಗ್ಗೆ ಯಂತೆ 
ಶಿವಚ್ಚ್ವಾ ನಕ್ಕೆ ಸೊಬಗಾದಂತೆ ಉನ್ಮತ್ಕಪಂಚವಿಂಶತಿಪ್ರಾಯಂ ಕವಿದು 
ಅರಮನೆಯಂ ಪೊಅಮಟ್ಟು, ಹೊ'ದ್ದ' ದೇವಾಂಗದಿಂ ಉಟ್ಟಿ ಪಟ್ಟಾ 
ವಳಿಯಿಂ ತೊಟ್ಟಿ ದಿವ್ಯಾಭರಣದಿಂ, ರುದ್ರಲೋಕದ ರಾಜಪುತ್ರರಂತೆ 
ಕೈಲಾಸದ ಕಮನೀಯರಂತೆ ರಜತಗಿರಿಯ ವಿಜಯರಂತೆ ಮೇರುವಿನ 
ಧೀರರಂತೆ, ಮಹಾದೇವನ ಮಕುಟಿವರ್ಧ ನರು ಮದನಹರನ ಮದಕರಿಗಳು 
ಹರನ ಶರಭಂಗಳು ನರಲೋಕದೇವೇಂದ್ರರು ನೆರೆದು ಪರೆದು ಬಿಚ್ಚಳನ 
ಪುರದ ಪಲವ್ರ ರಾಜವೀಥಿಗಳೊಳು ಸುಳಿತಪ್ಪಾಗಳು, ಪ್ರರಬನಮು೦ 
ಪರಸಮಯಿಗಳುಂ ನೆರೆದ ನೆರವಿಯಂ ಕೌತುಕಮನಾಳ್ಸು ನೋಡುತಂ 
ಬರೆವರೆ ; 

ಬಿಚ್ಚಳನ ಗುರುವಪ್ಪ ನಾರಣಕ್ರಮಿತಂ ಸೌರಿಭಟ್ಟ ೦ ವಿಷ್ಣು ಪೆದ್ದಿ 
ಗಳು ಮೊದಲಾದ ವೈಷ್ಣವರೆಲ್ಲಂ ಕಂಡುಕಂೆಡು ಅಸೂಯೆಯೊಳು 
ನಡೆದು ಅಹಂಕಾರದೊಳುಬ್ಬ ಮತ್ಸರದೊಳು ಬಿರಿದು ಹರಭಕ್ತರ ಸಂಪ 
ದಮಂ ನೋಡಲಾಟಜದೆ ಬಿಸುಸುಯ್ದು ಸೈರಿಸಲಾದೆ ತುದಿಕುದಿದು 
ಹೋಟಿಲೆಗೊಂಡು ಅನುತಾಪದೊಳುರಿದು ಮನಂ ಕರಿಮುರಿವೋಗಿ 
ಬುದ್ದಿ ಬಜುದಾಗ, ನಿಲಲಾಅದೆ ಗಳಗಳನೆ ಪರಿತಂದು--ಎಲೆ ಎಲೆ 
ಮರುಳರಸ, ಪುರದೊಳು ಸುಳಿವ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಿರಿಯನೇನಂ ಬನ್ನ ವಿಪೆವು ! 
ನಿನ್ನ ಭಂಡಾರದೊಳು ನೀನಿಕ್ಕಲಮ್ಮದ ಪದಕಂ ಶರಣರ ಪೇರುರದೊಳು, 
ನೀಂ ಮುಟ್ಟಲಂಜುವ 'ತಾಸರಹಾರಂ ಭಕ್ತರ ಕೊರಳ್ಗಳೊಳು, ನೀಂ 
ಕೈಕೊಳಿಸಲಮ್ಮದ ವಜೃದ ಕಂಕಣಂ ಶರಣರ ಕರದೊಳು, ನೀಂ 
ನೋಡಲಮ್ಮದ ರತ್ನ ಮುದ್ರಿಕೆಗಳು ಶರಣರ ಕೋಮಲಾಂಗುಲಿಯೊಳು, 
ನೀಂ ತೊಡಲಮ್ಮ ದಾರಾಧಿಪ ದಿವ್ಯಾಭರಣ೦ಂ ಶರಣರ ಮೈಯೊಳು, 
ನೀನುಡಲಮ್ಮದೆ ಪೊಡಮಡುವ ನವವಸ್ತಂ ಶರಣರಂಗದೊಳು, ನೀಂ 
ಪೂಸಲಮ್ಮದ ಯಕ್ಷ ಕರ್ದಮಂ ಭಕ್ತರ ಕಕ್ಷ ವಕ್ಷ ೦ಗಳೂಳು, ನೀನೇ 


; ಕಕ): ತತೋ (ಕ) 


ಎಂಟನೆಯ ಸಲ 
ಛಿ 


ಅಲಮ್ಮ ದ ದಿವ್ಯವಾಹನಂ ಭ ಭಕ್ತ ಸೆಕ ಕಾಣಬಂದಪವು. 
ಸವ ಮರುಳಾದೆ. ಭಂಡಾರಂ ಸೂಖೆವೋದುದು. ರಾಜ್ಯದೆಳ್ಕರಂ 
ಭಕ್ಕರ್ಗೆ ಬಹಿದಾಯಿತ್ತು. ಭಕ್ಕರುರವಣೆ ಪಿರಿದಾಯಿತ್ತು, ಭಕ್ಕರ ತೇಜಂ 
ಬಲುಹಾಯಿತ್ತು. ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ, ವಿಷ್ಣುವಂ ಒಯ್ದ ರೆಂದಡೆ ವೈಷ್ಣವರಂ 
ಕಂಡರಾರು? ಬ್ರಹ್ಮನಂ ಬಗೆಯರೆಂದಡೆ ಬ್ರಾ ತ ರಂ ಬಲ್ರರಾರು ? 
ಜಿನನಂ ಕಿತ್ತು ಏಸುದುವಕೆಂದೆ ಜೈನರ ಸುದ್ದಿ ಯೆಪ್ಲಿಯದು? ಬೊಮ್ಮ ರಂ 
ಬೆಳ್ಮಾ ಡುವರೆಂದಡೆ ಸ್ವ್ವಾಮಿಗಳಂ ಸರಕುಮಾಡುವರಾರು? ಹಿ 
ಷಡ್ಡ ರ್ಶನಂ ಕೀಳಾದವು, ಮ್ರ )ಡದರ್ಶನಂ ಮೇಲಾದುದು. ಇದಂ 
ದಬ] ನಚಾರಿಸದೆ ಕ sees ಕೆಡಿಸುವರೆ ? ಈ ರಾಜ್ಯವನು 
ದಾಸೀನಂಮಾಳ್ಸರೆ ; ಆಗಲಿದಂ ಸೈರಿಸಿರ್ಪೊಡೆ ಮೈ ಲ್ಲರಂ” 
ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ನೀನುಂ ಬಸವನು೦ ಸುಖದೊಳಿ ಪ್ಪುದು--ಎನಲು ; 
ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕರಣಂಗಳಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಭಂಡಾರದ ಲೆಕ್ಕಮಂ ನೋಡಿ 
ಸ್ಥಿತವಂ ಬಸವನ ಕೈಯಲಿ ಕೊಂಡುಬಿ ಡುವುದೆಂದು, ಕಾಗೆಗಳಂತಜುಚಿ 


ಗೊಗೆಗಳಂತೆ ಪಲುಂಬ ಕತ್ತೆಗಳಂತೊಅಲಿ ಕೋಡಗಗಳಂತೆ ಪ 
ನರಿಗಳಂತ ಜಿನುಗಿ ಕಾಳೆ ಡವ ಕರ್ಮಿಗಳ ಮಾತಿಂಗುಮ್ಮ ಳಿಸಿ, ನಿರ್ದ್ರೈ 


ವರ ಜೋ್‌ದೆ" ನೆಲೆಗೊಂಡು ಚಿತ್ತಂ ಕಲಂಕಿ ಬಿಚ್ಚ ೪೦ ಮರುಳಾಗಿ ಬಸವ 
ರಾಜನನೊಡಗೊಂಡು ಬರ್ಪ್ರದೆಂದು ಚಾರರಂ ಕಳುಪಲು, ಅವರೊಡನೆ 
ವಿಭೂತಿಯ ಸುಭಟಿಂ ರುದ್ರಾ ಕ್ಲೆ ಯ ರುದ್ರಂ ಪಂಚಾಕ್ಟ ರಿಯ ಪಂಚ 
ಮುಖನೆನಿಪ ಬಸವರಾಜಂ € ಬಪ್ಪ ಸಕ್‌] *ಕತ್ತ ಕೆಯ ಕೋ ರ್ಬು' 
ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದ[ಣ]ರುಣೋದಯ'[ದ] ಪರಿ[ಯಿ]*ತೆಂಬಂತೆ ಹಿಂದೆ 
ಗಳಹಿದ ಮಂ'[ದಿವಾ|ಳದ ಮಂದಿ ಮುಂದುಗೆಟ್ಟಲ್ಲ್ಲಿ ನಡುಗುತಿರೆ, 
ಬಂದು ಸಮಗದ್ದು ಗೆಯೊಳು? ಸಂಗನ ಬಸವಂ ಬಸವಿದೇವಂ ದಂಡನಾಥ 
ಚೂಡಾಮಣಿ ಕುಳಿ ಸರ್ಪುದುಂ; 








ಜತಿ 


we 


೧೦೦ 


೧೧೦ 


1ವಾ(ಖ); ರ(ಕ ಚ 3 ಮಗೆಲ್ಲಂ (ಕ.) ; 4 ಧೆಗೆ(ಕ.); ಕಬ್ಬುಂ(ಕ.); 


5 ದಪರಿಯಂ (ಕ.); ” ದ್ಯ 


ಕ); 11 ಈ ಚಿಹ್ನೆಗಳೊಳಗಿನ ಭಾಗವು (ಖ.) ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 


೫೪ 


೧೨೦ 


೧೩೦ 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಬಿಬ್ಬಳಭೂಪಂ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನಿ ಮಾತುಮಾತಿಂ ಲೆಕ್ಕದ ಮಾತಂ 
ತೆಗೆದು, ಕರಣಿಕರಂ ರುಂಕಿಸಿ ಭಂಡಾರದ ಆದಾಯಬೀಯಮಂ ನೋಡಿ 
ಬಸವನ ಮೇಲೆ ಪದಿನೆಂಬುಕೋಟಿ ದ ದ್ರವ್ಯ ೦ ಸ್ಕಿತಮಾಗೆ, ಬಿಚ್ಚಳಂ 
ಮಖುಗಿ ದಣ್ಣ್ಲಾ ಯಕರ ತಾಸ. 'ನೋಡುತ್ತಾಕ್ಷ €ಪದಿಂ ಸ್ಸ 
ಮುಗಿದು- ನಿಮ್ಮ; ನಂಬಿ ಭಂಡಾರಮಂ ಕೊಟಿ ಡೆನ್ಸ್ಸ ನಿಂತು ತು ಕಡಿಸುವರೆ: ? 
ಶಿವಭಕ್ತ್ಕರ್ಗಿತ್ತು "ರಾಜ್ಯಮಂ ನೀರೊಳದ್ದುವಶ? pS ಮಾತೇನು? 
ನಿಂದ ಹೊನ್ನಿ ಂಗೆ ನಿರ್ಣಯಮಂ ಕೊಡುವುದು ಎಂದು ನಿರೋಧಮಂ 
ನುಡಿಯೆ ಬಸವಂ ಕೇಳ್ದು, ಪರಸಮಯಿಗಳ ನುಡಿ ಎಮ್ಮರಸನಂ ಮರು 
ಳ್ಮಾಡಿತ್ತೆ ೦ದು ಮನದೊಳಹಖುದು--ಕೇಳಲೆ ಸಬ ನ ನಖಯದ ಬಿಬ್ಬಳ 
ಭೂಪ, ಉದಧಿ ನದಿಯ ನೀರಂ ಸೀವುದೆ ? ಭಾಸ್ಕರಂ ಕ ಕನ್ನ ಡಿಯ ಬೆಳಗಂ 
ಪಾರ್ವನೆ? ಶಿವಭಕ್ಕರು ನಿನ್ನೊ ಡವೆಗಾಸೆಯ ಮಾಳಕೆ ? ತಮ್ಮೊಡ 
ವೆಯಂ ತಾವು ಕೊಂಡರು. ನಡೆನಡೆ--ಎಂದರಸನು೦ಂ ಪರಸಮಯಿಗಳು೦ 
ಕರಣ೦ಗಳುಂ ಬೆರಸಿ ಭಂಡಾರದ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಮುದ್ರಿಸಿದ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯ 
ಹೋ! [ಟೈ] ನುಕೋಟಿಯಂ ತೆಗೆದು ಲೆಕ್ಕಿಸಿ ನೋಳ್ಪಾಗಳು; 
ನಿಲವಿನ ಪೌದಿನೌಂಟು ಕೋಟಿಗೆ ಛತ್ಮೀಸಕೋಟಿ ಬಾಹತ್ತರ 
ಹೋಟಿಗಳಿಂ ಮಿಗಿಲೆನಿನಿ ಇಮ್ಮ ಡಿ ನೂರ್ಮಡಿ ಸಾಸಿರ್ಮಡಿ ಲಕ್ವ ಮಡಿ 
ಕೋಟಿಮಡಿಯಾಗಿ ಪೆಜ್ಚುತ್ತಿರೆ, ಗಣಕರು ಲೆಕ್ಕಿ ಸಲಾಜದೆ ಬೆಅಗಾಗೆ 
ಪರಸಮಯಿಗಳ ಮೊಗಂ ಬೆಳೆ ಖೆ ಬಿಟ್ರ ಳನ ಮೊಗಂ ಲಜ್ಜೆ ಯೇಖೆ ಶರ 
ಣರ ಮೊಗಂಗಳು ಹರುಷವೇಖೆ, ಭೂಪನ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿನೋಡಿ 
ಜಡಿದು ನುಡಿದು--ಶೇಳೆಲೆ, ನಿ ನಿನ್ನ ದೊ]ಂ೦ದರ್ಥವೆಂದು ನಿನ್ನ ದೊಂದು 
ರೂಪೆಂದು ಮುಂದಖಿಯದೆ ಮರುಳೆ ಡೆವರೆ ? ? ಮುಗ್ದ ಭೂಪ, ಕೇಳು. 
ಸರ್ವಬ್ರಹಾ ೦ಡಸಾರ್ವಭೌಮನೆನಿವ. ಶ್ರೀ ಸಂಗಮೇಶ್ವ ರಲಿಂಗದಂಫಿ ಖು) 
ಯಂ ಜಟ ಬಂದು ಬಿಡದೋಕಲಗಿ*ಸು ತ ಲ್ಲಿ ಸಂಪದ 


1ಬ್ರಾ (ಕ.ಖ.) ; 2 ತ್ರೆ (೩); 8 ನಗೊ (ಕ.ಖ.) ; 4 ಡು (ಕ.) ; 
ಲೈ (ಬ) 


ಎಂಟನೆಯ ಸಲ 


ದೊಳೆಳನಿತಂ ಕುಡೆ ಕುಬೇರನಾದಂ, ಕಾ೦ತಿಯೊಳಗಿನಿತನೀಯೆ ಭಾಸ್ಕರ 





ನಾದರ, ನೇರಡೊಳೊಂ'ದಂ ಲೇ'ಸನೀಯೆ ವೀರಭದ್ರನ್‌ೌದಂ, ಚೆಲುವಿ 





ಚತ ಎ ಗಡಿ ಕಾಮುರಾದಲಿ ತ್ಮ ತಡ 57721039 
ಕುಡೆ ರೋಮಜನಾದನೆಂದಡೆ ನೀನೆತ್ಶ್ಮಣ ಪರಮಾಣು, ಕು ದ್ರ: ಜ೦ತು, 


ಶಿವನ ಮನೆಯ ತೊತ್ತಿನ : ನೆಯ ತೊತ್ತಪ್ಪ ಮಾ| ತಾವ್‌ 
ಮಣ್ಣರೂಪು, ಕಪ್ಪಡದ ಹಾಹೆ, ಕಲ್ಲ ಜಂತ್ರ, ಹುಲ್ಲ ಬೊಂಬೆ? ತೆಗೆತೆಗೆ, 
ಸಡಿಫಡ, ಶರಣರ ಮುಂದೆ ನೀನಾರು ?--ಎಂದು ಬಸವರಾಜಂ 
ರುದಾ ಪ್ರಿವತಾರನಿಂ*ತಾಸ್ಟ್ರೋಟ್‌ಸೆ pa 

ಬಿಜ್ಜ ಳ೦ ಧರೆಗಿಳಿದು ಜೇವನ್ಮ ತೆಕನಾಗಿ ಬಸವನ ಚರಣದೊಳು 
ದೊಪ್ಪ ನೆ "ಳು —ಮುಂದಖಯದ ಮೂರ್ಪಂಗೆ, ಶರಣರನಖಯದ 
ನಿ ಸ ಕರುಣಿಸ ಸುವುದು-ಂದು ಪನ್ನ ಚ್ಚಾಸಿರ ಲಕ್ಷ ವಸ್ತುವಂ 
ಚರಣದ ಮೇಲೆ ಸುರಿದು ದಣ್ಣ್ವಾಯಕರಿ೦ಂ ಮನ್ನ ಣೆವಜೆದು we ಮಹ 
ಮನೆಗೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಬಿ 1 ಬೀಳ್ಕೊಂಡು, ಬಿಜ್ಜ pS ವಿಸ್ಕಿ ತಚಿತ್ತಂ 
ಕೌತುಕಹೃ ಸುಗ್ಗಿ ಅದ್ದು ತರಸದೊಳಾಳುತ್ತೆ ತನ್ನ ರಮನೆಯೊಳಿ 
ರಲು; ಕ ಲು ಬಸವರಾಜನಂ Ne ಕ್‌ 
ಮಧುಕರಾಯಮಾಣನಂ ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿಯಂ ಶರಣಪರಿಸ್ಲೋಮಂ 








೫೫ 


೧೪೦ 


ತಮ್ಮ ನಡುವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಸವನ ಸತ್ಯಗುಣಮಂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಂ ೧೫೦ 


ತೇಜದುನ್ನ ತಿಯಂ ದಾನದತಿಶಯಮಂ ಬಣ್ಣಿ ಸುತ್ತಿರೆಯಿರೆ | 





1 ದಲೆ (ಖ.) ; 2 ತೊಪ್ಪಡಿ (ಕ.) 


೫೬ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸ್ಥಲ 

ಎಲೆ ಬಸವ ನಿನ್ನ ದಾನೋ- 
ಬ್ಹ್ವಲಜಳಧಾರಗಳೂಳದ್ದು ಮೈಗರೆದು ಕರಂ | 
ಬಲವಳಿದು ಕುಂದಿ ಸೆಡೆದರ್‌ 
ಬಲಿ ಶಿಬಿ ಜೀಮೂತವಾಹ!ನಂ ಕರ್ಣ'ರ್ಕಳ್‌ || ೧* 
ಗುರುಬಸವ ನಿನ್ನ ಕೋಡಿಂ ಆ ಹಿಕ್ತಿಗಿ 
ಸುರಭಿ ಕರಂ ಮೂಗುವಟ್ಟುದದು ಕಲ್ಲಾಯ್ತಾ | 
ಪರುಷಂ ಮರನಾದುದು ಸುರ- 
ತರು ಚಿಂತೆಯ ಸಾರ್ದುದಮಮ ಚಿಂತಾರತ್ನ೦ || ೨* 
ಶಿವಸೇವೆಯನುರುಶಿವನನು- 
ಭವಭಕ್ತಿಯನಖುವ ಬಸವವಿಧು ನಿನ್ನ3ಹವಂ | 

೯ ಭ್ರವನಖುವಂ ಶಿವನಖವಂ 
ಶಿವನ ಗಣಾಧೀಶರಖುವರಖವವರೊಳರೇ || ೩* 


ಎಂದು ಗಣಸಂತಾನವೊಲಿದು ಕೊಂಡಾಡುತಿರೆ 
ನಿಂದು ಬಸವಣ್ಣನಂ ನೇಹದಿಂ ಹರಸುತಿರೆ | 
ಬಸವರಾಜಂ ಕೇಳಿ ಕೈಮುಗಿದು ಹೂರಗುತಂ 
ಶಿಶುವನಿಂತಗ್ಗಿ ಸುವರೇ ಎಂದು ಕರಗುತಂ | 
ಇರ್ಪಾಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಬಲದ ಕಣ್‌ ಕತ್ತಿ ಪ್ರೀ 
ಕೂರ್ಪ ದಕ್ಷಿ ಣಭುಜಂ ಭರದಿಂದ ಮಿಗೆ ಕೆತ್ತೆ | 
ಇಂದೆನ್ನ ಮನೆಗೆ ಶರಣರ ಒರವು ನಿಶ್ಚಯಂ 
ಇಂದೆನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಫಲವಾಯ್ಕು ನಿಸ್ಸಂಶಯಂ | 
ಎನುತಮಿರೆ ಬರುತಿರ್ದುದಮ್ಮ ಮ್ಮ ಗಣಕುಲಂ 
೧೦. ಮನಸಿಜಸ್ಮಂಬೇರಮೋಗ್ರಸಿಂಹನ ಬಲಂ | 





3 ನರ್‌ ಕರ್ಣ (ಬ.), ನಾರ್ಕಸುತ ? ; ೭ನು (ಕ.) 





ಒಂಬತ ನೆಯ ಸಲ ೫೭ 
ಇಸಿ ಛಿ 


ಬರೆ ಡೂರದಿಂ ಕಂಡು ಬಸವರಾಜಂ ನೋಡಿ 

ಶರಣರ್ಗೆ ಕೈನೀಡಿ ತೋಉಖದ ಮನಂಗೂಡಿ | 
ಈಬಂದುದಿದೆ ಜೋಳದೇಶದ ಮಹಾಗಣಂ 
ಆಬಂದುದೇ ಪಾಂಡ ಕೇರಳದಿಶಾಗಣಂ | 

ಇದು ಗೌಳದೇಶದ ಗಣಾವಳಿಯ ಸಂಭ್ರಮಂ 

ಅದು ಮಾಳವದ ಮಹಾಗಣಕುಲದ ವಿಭ್ರಮಂ | 

ಇದು ವಂಗ ಬಂಗಾಳ ಲಾಳದೇಶದ ಗಣಂ 

ಇದು ಕಳಿಂಗಂ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದ ಗಣ೦ | 

ಇದು ತುಳುವ ಮಲೆಯಾಳದೇಶಗಣದೊತ್ತೊತ್ತಿ 

ಇದು ತೆಲುಗು ತಿಗುಳು ಬರ್ಬರಗಣದ ಸಂಪತ್ತಿ | ೨೦ 
ಇತ್ತಲಿದೆ ಸಿಂಗಣದ್ವೀಪದ ಗಣವ್ರಾತ 

ಇತ್ತಲಿದೆ ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶದ ಶರಣಜಾತ | 

ಎಂದೆಂದು ತೋಡುತ್ತವಾರುತ್ತೆ ಬೊಬ್ಬಿಡುತೆ 
ಮಂದೈ ಪ ಪುಳಕದಿಂ ಕಳಯೇಖ ಕೂಗಿಡುತೆ | 
ಒಲಿದೊಲಿದು ಮಲೆಮಲೆದು ನಲಿನಲಿದು ಕಲೆಕಲೆದು 
ಒ'[ಲೆ]ದು ನಾಲ್ಕುಂದೆಸೆಗೆ ಕೊಣಕಿಟ್ಟು ಕುಕಿಲಿಖದು | 
ಹಬ್ಬಿ ಹಾರೈಸಿ ತೇರೈಸಿ ತೆಕ್ಕನೆ ತೀವಿ 

ಉಬ್ಬಿ ಪುಃಟೌವೆದ್ದು ನೆಖೆ ಕೊರ್ಬಿ ಗರ್ಬಿಸುತೋವಿ| 
ಸಂತೈಸಿಕೊಳಲಾಅದಲ್ಲಿ ಪರಿಪರಿದಾಡಿ 

ಮುಂತೆ ಬಾಹಾಸ್ಫಾಳನಂಗೆಯ್ದು ಕುಣಿದಾಡಿ | ೩೦ 
ಬಸವನಿರೆ ಕಂಡು ಗಣಸಂಕುಳಂ ಮುಂಡಾಡಿ 
ಹೊಸಪರಿಯ ಕೌತುಕದ ಪರಕೆಯಿಂ ಕೊಂಡಾಡಿ | 
ಭಕ್ತರ ಬಳಲ್ವ ಕಂಡಾಗಳೇ ನೆಖೆ ಹೋಯ್ತು 

ಭಕ್ತ ಬಸವಣ್ಣನಂ ಮುಟ್ಟಿ ಮಿಗೆ ತಣಿವಾಯ್ತು | 


೫೮ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಆಗಳಾ ಬನವನೆಲ್ಲರ್ಗೆ ಗದ್ದುಗೆಯಿತ್ತು 

ರಾಗದಿಂ ಕೈಮುಗಿದು ಕಿಂಕರತೆಯಂ ಹೊತ್ತು | 

ಶರಣರ ಶ್ರೀಪದಪ ಕ್ಸ್‌ ಲನಂಮಾಡಿ 
ಹರುಷದಿ೦ ಚರಣಜಲಮಂ ಕರಣದೊಳು ಸೂಡಿ | 
ಎಲ್ಲರ್ಗೆ ಬೇಖೆ ಸಿ೦ಂಹಾಸನವನೊಲಿದೀವ 

೪೦ ಎಲ್ಲರ್ಗೆ ಬಸವನಗ್ಯಣಿಗಳಂ 1ತ್ರಾನೀ!ವ | 
ಸಮಯದೊಳಗಲ್ಲಿ ಕೆಲಬರ್‌ *ಡಂಬ?ಕರ್‌ ಬಂದು 
ಅಮರ್ದು ಬಸವಣ್ಣನಂ ಬಂದಿವಿಡಿಯಲ್ವೆಂದು | 
ಬಜುಮನದ ಹೂಲಿಭೂತಿಯನಲ್ಲಿ ತೀವಿಟ್ಟು 
ತುಮಿಗಿ ಮೈಯೊಳಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಗಳ ನೇಖೆ ತೊಟ್ಟು | 
ವೃಂತಫಲಮಂ ಸಮಂತಂದು ಕಕ್ಷ ದೊಳೆರಿಸಿ 
ಅಂತವರ್ಗೆ ಬಸವ ಹೂವಗ್ಭಣಿಯ ತಂದಿರಿಸಿ 
ಪಿಡಿದುಕೊಂಡಿರೆ ಕಂಡು 'ಬೆಬ್ಬಳಿಸಿ ನೋಡು್‌ತಂ 
ನಡುಗುತೊಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಮೊಗಂಗಳಂ ನೋಡುತಂ | 
ಸಂಚಳಿಸುತಿರೆ ಮಿಕ್ಕು ಖಖಾಯಿ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಂ 

೫೦ ಮುಂಚಿ ಬಸವನ ಭಕ್ತಿ ಬಂದಿವಿಡಿಯಲ್‌ ಕರಂ | 
ಬೆಳಗಾಗುತಿರೆ ಬಸವನಖದಿದೇನೆಲೆ ದೇವ 
ಆಳೊಡನೆ ಸರಸವೇನೆಲೆಲೆ ಸಂಗಮದೇವ | 
ಅಂಜುವರೆ ದೇವ ಸೆಜ್ಜೆಯನು ಉಪ್ಪರಿಸಿಮೆನೆ 
ಅಂಜದಳುಕದೆ ಬಸವನಲ್ಲಿ ಕರುಣಿಸುವುದೆನೆ 
ಬಸವಭಾವಂ ಒಲಿದು ಮುನ್ನವೇ ಸೆಜ್ಜಿಯೊಳು 
ಎಸೆವ ಲಿಂಗಂಗಳಾಗುತ್ತಮಿರೆ ಸೆಜ್ಜಿಯೊಳು | 
ತೊಟು ಚೆ ಸಿಂಡಿಗೆ"ಯಾಗೆ ಫಲಮೆ 'ಶಿಂಗಮದಾಗೆ 
ಇಟ್ಟಿಣಿಪ ಚಂದ್ರಕಾಂತದ ಕಾಂತಿ ನೆಲೆಯಾಗೆ | 








1 ತಂದೀ (ಖ.) : 2 ವಂಚ (ಖ.) ; 8 ಕಂಡು ಬೆಬ್ಬಳಿಸು (ಕ.) ; 4 ಫಿಡಿಕೆ (ಖ.) 


ಒಂಬತ ನೆಯ ಸಲ ೫೯ 
- ಛಿ 


ನೋಡೆ ವೇದಾ"ದೀಕ್ಷೆ ಯಾದುದಾ ಡಂಬರಿಗೆ 
ನೋಡೆ ಒಸವನ ಕರುಣವೊದಗಿತ್ತು ಮೂರರಿಗೆ | ೬೦ 
ಮುನಿಪುಂಗವರ್‌ ಬಸವಕರುಣಮಂ೦ ಪಡೆವರೇ 
ಮನುಕುಲಂಗಳ್‌ ಬಸವದೀಕ್ಷೆಯಂ ಪಡೆವರೇ | 
ಬಂದಿ ಶಿವಬಂದಿ ?ಸಂಬಂಧಿ'ಯಾದುದು ನಿಮಗೆ 
ಬಂದಿಯಂ ಹರಭಕ್ಕಿ ಬಂದಿವಿಡಿದುದು ಧರೆಗೆ | 
ಎನುತೆ ಗಣನಾಯಕರ್‌ ಕೌತುಕಂಬಡುತಮಿರೆ 
ತನತನಗೆ ತಲೆದೂಗಿ ಬೆಜಿಗಾಗಿ ನೋಡುತಿರೆ | 
ಭವಿತನಂ ತೊಲಗಿ ಸದ್ಭಕ್ತಿಯಿಂಬಾಗಿ ಇರೆ 
ಶಿವಕರುಣದಿ೦ ಜನನಮರಣಮಂ ನೀಗುತಿರೆ | 
ಇಂತು ಬದಣೆಯ ಕಾಯಿ ಲಿಂಗವಾಗುತ್ತಮಿರೆ 
ಸಂತತಂ ಬಂದಿಕಾಅರ್‌ ಭಕ್ಕರಾಗುತಿರೆ | ೭೦ 
ಇದೆ ಮಚ್ಚನಕ್ಕ ಖೆಯಿರೇ ಸಂಗಮಂಗೆಂದು 
ಹರನ ಕರುಣ೦ಬಡೆದು ಸುಮ್ಮ ನಿರಬೇಡಂದು | 
ಅಂದಿಂದ ಬಸವನಾ ಹೆಸರ ಫಲಮಂ ಮುಟ್ಟಿ , 
ಎಂದುವುಂ ಡಂಬಕರ *ಹೋದ' ದೆಸೆಯಂ ಮೆಟ್ಟ | 
ಆಗಳಾ ಭಕ್ಕತತಿ ಬಸವನಂ ಸೆಖೆ ನೋಡಿ 
ರಾಗದಿಂದಪ್ಪಿ ಮತ್ತಪ್ಪಿ ತಣಿಯದೆ ನೋಡಿ | 
ನೀನೊಲಿದು ನೋಡಿ*ತೈ* ತಿವಲಿಂಗವೆಲೆ ಬಸವ 
ನೀನೊಲಿದು ಸೋಂಕಿದವನೇ ಭಕ್ಕನೆಲೆ ಬಸವ | 
ನಿನ ಮನದಿಂದ ಚಿ೦ತಾಮಣಿಯದಾಯಿತ್ತು 
ಕರಮಂ ಕಂಡು ಕಲ್ಪ ತರುವಾಯಿತ್ತು | ಲಿಂ 
ಪದರಜದಿಂದೆ ಪರುಷವದು ಹುಟ್ಟಿತ್ತು 
ಶೀಲಂಗಂಡು ಸುರಭಿ ಹೆಯನಾಯಿತ್ತು, | 


2೨ ಇ 
AU 


2 





- ಡಿ ವೇದಾದಿ (ಖ.) 2 ಸರ್ಬಂದಿ (ಕ.) ; ಹೊದ್ದ (ಕ.) 4 ತ್ಛೇ (ಕ.) 


೬.೦ 


೧೦೦ 





1ಹು (ಕು); 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಚಾಗಿಗಳ ನಡುವೆ ಕಡುಚಾಗಿ ಸಂಗನಬಸವ 
ಭೋಗಿಗಳ ನಡುವೆ ಮಿಗೆ ಭೋಗಿ ಸಂಗನಬಸವ | 
ಚೆಲುವ ಸಂಗನಬಸವ ಒಲಿವ ಸಂಗನಬಸವ 
ಗೆಲುವ ಸಂಗನಬಸವ ಸೋಲ್ವ ಸಂಗನಬಸನ | 
ಹಾವ ಸಂಗನಬಸವ ಈವ ಸಂಗನಬಸವ 
ದೇವ ಸಂಗನಬಸವ ತುಂಬಿ ತುಳುಕದ ಬಸವ | 
ತಾಗಿ ಮರಳದ ಬಸನ ಬೀಗಿ ಬೆದಲಿದ ಬಸವ 
ಎ೦ದು ಶಿವಶರಣಸಂಜಾತ ಹೊಗಳುತ್ತಮಿರೆ 
ಅಂದು ಕುಗುಗುಗುಗುಕೂ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತವಮಿುರೆ | 
ಸಂದಣಿಸುತೆಲ್ಲರ್ಗಳೇನೆಂಬನಿತಖೊಳಗೆ 
ಸಂದ ಪುಯ್ಯಲ್‌ ಪುಟ್ಟಿದೇನೆಂಬ ನುಡಿಯೊಳಗೆ | 
ಹೆಗಲ ಕಂಒಳಿ ಕೈಯ ಕಲ್ಲಿಯೋಗರದಿಂದೆ 
ಮೊಗ ಬೆಮರೆ ತೇಕುತಂ ಪರಿತಂದು ಕಡುಪಿಂದೆ | 
ನಿಡಿದ ಗೋವಳಿಗೋಲ ಮಾಲೆಗಳ ಹಾಹೆಯಿಂ 
ತೊಡರ ಬಾ'ವು'ಲಿಯೊಳಗೆ ಜಿ ಹಲವು ದಂಡೆಯಿಂ | 
ಗುರುಗಂಜಿಯಿಂ ಸಮೆದ ದಂಡಿ ಮಂಡೆಯೊಳೂಪ್ಸೆ 
ಕರಮೆಸೆವ ಚನ್ನುಗುಳ್ಳಯ ಚೀರದಿಂದೊಪ್ಪೆ | 
ಕಿವಿಯಲಿಕ್ಕಿ ದ ಬಳಹದೋಲೆ ಹಳದಿಯ ಉಡುಗೆ 
ಸವೆಯದೂದುವ ಕೊಳಲು ಮೈಯ ತವರದ ತೊಡಿಗೆ | 
ವಸೆವುತಿರ ಬಂದು ಮಹಮನೆಯ ಗೋನವಳನಲ್ಲಿ 
ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಕಂಪಿಸುತೆ 'ಕೌ೦ಕಣಿಸುತಂತಲ್ಲಿ | 
ನಿಂದು ಬಸವಂಗೆ ಬಿನ್ನೆ $ಿಸಿದಂ ತಾನಂದು' 
ಇಂದು ಭಕ್ತರ ವೇಷದಿಂದ ಕಳ್ಳರ್‌ ಬಂದು | 


ಒಟ (ಕ) 


ಒಂಬತ್ತ ನೆಯ ಸ್ಥಲ ೬೧ 


ಕೀಲಾರಮಂ ಕೊಂಡುಹೋದರಿಂದೆಲೆ ದೇವ 
ಮೇಲಪ್ಪ ಗೋಕುಲವ ನೈದೆ ಕೊಂಡರು ದೇವ | 
ಎನೆ ಮರುಳುಗೋವಳಾ ಭಕ್ಕರೇ೦ ಕಳ್ಳರೇ 
ನಿನಗೇನು ತಮ್ಮೊ ಡವೆಯಂ ತಾವೆ ಫೊಳೆಕೇ | ೧೧೦ 
ಶಿವವೇಷಮುಂ ತಳವುಮೊಂದೆಜಿಯೊಳಿವು ದೇ 
ಶಿವಭಕ್ಕರಲ್ಲದಾರು೦ ಕೊಳಲ್‌ ಬಪ್ಪುದೇ | 
ಸಂಗನೇ ಕೊಂಬವಂ ಸಂಗನೇ ಕೊಡುವವಂ 
ಸಂಗನೇ ಉಂಬವಂ ಸಂಗನೇ ಉಡುವವಂ | 
'ತಾಯ್ಲಳುಮ್ಮ ಳಿಸಲಾಗದು ಕಜುಗಳ೦ ಬಿಡಿರೆ 
ಬೇಗ ಮೊಲೆತೊರದು ಮಖುಗುವ!ವು ಕಣುವಂ೦' ಬಿಡಿರೆ | 
ಸ ುಗಳವೆ ಗಳು ನೋಯಲಾಗದು ಬಿಡಿರೆ 
ಮಿಕ್ಕ ನೆನ ನಹಿಂ ಮಲಮಲಂಮಜಖುಗುವವು ಬಿಡಿರೆ| 
ಎಲೆಲೆ ತಾಯ್‌ ಕಜುಗೂಡಿರೇ ಬೇಗದೊಳು ಬಿಟ್ಟು 
ಎಲೆಲೆ ಅಗಲಿರಲಾರ್ಪವೇ ಮಕ್ಕಳಂ ಬಿಟ್ಟು | ೧೨೦ 
ಎ೦ದು ಕಲುಗಳನಲ್ಲಿ ಬಡಿಸುತೆ ದಯಾಪರಂ 
ಹೆಂದದಾನಂದಾಶ್ರುಜಲಪೂರ್ಣನಿರ್ಭರಂ | 
ಶರಣರೊಡನೊಲುಮೆಯಿಂ ಲಿ೦ಗಾರ್ಚನಂಗೆಯ್ದು 
ಸತರತರ'ದೊಳವರನಾರಾಧಿಸುತೆ ಬೆಸಕಯ್ದು | 
ಹರುಷದಿ೦ದಂ ಮೃಡಪ್ರಸಾದಮಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಪರಮಸುಖಿಯಾಗಿ ಶರಣರ ನೇಹವೆಡೆಗೊಂಡು | 
ಶರಣರೆಲ್ಲಂ ಸ್ಟೆ ಚ್ಚ ಗಾನಂದದಿಂ ಪೋಗೆ 

ವರಭಕ್ತ ನಿಂಗೆ ನಸುನಿದೆಗೆಡೆಯಾಗೆ | 
ಸೆಚ್ಚಿವನೆಯೊಳಗೆ ಮೃದುವೆನಿಪ ತಳ್ಳದ ಮೇಲೆ 
ಸಜ್ಜನ೦ ನೆಲಸಿ ತೂಕಡಿಕೆ ಮನವಂ ಜೋಲ | ೧೩೦ 





1 ಕಟುಗಳಂ (ಖ.) ; ೨: ಹರತಳ (ಖ.) 


೬.೨ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಬಂಗಮಸಮಾಧಿ ತನಗೆಂಬಂತೆ ಕಣ್‌ ಮುಚ್ಚೆ 
ಲಿಂಗದಂಫಿ)ಯ ಸೋಂಕ"ಲ'ಂಗುಲಿ ಕರಂ ನಚ್ಚಿ | 
ಉಸಿರಲ್ಲಿ ಶರಣಾರ್ಥಿ "ಎಂದೆಂದು? ಸುಳಿವುತಿರೆ 
ಅಸುವಿನೊಳು ಸಂಗನುಂ ಶರಣರುಂ ನೆಲಸುತಿರೆ | 
ನಿದ್ರೆಯೊಳಗಿರ್ದನಾ ಬಸವನನುರಾಗದಿಂ 
ಚಿದ್ರೂಪದಿಂ ಶಿವನನರ್ಚಿ ಪುಬ್ಮೋಗದಿಂ | 
ಇರೆ 'ಹೂರ್‌ಜೇಶಾಂತರಪ್ರವಾಸ್‌ಡೊಳಂದು 
ಶರಣರೈತಂದರಾ ಬಸವದರುಶನಕೆಂದು | 
ಬಂದು ಬಾಗಿಲೊಳಿರ್ದ ಪಡಿಯಲರನಾದರಿಸೆ 
೧೪೦ ಸಂದ ನಿದ್ರೆಯೊಳಿರ್ದನೆಂದವರು ಬಿನ್ನೈ ಸೆ | 
ಸಮಯಬನಲ್ಲೆನಲಮ್ಮೆ ವಿರ್ದ ಪರಿಯಿದು ದೇವ 
ಸಮಯವಂ ಬಸವನಂ ನೀವೆ ಬಲ್ಲಿರಿ ದೇವ | 
ಕರುಣಿಸುವುದೆನೆ ಬಂದು ತಿರಿಗಿದರ್‌ "ಕೈ*ಯೊಡನೆ 
ತಿರಿಗೆ ತಿರಿಗಿದುದು ಬಸವನ ಜೀವವರೊಡನೆ | 
ಶರಣಾರ್ಥಿಯೆಂಬ ನುಡಿ ಶರಣರೊಳು ಸೇರಿತ್ತು 
ಪುರದೊಳಗೆ ನಡೆ!ಯೆ ಬಳಿವಳಿ!ಯಾಗಿ ನಡೆಯಿತ್ತು | 
ಮತ್ತಲ್ಲಿ ಬಸವರಾಜನ ಸತಿಯರೆಯೃಂ೦ದು 
ಹೊತ್ತು ಹೋಯಿತ್ತೇಳಿರೇ ಶಿವಾರ್ಚನೆಗೆಂದು | 
ತೊಡೆವೊಯ್ತು ಮೆಲ್ಲನೆಬ್ಬಿ ಸ ಸುಮ್ಮ ನಿರುತಮಿರೆ 
೧೫೦ ನಿಡುಮುಸುಕನೋಸರಿಸೆ "ರೇಹದುಸಿದಿರೆ | 
ಕಟ್ಟು ಗುಡಿಯಂ ಸಂಗನೊಳಗೆ ಸಂದಂ ಬಸವ 
ಚ ಕಥಕ ರಿಗೆ ಪೇಳದೊಲವಿಂ ಬಸವ | 
ಎನೆ ಮನೆಯೊಳಿರ್ದ ಶಿವಭಕ್ಕರೆಲ್ಲರ್‌ ಬಂದು 
ತನತನಗೆ ಬಸವನಂ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತಂದು | 





1ನ (ಕ.) ; 2 ಯೊಂದಲ್ಲಿ (ಖ.) ; 3 ದಂತರ ಪ್ರವಾಸ (ಕ.). ದೇಶಾಂತರಪ್ರವೇಶ (ಖ.) ; 
4 ಯಿ (ಖ.) ; ರ ಯೆಂಬ ಬಳಿ (ಖ.) 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸ್ಪಲ ಶ್ಪಿ 


೧ರ್ದವರೊಳೊರ್ಬ ಭಕ್ತಂಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರಂ 
ಸಾರ್ದು ದಯೆಯಿಂ ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಮಿಶೆ ಶಶಿಧರಂ | 
ಅಉಯಿದು ಶರಣರು ಹೋ ವಿಚಾರವುಂಟಿಂದಲ್ಲಿ 
ಹೊಳಗೆ ಬಾಗಿಲ ಕಾವನಂ ಕರೆಯಿಸುತ್ತಲ್ಲಿ | 
ಶಿವಭಕ್ಕರಜಸಿ ಹೋದವರುಂಟಿ ಬಸವನಂ 
'ಶ್ರಿವಶರಣರೇ' ಹರಣವಾಗಿ ಧರೆಗೆಸೆವನಂ | ೧೬೦ 
ಎ೦ದಡುಂಟುಂಟು ಭಕ್ಕರ್‌ ಬಂದರೆಲೆ ದೇವ 
ಬಂದಲ್ಲಿ ಸಮಯವಿಲ್ಲ ನ ಹೋದರೆಲೆ ದೇವ | 
೦ಬ ನುಡಿಗೇಳ್ದು ತಪ್ಪದು ಬಸವನಿರ್ದಪಂ 
ಅಂಬಕತ್ರಯನಣುಗರೊಡನೆ ಪೋಗಿರ್ದಪಂ | 
ಅಂತವರ ಬರೆ ಬಂದಪಂ ಬಸವನೆಂದೆನುತೆ 
ಮುಂತೆ ಪರಿದರು ಕೇರಿಕೇರಿಗಿದು ಪೊಸತೆನುತೆ | 
ಬಸವನ ಪ್ರಾಣಮಂ ಪರಿದಜಸುವಂದದಿಂ 
ಬಸವನಸುವಂ ಪುರದೊಳಾರೈವ *[ಚೆ]೦ದದಿಂ | 
ಬಂದು ಕಂಡರು ಪುರಕ ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸ ಭಕ್ಕರಂ 
ನಿಂದು ಕಂಡರು ಬಸವನ ಪ್ರಾಣಯುಕ್ಕರಂ | ೧೭೦ 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೆ ಒರಲಿಲ್ಲಿ ಚೀತೆನವಾಯು, 

ಅಲ್ಲಿ ನಡೆತರುತಮಿರಲಿಲ್ಲಿ ಉಸಿರುಂಟಾಯ್ತು | 
ಅಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲ್ಲೆ ಬರಲಿಲ್ಲಿ ಮೈಮುರಿದೆದ್ದು 
ಮೆಲ್ಲನೈತಂದು ಮುಂಗೆದಯಿ ನೆಖೆ ಕಣ್ಣೆಯೆದು | 
ಒಂಗಮಪ್ರಾಣ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಕಣ್ಣೆಖೆವಂತೆ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರನ ಕಡುರಿಷ್ಟೆ ಕಣ್ಣೇಖೆವಂತೆ | 

ಇರೆ ಶರಣರೆಲ್ಲ ಬೆಜಿಗಾಗಿ ಕೌತುಕವೇಖು 

ಧರೆಗೆ ಹೊಸತೆಂದೆನುತೆ ನುಡಿದರಾಗಳ್‌ ಮಿನಾಖು | 





1 ಭವನ ಶರಣರ (ಕ); 3 ಭ (ಕ.ಖ.) 


೬೪ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಎಲೆ ಬಸವರಾಜ ಶರಣರು ಪೋಗೆ ಪೋಪರೇ 
೧೮೦ ನಲದೊಳಿದು ಚೋದ್ಯ ವಿಂತುಸಿರಿಲ್ಲದಿಪ್ಪರೇ | 
ಎನೆ ಬಂಜೆ ಬೇನೆಯಹುಯದವೊಲೀ ನುಡಿಯುಂಟಿ 
ಎನಗೆ ಆಯುಂ ಶಿ ಶಿ ೀಯುವೊಡೆಯರೇ ಬೇಖುಂಟೆ | 
ಶರಣತತಿ ಹೋಹುದೆೇ ಎನ್ನ ಹರಣದ ಹೋಗು 
ಶರಣಬರವೇ ಇನ್ನ ಹರಣದ ಬರವಿನಾಗು | 
ಎ೦ದು ಹ ತೆ ವಾ ಭಕ್ಕರಂ ಬಿಗಿಯಬ್ಬ 
ನಿಂದು ನೆಖೆ ತನ್ನ ಹರಣ೦ಗಳ೦ ಬಿಗಿಯಸ್ಸಿ | 
ತಂದು ಲ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಸಂದ ಪನ್ನಿಚ್ಚಾ ಸಿರೊಡೆಯರಂ ಸ್ಫೃತಿರಿಸಿ | 
ನಡುವೆ ಸೂಗವ ದೇವರರ್ಚಸೆಗೆ ತಾನಿರ್ದು 
೧೯೦ ಎಡಬಲದ ಶರಣರ೦ ನೋಡಿ ಪುಳಕಸುತಿರ್ದು | 
ಕೂಡಗೃವಣಿ ಪುಷ್ಟ ಧೂಪ ದೀಪಂಗಳಂ 
ಕೂಡೆ ಔಕೋಗಣೆಗೆ ದಿವ್ಯಾನ್ನ ತತಿಗಳಂ | 
ಕೊಟು ಸೆ ಸುಖದಿಂದ ಪ್ರ ಗ ಕೃ ಕೊಂಡು 
ಕಟ್ಟಿ ಧಿಕರನಿಪ ಶರಣರ ಇಸಿ 'ಹೊಂ'ಡು | 
ಸನ ನೆದು ಪುಳಕಿಸುತೆ ಗೀತಮಂ ಪಾಡುತಂ 
ಮುನಿದು ಸಂಗಂಗೆ ಹೊಸ ಗೀತಮಂ ಪಾಡುತಂ | 
ಮೂದಲಿಸಿ ಹಾಡುತಂ ಮುದ್ದಿಸುತೆ ಹಾಡುತಂ 
ಆದರಿಸಿ ಹಾಡುತಂ ಮೇರೆಗೆಡೆ ಹಾಡುತಂ | 
ಗೀತಂಗಳೊಳಗೇಕನಿಷ್ಠೆ ಹೊಳೆಹೊಳೆವುತಿರೆ 
೨೦೦ ಗೀತಂಗಳೊಳಗಭವಭಕ್ತಿ ಬೆಳಚಿಳವುತಿರೆ | 
ಗೀತದೊಳು ಸಂಗನಾಧಿಕ್ಯಮೊಪ್ಪುತ್ತಮಿರೆ 
ಗೀತದೊಳು ಶರಣರ ಸಮಗ್ರವೇ ಜೆಗಿಲುತಿರೆ | 





1% (ಖ.) 


ಒಂಬತ್ತ ನೆಯ ಸ್ಫಲ ಹಹ 


ಗೀತದೊಳು ಪರದೈವಶೋಷಣಂ ತೋಹುತಿರೆ 

ಗೀತದೊಳು ಪರಸಮಯಭೀಷಣಂ ಪೂಣ್ಣು ತಿರೆ | 

ಗೀತಂ ಶಿವಂಗೆ ಕರ್ಣಾಭರಣವಾಗುತಿರೆ 

ಗೀತವೀಶನ ದಯಾಕರುಷಣವದಾಗುತಿರೆ | 

ಹಾಡುತಂ ಶರಣರೊಳು ಬಸವಣ್ಣನೊಪ್ಪಿದಂ 

ಆಡುತಂ ಭಕ್ತನಿಧಿ ಬಸವಣ್ಣನೊಪ್ಪಿದಂ | 

ಅಮಮ ದಂಡಾಧಿಪಕಿರೀಟಿಷದನೊಪ್ಪಿದಂ: 

ಅಮಮ 'ಚಲಿ'ನಾಯಕರ ದೇವನಿಂತೊಪ್ಪಿದಂ | 3೧೦ 


೬.೬ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಹತ್ತನೆಯ ಸ್ಥಲ 
ಬಸವನ ಗೀತವಂಬುಧಿಪರೀತಧರಾತಳದಲ್ಲಿ ಸಂದುದೆಂ- 
ದುಸಿರ್ವದಿದಾವ್ರದೊಂದರಿದು ಪನ್ನ ಗಲೋಕದ ದ್ವಾರವಟ್ಟಿದೊಳ್‌ | « 
ಇ ನ 

ದೆಸೆಗಳ ಭಿತ್ತಿಯೊಳ್‌ ದಿಗಿಭದಂಗದೊಳಿಂದ್ರನ ಜಿಹೈೆಯೊಳ್‌ ಶಿವಾ- 
ವಸಥದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಪ್ಪುದದೆಂದೆನಲೊಪ್ಪದಿಪ್ಪುದೇ || ೧* 

ಗೀತಂ ಸಂಗಸ್ಮುತಿಸಂ- 

ಗೀತಂ ಗೀತಂ ವಿಶಾಲವಸುಧಾ'ಪೂ'ತಂ | 

ಗೀತಂ ಶರಣ?`ರ ಗಣಳವಿ- 

ಖ್ಯಾತಂ ಸಂಪ್ರೀತಿಕಿಯಾದ! ಗೀತಂ ಸೂತಂ || ೨ 

ಗೀತಂ ವೇದಾಂತಾರ್ಥ್ಯ- 

ವ್ರಾತಂ ಗೀತಂ ಸಮಸ್ಯ 'ಶಾಸ್ಟ್ರೋಕನೇತಂ | 

ಗೀತಂ ಸಕಳಾಗಮಕುಳ- 

ಜಾತಂ ಗೀತಂ! ಪರೈಕಭಕ್ತಿ'ಸಮೇತಂ | ೩೫ 


ಎಂದಿಂತು ಗೀತಮಂ ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಂ ಕೂೊಂಡಾಡುತಿಪ್ಪ 
ಪರಮಮಾಹೇಶ್ವರರ ಕರುಣಮಂ ಕೈಕೊಂಡು, ಪನ್ನ ಚ್ಛಾಸಿರ ಮನ್ನ 
ಣೆಯ ಭಕ್ಕರ ನಡುವೆ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿ ಬಸವಿದೇವಂ ಸುಖದಿಂದಮಿ 
ರ್ದೊಂದು ದೆವಸಂ ನಿಹತಂ ಪಾರ್ದಿರ್ಪ ಸಮಯದೊಳು; ಬರು 
ತಿರ್ದಪರೆಂಬ ಭಾವದೊಡನೆ ಪುಳಕಂ ಪುಟವೇಖೆ ಭೋಂಕನೆದ್ದುನ್ನ ತಾ 
ಸನವೇಖ, ಪಲ್ಲವಸತ್ತಿಗೆ ಮೇಲ್ಮಸಗೆ ಕಲಬಲನ ಪರಿಜನಂ ನೆಲನ 
ನುಗ್ರುಡಿಸೆ ಚಾಮರಸೀಗುರಿಗಳಿಕ್ತು ಲದೊಳಲ್ಲಾಡೆ ಶಂಖದ್ಸನಿಯುಣೆ ಕ 
ಶಿವಭಕ್ತಪಾದಶೇಖರನೆ೦ಂಬ ಶರಣಜನವನವಸಂತನೆಂಬ ಭಕ್ಕ ಜನಬಾಂಧವ 
ನೆಂಬ ಬಿರುದಿನ ಕಹಳಾರವಂ ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಪಸರಿಸೆ, ಪ್ರರಮಂ ಪೂಠಿಮಟ್ಟು 





1ಸೂ (ಖ.); 2 ಗಣದ (ಗ.ಘ.) ; 3 ತಂತ್ರೋ (ಖ.) ನೀತಿ (ಗ.ಘ.) ; 
4 ನೀ (ಖು); ಕಿ ಪರಾಪರೈಕ (ಕ.ಖ.) ಪರಾಪರೈಕಭಕ್ಕಿ (ಘ.) 


ಹತ್ತ ನೆಯ ಸ್ಥಲ ೬೭ 


ಹಿರಿಯ ಮಾಹೇಶ್ವರರ ಕೇರಿಗಳ ಕೆಲದೊಳು ನಡೆತಪ್ಪಾಗಳು--ಓಹಿಲ ೧೦ 
ಯ್ಯಂಗೆ ಹಿತಾರ್ಥ, ಉದ್ಭಟಿಯ್ಯಂಗೆ ಹಿತಾರ್ಥ, ಬಸವರಾಜಒಂಗೆ 
ಹಿತಾರ್ಥ, ಆರೋಗಿ ಸು--ಎಂದೆಂಬಒ ಶಿವಲಿಂಗಾರೋಗಣೆಯ ಸಮಯ 
ಸರ್ವಮ೦ಗಳರಚಿತಪರಿಣಾಮಪೂರಿತದಿವ್ಯವಾಕ್ಯಂಗಳಂ ಘಂಟಾನಾದ 
ದೊಡನೆ ಕೇಳ್ದು, ಶರಣಂ *ಕಳೆಯೇಖೆ ಸಿರಿಮೊಗಂ ಸಂಪದವೇಖೆ 
ದಂಡಿಗೆಯಿ೦ ಫಳಿಲನಿಳಿದು, ಕಂಬಳಿಯ! ನಾಗಿದೇವನೆಂಬ ಹಿರಿಯ 
ಮಾಹೇಶ್ವರನ ಮನೆಯಂ ಪೂಕ್ತು, ಸಂಗಪ್ರಸಾದವನವರ ಪ್ರಸಾದವೆರಸಿ 
ಸ್ಪೈಕೊಳುತ್ತಿರೆ ; 

ಇತ್ತಲೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿರ್ಪ ವೈಷ್ಣವರ ಬೇಹಿನ ಸಾಹಸಿಗನೊರ್ವಂ 
ಪುರಕೆ ಪರಿತಂದು ಬಸವನ ಚರಿತ್ರಮನಜ್ಞಾನಿಗಳಪ್ಪ ವಿಪ್ರಕುಲಕ್ವ್ವ 
ಪೇಳ; ಕೇಳ್ದು ಸಂಭ್ರಮದಿಂ ಸಡಗರಿಸುತ್ತಂ, ನಾರಣಕ್ರಮಿತಂ ಕೃಷ್ಣ ೨೦ 
ಪೆದ್ದಿ ವಿಷ್ಣು ಭಟ್ಟಿ ೦ ಕೇಶವಭಟ್ಟಂ ವಿಷೃಕ್ಸೇನಭಟ್ಟಿ ೦ ಮುರಾರಿಕ್ರಮಿತಂ 
ಸೌರಿಪೆದ್ದಿ ಮುಕುಂದಭಟ್ಟಿ೦ ಪದ್ಮನಾಭಕ್ರಮಿತಂ ಗೋವಿಂದಪಂಡಿತಂ 
ಧರಣೀಧರಭಟ್ಟಿ೦ ವೈಕುಂಠಪೆದ್ದಿ ಜಲಶಯನಕ್ರಮಿತಂ ದಶಾವತಾರ 
ಭಟ 3೦ ಜನಾರ್ದನಪೆದ್ದಿ ವಾಸುದೇವಘೈಸಂ ಅಚ್ಯುತಕ್ರಮಿತಂ ದಾಮೋ 
ದರಭಟ 3೦ ಮೊದಲಾದ ಛಾಂದಸರ್ರು ವೇದಜಡರು ಮಟಿ ಯ ಮರುಳ್ಗ ಛು 
ವ್ಯಥೋೊಳೆತ್ಸಾಹಿಗಳು ಹೆಬ್ಬೇಳಿಗಳು ದರ್ಭೆಯ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರಲ್ಲಂ ನೆರೆದರ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು--ದೇವದೇವ, ಎಲೆ ಭೂಪ, ಎಲೆಲೆಲೆ ಬಿಜ್ಜಳ, ಬಸವನ 
ನಡೆವಳಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತಮಾಗಿರ್ದ ಪ್ರದು. ಹಿರಿಯ ಮಾಹೇಶ್ವರ 
ರೆಂದು ಬೆರಸಿಕೊಂಡಿಪುದಂತಲ್ಲದೆ, ಇಂದೀ ಗೆಳಿಗೆಯೊಗಳು ಹೊಲಗೇರಿ 
ಯೊಳೊರ್ವಂ--ಪೊಲೆಯನೆಂದಡೆ ಕೋಪಂ-ಹಿರಿಯ ಭಕ್ಕನ ಮನೆ ೩೦ 
ಯೊಳಗುಂಡುದಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನೋಲಗದೊಳು ಪೊಲೆಗಲಸಲು೦ ಬಂದಸಪಂ. 
ಇಂತಾದಡೆಮಗಿರಲ್ಲಾರದು-ಂದು ಪೇಳ್ವರಂ ಸಂತೈಸಿ, ಬಸವನಂ 
ಕರೆಯಿಮೆಂದರಸಾಳ್ಗ ಳ೦ ಕಳುಪುತ್ತ೦; ಬಸವರಾಜಂ ಬಂದೋಲಗದ 





1 ಸಂಬೋಳಿಯ (ಗೆ.), ಸಂಬೋಳಿಗೆಯ (ಘ.); ೫ ತ್ರೋ (ಖ.); 3 ಳೀಗ (ಕ.ಗ.ಫ.) 


೬೮ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ನೆಯಂ ಪೊಗುವನೆಂದು ರಾಜಾಂಗಣದ ಒಯಲೊಳು ಒಡ್ಡೋಲಗಂ 
ಗೊಟ್ಟು ಕುಳ್ಳಿ ರಲು; 
ಅಲಿಗೆ ಟು ೦ ಒಂಗಮಪ್ಪಾ ್ರಾಣಿಯೆನಿಪ ಸಂಗನ 
ಬಸವಂ ಬಂದು ನಿಂದಿರೆ, ಬಿಚ್ಚ ಛಂ ಕಂಡುಬಲೆ ಬಮ ಸುವರ್ಣಂ 
'ಕ[ಮ್ಮಿ]ತಾ'ದಂತೆ ವಿಪ್ರಕುಲಕನುಕೂಲಮಪ್ಪ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಪೊದ್ದಿರ್ದು 
ಸದಾಚಾರದಿಂ ಸುಖಿಯಾಗಿ ರ್ಪುದನೊಲ್ಲದೆ, ಅತಿಭಕ್ತಿ ತಲೆಗೇ ಹಿರಿಯ 
೪೦ ಮಾಹೇಶ್ವರರೆಂದು ಪೊಲೆಗಲಸಿ ಅವರ ಮನೆಯೊಳುಂಡುದಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಬಂದು 'ಎಲ್ಲರಂ ಗೋಜಾಗತಶಂ ಮಾಳ್ಳುದು ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ ಎಂದು. 
ವಿಪ್ರ'ಪ್ರೇ[ರಿತಂ]* ನುಡಿಯೆ, ಬಸವರಾಜಂ ಕೇಳ್ದು —ಲೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಭೂಪ ಎರಗಿವಿಯ ಮರುಳೆ, ನಾರಣಕ್ರ ಮಿತರ ಹೇರಿಯಂ 
ಪೊಕ್ಕೆನೆ ? ಮುಕುಂದಭಟ್ಟಿ ರ ಮನೆಯೊಳುಂಡಿನೆ ? ಸೌರಪೆದ್ದಿಗಳ ಸಾರಿ 
ನಿಂದೆನೆ? ದಾಮೋದರಭ My ರಂ ಪ್ರೇಮದಿಂ ಸೋಂಕಿದೆನೆ? ಕೇಶವ 
ಸರ ವಾಸನೆಯುಂಟಿ? ಹರನ rN ಹೊಲೆಯರ ಮನೆಯಂ ಹೊಕ್ಕು ಂ 
ಡುದಿಲ್ಲ- ಎಂದು ಶಿವಪ್ರೇರಕಂ ನುಡಿದ ಮಾತಿನೊಡನೆ ಬಿಚ್ಚ ಳಂ ಕೋಪ 
ದೊತುಂದು-ಇಂತು 'ಸುಡಿವರೆ, ಭಂಡಾರಿಬಸವ? ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾ 
ಣಾಗಮಯಜ್ಞ ವಿಧಿಯಿಂ ನಡೆವ ವಿಪ್ರರಂ ಹೊಲೆಯರೆಂದು 'ವಭಕ, 
೫೪೦ ನಾದ ಹೊಲೆಯನಂ ಉತ್ತಮನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣೇನು ? ವಿಪ್ರರ. 
ಮೈಯಂ ಕೊಯ್ಯೆ ನೆತ್ತರ್‌ ಸುರಿದು, ಭಕ್ಕರ ಮೈಯೊಳು ಪಾಲ್‌ ಸುರಿ 
ದಪುದೆ? ಬೇಡ ಬೇಡ, ಸ ಪಕ್ಷ ಪಾತದೊಳವು ದೆಲ್ಲ ತಿರೇಕವೇತೆ ? 
ಪದುಳಮಿರ್ದಡೆ ಸಾಲ್ತು ದು--ಎಂದರಸಂ ನುಡಿಯೆ, ಬಸವಣ್ಣಂ ಕೇಳ್ದು 
ನಸುನಗುತ್ತೆ ಆ ಮಾತಿಂಗೊಡಂಬಟ್ಟು --ತಪ್ಪದು ತಪ್ಪದೆಲೆ pa ನೀಂ 
ತಪ್ಪಿ ನುಡಿಯೆ. ನೀನೆಂದಂತೆ ವಿಃ ಪ್ರರ. ಮೈಯೊಳು ಜು ಭಕ್ಕರ ಮೈ 
ಯೊಳು ಪಾಲ್‌ ಸುರಿಯದಿರ್ದಡೆ, ಸಂಗಂಗೆ ದೂರಂ, ಶರಣರ್ಗೆ ದೂರಂ, 
ನೋಡು ನೋಡರಸ, ನೀಂ ನೋಡಿನಿತು ಬೇಗಂ ಸೈರಿಸು--ಎಂದು ; 





3 ಕಂಪಿತಾ (ಕ.ಘ.), ಕಂಪಿತವಾ (ಖ.ಗೆ.) ; 2 ಪ್ರಕರಂ (ಕ.ಖ.), ಪ್ರೇರಕಂ (ಗ.ಘ-) 


ಹತ ನೆಯ ಸಲ 
೩ ಥು 


ಗಳಗಳನೆ ನಡೆತಂದು, ಕಂಬಳಿಯ ನಾಗಿದೇವನನಂದಣದಲುಂ ಬಿಜ 
ಯಂಗೆಯ್ಸಿ ತಾಂ ಕೆಲದೊಳು ಬರುತ್ತಂ- ದೇವ, ಭಕ್ಕದೇಹಿಕದೇವ, ನೀಂ 
ಪೊಕ್ಕಲ್ಲಿ ಪೂಕ್ಕವರೊಕ್ಬುದಂ ಕೊಂಡೆ. ನೀನಿರ್ದ ಕಲವೆ ಸತ್ತುಲಂ. 
ನಿನ್ನಿಂದ ನಾಂ ಕುಲಜನೆ. ಕೂಡಲಸಂಗ ತರುಣಿಸು- ಎಂದು ಗೀತಮಂ 
ಪಾಡುತಂ ನಡೆತಂದು, ಬಿಚ್ಚಳನುಂ ಪರವಾದಿಗಳುಂ ಕೌತುಕಂಬಡು 
ತ್ರಿರಲು, ದಂಡಿಗೆಯಿ೦ದುಪಮನ್ನುದೇವರನಿಳುಪುವಂತಿಳುಪಿ ತಾನೆ ಕೈ 
ಗೊಟ್ಟು ಬ೦ದಾಸ್ಕಾನದ ನಡುವೆ ನಿಂದಿರ್ದು, ಕರೆ ಕರ ನಿನ್ನ ಕರ್ಮ ಜಡ 
"ನೆಂದು ಕರಸಿ, ಬಂದ ನಿಪ್ರನೊರ್ವನ ಮೈಯಂ ಸೀಳ ಕನ್ನೆ ತ್ರರುಂ 
ಪುಳುವುಂ ಸುರಿಯಲರಸಂ ಕಂಡು ನೆಖೆ ಪೇಸಿ ತೆಗೆತೆಗೆಯೆಂದು ಕಣ್ಮು ಚ್ಚ 
'ಕೊಳುತ್ತಿರೆ; ಬಸವರಾಜನೆದ್ದು, ಇತ್ತ ನೋಡು ಬಿಬ್ಬಳನೃಪಾಲ ಎಂದು, 
ರಜತಾದ್ರಿಯರಸನಂ ಗೌರೀಪತಿಯಂ ಗಂಗಾಧರನಂ ವಿಭೂತಿಭೂಷ 
ಣನಂ ಚಂದ್ರಧರನಂ ಪ್ರಣ್ಯಮಯನಂ ಶಿವನಂ ನೆನೆದು ಸುಧಾಕರಧರನ 
ಪಾದದಂತಿರ್ದ ಶರಣನ ಪಾದಮಂ ಪಿಡಿದು, ಸುರಧೇನುವಿನ ಪಯೋ 
ಧರಮನಿಸುವಂತೆ ಉಂಗುಟಿದ ಮೊನೆಯನಿಸಲೊಡಂ, ಶ್ರೇತಪರ್ವತದ 
ಪಾದತಟದ ಸರಿವ್ರದರಿವಿನ ಹಾಲೊಅತೆ ಸುರಿತಪ್ಪಂತೆ ಹಾಲ ಹಳ್ಳವೋ 
ಲಗದ ನಡುವೆ ಮಡುಗಟ್ಟಿ ಪರಿದು ಪೊಲಸೂಸೆ, ಕಂಡು ಬಿಜ್ಜಳಂ 
ಕೌತುಕಂಗೊಂಡು ಭಯರಸವೇಖ ಭಾವಿಸುತ್ತಿರೆ, ಪ್ರರಜನಂ ಬೆಲಗಾಗೆ, 
ಶರಣರ್‌ ಗುಡಿಗಟ್ಟಿ, ಪರವಾದಿಗಳ್‌ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸರಿಯೆ; 

ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಾಯಕಂ ನಾಯಕರ ದೇವಂ -ಬಸವರಾಜಂ ನಿಂದು-- 
ಎಲೆ ಧರಿತ್ರೀನಾಥ, ಸೂರ್ಯನ ಮೈಯೊಳು ಕಳಂಕುಂಟೆ ? ಅಮೃತರಸ 
ದೊಳು ಕೈಪೆಯು್‌ಂಟೆ? ಶಿವಭಕ್ತರ ಮೈಯೊಳು ಸುಧಾರಸವಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತೊಂದುಂಟಿ? ಶರಣಕುಲದುನ್ನ ತಿಯನಖಯದೆ. ನಿನ್ನ ವೇದಜಹರ 
ಮಾತು ಮೇರೆಗೆಡಿಸಿತ್ತು, ನಿರ್ದೆವರ ನುಡಿ ಬುದ್ದಿ ಗೆಡಿಸಿತ್ತು, ಕರ್ಮಿಗಳ 
ಸಂಗಂ ಪೆರ್ಮೆಗೆಡಿಸಿತ್ತು. ಇದಂ ಕಂಡಾದಡೆಂ ಶರಣರಂ ನಂಬು. ಮರು 





ಲ 
1 ಸಂಬೋಳಿ (ಗೆ), ಸಂಬೋಳಿಗೆ (ಘ.) - ಕಂಡು (ಕ); *ಪು(ಕ) 
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ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಳಾಗದಿರು--ಎಂದು ಬಿಜ್ಜ್ಚಳಂಗಭಯಮಂ ಕೊಟ್ಟು, ಭಕ್ತಿಯ ಬೆಂಬಳಿಯ 
ಶರಣರ ಬೆಂಬಳಿಯಲ್ಲದೆ ಭವಿಗಳಂ ಮುಟ್ಟಿ 'ನೆಂ[ಬ]' ಕಂಬಳಿಯ ನಾಗಿ 
ದೇವನಂ ಗಜಮಸ್ಮಕದ ಮೇಲೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಬಿ ಪುರದೊಳು ಮೆಖಿಯಿಸಿ 
ತನ್ನ ಮಹಮನೆಗೆ ತಂದಾನೆಯಿಂದಿಳಿಪಿ ಗದ್ದುಗೆಯನಿತ್ತು ಮೈತೀವಲುಡ 
ಕೊಟ್ಟು ಮನಂತೀವಲಾರಾಧಿಸುತ್ತವರಂ ಕಳುಪಿ ; ಸಂಗನಬಸವಂ ಬಸವಿ 
ದೇವಂ ಹಾರದ ನಡುವಣ ನಾಯಕರತ್ನ ದಂತೆ, ಅವಯವದ ನಡುವಣ 
ಉತ್ತಮಾ೦ಗದಂತೆ, ನವರತ್ನದ ನಡುವಣ ಚಿಂತಾರತ್ನ ದಂತೆ, ಗೋಕುಲ 


ದೊಳಗಣ ಕಾಮಧೇನುವಿನಂತೆ, ತರುಕುಲದ ನಡುವಣ ಸುರಕುಜದಂತೆ, 
NSS 


ಗಿರಿಗಳ ನಡುವಣ ಮೇರುಗಿರಿಯಂತೆ, ಸುವರ್ಣದ ನಡುವಣ ಪರುಷದಂತೆ, 
ನಕ್ಷ ತ್ರ೦ಗಳ ನಡುವಣ ಚಂದ್ರನಂತೆ, ನವಗ್ರಹಂಗಳ ನಡುವಣ ಭಾಸ್ಕರ, 
ನಂತೆ, ಅನುಲೇಪನಂಗಳ ನಡುವಣ ಭಸಿತಮಂಡನದಂತೆ, ಕಾಂತಿಗಳ 
ನಡುವಣ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯಂತೆ, ಸಮಸ್ಕಶರಣಮಧ್ಯಸ್ಥಿತ ಮನೋ 
ಹರ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯಸುಖದಿಂದಿರ್ಪಲ್ಲಿ-- 

ಸುರನದಿಯೊಳನರ್ಫ್ಯರತ್ನ ವುದಯಿಸುವಂತೆ ತನ್ನರನಿ ಗಂಗಾದೇವಿ 
ಯರ್ಗೆ ಗರ್ಭವುದಯಿಸಿ ಬಹಿರಂಗಭಾವರಸಂಮಿಕ್ಟು ಸೌಕುಮಾರ್ಯವೇಖ 
ಮೆಲ್ಲಡಿಗಳು ಮೆಲ್ಲನೆ ರಾಗಿಸೆ* ಕಿಳ್ಬೊಡೆ ತ್ರಿವಳಿಗಳಂ ಬೀಳ್ಕ್ಯೂಡ, ತಿಳಿ 
ಗರ್ಭಂ ತೆಳುವಸಿಅನೊತ್ತರಿಸೆ, ಪ್ರಣ್ಯೋದರಂ ನಾಭಿಯಂ ಪೊಲಗಿಕ್ಸೈೆ, ತನು 
ಚ್ಛಾಯೆ ಬೆಳ್ಳೇಖ ಬಾಸೆಯಂ ಬಣ್ಣವಿಡೆ, ಕಕ್ಬಪುಟಿಂ ಕರ್ಬೊಗರನು 
ಗುಳ್ಳೆ, ವಕ್ಷ 8ಶ್ರೀ ನೆಲೆಮೊಲೆಗೆ ತಿಲಕವಿಕ್ಕೆ, ಮುಖಂ ಲಾವಣ್ಯದ ಚಿಬ್ಬು 
ವೊಯ್ಕೆ, ನುಡಿಗಳು ದಟ್ಟಿ ಡಿಯಿಡೆ, ಅಲರ್ಗಣ್ಣು ನಯವೇಖೆ, ನೋಟಂ 
ಬಳಲೆ, ಕಡಭರಂ ಕುಡಿಯಿಡೆ, ಸರ್ವಾಂಗಂ ಸಡಿಲೆ, ನವಮಾಸಂ ತೀವಿದ 
ಪಕ್ಚಮುಖಸಮಯದೊಳು, ಬೇನೆ ಬೆರಸದೆ ನೋವು ನೆರೆಯದೆ ಗರ್ಭ 
ವೆಂಬ ಕಾಸಾರದಿ೦ ಬಾಲಹಂಸಂ ಪೊಲಮಡುವಂತೆ ಸುಮುಹೂರ್ತ 
ದೊಳು ಸುಪ್ರತ್ರನುದ್ಧವಿಸೆ; ಜಾತಕರ್ಮವನಲಂಕರಿಸಿ ನಾಮಕರಣಮಂ 


1 ನೆಂಮ (ಕ.), ನೆಮ್ಮ (ಖ.) ; 2 ಸಂಬೋಳಿ (ಗ.ಘ.) ; 8 ರಾಫೆಯಿಂದೆ (ಕ.ಖ.ಘ.) 


ಹತ್ತನೆಯ ಸ್ಥಲ ಪಿಗಿ 


ನಿದ ಸ ರಸನೆಂದಿಟ್ಟು, ಲಿಂಗಮುಖಡೊಳು ಕಣ್ಣೆ ಖೆದ ಕಂದನಂ ಗಂಗಾ 
ಡೀವಿಯರ್‌ ತು ನೋಡಿ, ಸತೋೀಣಕರಿ$ ಮಚ್ಚ ನಕ್ಕೆ ಖೆದು 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಿಯ ಬಾಯ್ಕೆಣ್ಣೆಯನಿಕ್ಕಿ ಭಕ್ತಿರಸದ ಮೊಲೆವಾಲನೂಡಿ 
ಮಂಗಳಾರತಿಯ ಕುಡಿಗಪ್ಪಿನ ಕಾಂತಿಯಿಂದಂಜನಮನೆಚ್ಚಿ ಭಸಿತದ 
ತಿಲಕಮನಿಟ್ಟು ನೇಹದ ಕಾಪಿಟ್ಟ ಪ್ರಸಾದದ ಸತತ ತೂವಿಟ್ಟು ೧ಿ೧ಿಂ 
ಶರಣರ ಚರಣದ ತೊಟ್ಟಿ ಚ ಇಟ್ಟಿ ರಿಸಿ. ಪುರಾತನರ ರ, 
ಜೋಗುಳಂಬಾಡಿ, EN ಮಯಂ ಹವಾ ನಿಷ್ಠೆಯ ಶಿಶುವಂ 
ಸಾಗಿಪಂತೆ ಮೋಹೆದಿಂಡೋವುತ್ತಿರಲು; 

——Lಂಡೆರಡುವರಿಸಂ ನಳನಳಿಸಿ ಬೆಳೆವುತಿಪ್ಪ ಅರಳೆಲೆಯರಸಂ ಮಾಗಾ 

ಯ ಳಮಲ್ಲಳಿಗಾಅಂ ಹೊಂಗಡಗದಲಿಂಗವಂತಂ ಉಡೆವಣಿಯದಿಗಂಬರಂ 

ಜಿ ಗಳ ಸಜ ಸ ನನೆನಿಪ ಸಿದ್ದ ರಸಂ ಬಸವಣ್ಣನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿರ್ದು 
ಭೋಂಕನೆದ್ದು ಮಹಮನೆಯಂಗಣದೊಳಂ. ತವೆ ಪರಿದು ಗೆಜ್ಜಿಯ 
ದನಿಯನಾಲಿಸಿ ನಿಂದು ಕೆಲಬಲನಂ ನೋಡಿ ಕಾಣದೆ ಮತ್ತೆ ಪರಿದು 
ಮತ್ತೆ ನಿಂದು, ಅಂಜಿದಂತೆ ಬೆದಜುತಂ ಜಾನಿಸುವಂತೆ ಸುಮ ನಿರುತಂ 
ಮೆಚ್ಚಿ ದಂತೆ ನಗುತ್ತಂ ಬೆಚ್ಚಿದಂತೆ ಪರಿತಂದು ತಾಯನಪು ತೆ “ಹೊಲೆಗೆ ೧೨೦ 
ಲಲ್ಲೈಸಿ ನಿಖುವಿಡಿದು ಮೊಗಮಂ ನೋಡುವ ತೂಗಾಡುವ ಮಗನ 
ಮುದ್ದುತನವಂ ಬಸವರಾಜಂ ಕಂಡು, ಮನಂ ತಣಿದು ಕುಳಿರ್‌ಕೋಡಿ 
ಹಾರೈಸಿ ಹಿಗ್ಗಿ ಶರಣರ್‌ ಪರಕೆಗಳನೀಯೆ ಸುಖಮುಖದಿಂದಂ ಶಿವಭಕ್ತ 

ಸಂಗ ಸಮರಸಚಿತ್ತ[೦] ಸಂಗಪ್ರಸಾದ ಹೃದಯಕಾಯ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ರುತ್ತಮಿರೆಯಿರೆ | 


೭.೨ 


ele 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಭಕ್ತಿಯಂ ಬಸವರಾಜನ ದಾನವಿನೋದವೃತ್ತಿಯಂ 


ಅದಿ 


ನಿಷ್ಠೆಯಂ ಬಸಬಿದೇವನ ಸನ್ನು ತಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಂ 
ಪೆರ್ಮೆಯಂ ನಲಿದು ಕೇಳುತೆ ಕಿನ್ನರಬೊಮ್ಮ ತಂದೆಗಳ 


ರ ಕ್ಪಣಾರ್ಥದೊಲವಿಂ ಬರುತಿರ್ದರನೂನಸಾತ್ರ್ಮಿ ಕರ್‌ || ೧* 


ಇಂತು ಬಸವಣ್ಣನಂ ನೋಡುವುದ್ಯೋಗದಿಂ 
ಸಂತಸದಿ ಒರುತಿರ್ದರಂತಲ್ಲಿ ಬೇಗದಿಂ | 
ಎಸೆವ ಕಿನ್ನರಬೊಮ್ಮ ತಂದೆಗಳು ಬರುತಮಿರೆ 
ಅಸಮನಯನನ ಗಣಾವಳಿ ನೋಡಿ ನಲಿವುತಿರೆ | 
ಮುಂತೆ ವೃಷಭದ್ರಜಂ ಗಗನದೊಳು ಕುಣಿವುತಿರೆ 
'[ಪಿ]ಂತೆ ಮಾ"ಹೇ ಶ್ವರರ ಕೇಳಿಕೆಗಳೊಪ್ಪುತಿರೆ| 
ನಡೆತಂದು ಪುಠವೀಥಿಯಂ ಪುಗುತ್ಮಿರಲಿತ್ತ 
ಕಡುನೇಹಿ ಬಸವಂಗೆ ಬಲದ ಕಣ್‌ *ೆತ್ಯುತ್ತ- 
ವಿಮ್ಮಡಿಸಿ ಪುಳಕಂಗಳೊಮ್ಮೆಗೊಮ್ಮೆಗೆ ನೆಗೆಯೆ 
ನೂರ್ಮಡಿಸಿ ಮೈವೆಚ್ಚು ತಾನಂದವಂದೊಗೆಯೆ | 
ಪರಮ ಹರುಷಂದೋಲುತಿರೆ ಸಂತಸಂಬಡುತೆ 
ಹರನ ಭಕ್ತರ್‌ ಬರ್ಪರಿಂದೆನ್ನ ಮನೆಗೆನುತೆ | 
ಶಶಿಯ ಬರವಂ ಚಕೋರಂ ಒಬಯನಿ ನಿಂದಂತೆ 
ಎಸೆವ *ಕಾರಂ ಬಯನಿನಿಂದ? ಚಾದಗೆಯಂತೆ | 
ಮುಂದೆ ಮಿಗೆ ಮೆಖೆವ ನಂದಿಯ ಪತಾಕೆಯ ನಡುವೆ 
ಸಂದಣಿಪ ಗಣನಾಯಕರ ಸಂಭ್ರಮದ ನಡುವೆ | 
ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂ ಒರುತ್ತಿರೆ ದೂರದಿ೦ ಕಂಡು 
ತನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ ಗುಡಿಗಟ್ಟಿ ಹರುಷಂಗೊಂಡು | 


ಬಸವ 
ಬಸವ 
ಸವ 
ಸ 


ವ 


ತ್ರ 
2 2೭ ೭ 


ಶ್ರ 
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1ಮು (ಕ.ಖ.) ಸಂತತಮ ; 2 ಮುಂಗಾರಂ ಬಯಸುವ (ಕ.ಖ.) 


1 ಸರಸ, 


ಹನೊ ಂದನೆಯ ಸಲ ಪಿಷ್ಟಿ 
೩ ಥಿ 


ಬಸವನಿದಿರ್ನೊಂಡು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ 
ಒಸೆದು ಕಿನ್ನ ರತಂದೆಗಿದಿರಾಗಿ ಮೈಯಿಕ್ಸಿ | ೨೦ 

ರ್ಬರೊಂದಾಗಿ ನಲಿನಲಿದು ತಕ್ಕ ಸುತಂ 
ಸರ್ಬನ ಗಣಂಗಳೂಳು ಪರಮಸುಖವೊ೦ದುತಂ | 
ಬಂದು ಬಸವಣ್ಣನರಮನೆಯನೊಲವಿಂ ಪೂಕ್ತು 
ತಂದುನ್ನ ತಾಸನದೊಳಿರಿಸುತೆ ಮನಂ ಮಿಕ್ಚು | 
ಪಾದಂಗಳಂ ತೊಳೆದು ತೀರ್ಥ ಜಲಮಂ ತಳದು 
ಆದರಂ ಮಿಗೆ ಕಿಂಕರಾಕಾರದೊಳು ನೆರೆದು| 
ಪನ್ನೆ ರಡು ಸಾವಿರೊಡೆಯರ ನಡುವೆಯಾಡುತಂ 
ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂಗೆ ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಗೆ ನೀಡುತಂ | 
ಸಂಗಂಗೆ ಸಂಗಡದೊಳಾರೈಸಲಿಕ್ಕುತಂ 
ಹಿಂಗದೆ ಶಿವಪ್ರಸಾದಂಗಳಿಂ ಪೆಚ್ಚುತಂ | ೩೦ 
ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂಗೆ ಆದರದಿಂದೆ ಉಡಲಿತ್ತು 
ಮನ್ನಿ ಸುತ್ತವರ ಸದಮಂ ನೆತ್ಲಿಯೊಳು ಹೊತ್ತು | 
ಕಿನ್ನರಯ್ಯನ ಹರುಷವೇ ಹರುಷವಾಗುತಂ 
ಕಿನ್ನರಯ್ಯನ 'ನೇಹ'ವೇ 'ನೇಹೆವಾಗುತಂ | 

ನಲಿನಲಿದು ಕಲದೆವಸವೀ ತೆಅದೊಳೊಪ್ಪುತಿರೆ 

ಒಲವು ದಳವೇಖ ಇರ್ಬರ ನಡುವೆ ಬೆಳೆವುತಿರೆ | 
ಒ೦ದು ದೆವಸಂ ನ್ನ ರಯ್ಯಂಗಳೊಲುಮೆಯಿಂ 
ಇ೦ದುಧರನಾರೋಗಣೆಗೆ ಚಿತ್ರದರ್ತ್ಶಿಯಿಂ | 

ನ್ದ ಸೊಗಸೇ ಶಿವಂಗತಿಸೊಗಸು ತಾನೆಂದು 
ಜೆನ್ನವಪ್ಪುಳ್ಳಿಗಳ ಮೇಲೋಗರಕ್ಕೆಂದು | ೪೦ 
ತರಿಸಿ ಸುಖಮುಖದಿ೦ಂದ ಸೋದಿಸುತ್ತಿರ್ಪಲ್ಲಿ 
ಶರಣರೊಡಗೂಡಿ ಮಿಗೆ ಬಣ್ಣಿ ಸುತ್ತಿರ್ಪಲ್ಲಿ | 


೭೪ 


೫೦ 


೬೦ 





3ನ (ಕ.) ; 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಹೆಂಪಿಂದೆ ಶರಣರ ನಡುವೆ ಉಳ್ಳಿ ಮೆಉಿವುತಿರೆ 
ಕಂಪು ಬಸವನ ನಾಸಿಕಕ್ಕೆ ತೀಡುತ್ತಮಿರೆ | 
ತಂದರಾರೀಯಭೋ ಜ್ಯವನೆನುತ್ತುಳಿ ಯಂ 
ನಿಂದಿಸುತೆ ಪೋದನರಮನೆಗೆ ಅಭವಪ್ರಿಯಂ | 
ಆ ನುಡಿಯನಾಲಿಸುತೆ ಕನ್ನ ರಯ್ಯಂಗಳಿರೆ 
ಏನೆಂದ ಬಸವಣ್ಣ ನೆನುತೆ ಕಾಯ್ಬಿಡಿದಡರೆ | 
ಕ೦ಗಳರೆಕೆಂಪಾಗೆ ಮಿಸೆಗಳು ಕತ್ತುತ್ತೆ 
ಹಿಂಗದಿರ್ಪದು ತನ್ನ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ ₹ಮ್‌ತ್ತೆ | 
ಹರಹರ ಇದೇನೆಂದು ಕಣ್ಣ ನೀರಿ*ಕ್ಕುತಂ 
ಪಿರಿದುಂ ನಿರೋಧದಿ೦ ಶರಣನತಿ ನೋವುತಂ | 
ಬರಲಾಗದಿಲ್ಲಿಗಾಂ ಬಂದಲ್ಲಿ ಸೈರಿಪುದು 
ಶರಣರಂ ದೂರದಿ೦ ಕೇಳುತಾದರಿಸುವುದು | 
ಅಮೃತಮಂ ಬಿಸುಟು 'ಮಲ್ಲಕಿಯ್ಯನಾರೋಗಿ ಸುವ 
ಅಮೃತಮಯಶಾಕಮನಿದಂ ನೋಡಿ ನಿಂದಿಸುವ | 
ನುಡಿಗೇಳ್ದು ನಿಲಲಾಗದೆಂದು ಫುಡುಘುಡಿಸುತಂ 
ಕಡುಕೋಪದಿಂದೆ ವೂಣಮಟ್ಟು ದಡದಡಿಸುತಂ | 
ಗಾವ್ರದಳವಿಯ ಬಟ್ಟೆಯೊಂದೂರ್ಗೆ ನಡೆತಂದು 
ದೇವಾರ್ಜನೆಯ ನಿತ್ಯನೇಮಕ್ಕೆ ಮನದಂದು | 
ಅತ್ತಲಾ ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂ ಹೋಗಿಯಿರಲಿತ್ತ 
ನಿತ್ಯನಿಯಮಕ್ಕೆ೦ದು ಶರಣರಂ ಕೂಡುತ್ತ | 
ಅಂದು ಬಸವಂ ಬಂದು ಶರಣಪಾದೋದಕದಿ 
ಮಿಂದು ಮಡಿವರ್ಗಮಂ ಪೊದೆದು ಮಿಗೆ ಸಂತಸದಿ | 
ಕನ್ನ ರಯ್ಯನನಅಸಿ ಕಾಣದೆ ಭಯಂಗೊಂಡು 
ಎನ್ನೊ ಡೆಯನೆಲ್ಲಿರ್ದನೆಂದು ನೇಹಂಗೊಂಡು | 


2ರು (ಖ.) ; 3 ಮೇಲ (ಖ.) 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಫಲ ೭೫ 


ಬೆಸಗೊಳಲು ಶರಣರೆ೦ದರು ಬಸವರಾಜಒಂಗೆ 

ಶತಿಧರನ ಸದ್ಭತ್ತಿಯಾಚಾರ'ಧೀರ'೦ಗೆ | 

ಎಲೆ ಬಸವ ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂ ತಮ್ಮ ದೇವಂಗೆ 

ಸಲೆ ಸೊಗಸಿನುಳ್ಳಿಯಂ ತರೆ ಮಲ್ಲಿನಾಢಂಗೆ | ೭೦ 
ಕಂಡದಂ ನಿಂದಿಸಿದರೆಂದು ಘನಕೋಪದಿಂ 

ಕೆಂಡವಂ ಮೆಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ ಸಂತಾಪದಿಂ | 

ಮುಳಿದು ಪೋದರ್‌ ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂಗಳಂತದಕೆ 

ತಳಿದು ಹೋಗದ ಮುನ್ನ ಹೋಗಿ ಬೇಳ್ದು?[ದು ಇ]"ದಕೆ | 
ಗುಣವಂತನಭಿಮಾನಿ ಮುಳಿದು ಹೋದಂ ದೇವ 

ತ್ರಿ ಣಯನವತಾರ ಶರಣಂ ಪೋದನೆಲೆ ದೇವ | 

ಎ೦ಬುದಂ ಕೇಳ್ಲ೦ಜಿ ಬಸವಣ್ಣ ಮರವಟ್ಟು ಚ 

ಹಂಬಲಿಸಿ ಹಲುಬಿ ಘನತಾಪ ಮನಮಂ ನಟ್ಟು | 

ನೊಂದು ಮನಗುಂದಿ ತನು ಕಂದಿ ಮಿಗೆ ಮಿಗೆ ಕೋಡಿ 
ಬಂದ ಸುಕೃತಂ ತಿರಿಗಿ ಹೋಯ್ಕೆಂದು ನೇಖೆ ಬಾಡಿ | ಲಂ 
ಇನ್ನೆ ೦ತು ಮಾಡುವಂ ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂ ಮುಳಿದ- 

ನಿನ್ನೆ ತುಟಪ್ಸುದೋ ಭಕ್ತರೇ ಬಲ್ಲರಿದ-| 

ನೆಂದು ಗಣವೃಂದಕ್ಕೆ ಭಯದಿಂದ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ 

ಅಂದು ಬಸವಣ್ಣನುಬ್ಬುಡುಗುತಂ ಮೈಯ.ಕ್ಕಿ | 
ಅಖದೆನಖುದೆಂ ನೋಡು ನುಡಿಕೆಟ್ಟ ನಾಲಗೆಗೆ 
ಮಖಿದೆನುಂಟುಂಟು ಅಪರಾಧನೀ ನಾಲಗೆಗೆ | 
ಬಂದುದೀವುಳಿ ಸ್ಸಿಯಂ ನಿಂದಿಸಿದ “ದಂಡಕ್ಕೆ 

ಇಂದು ನಾನಪರಾಧಿಯೈ ಶರಣವೃಂದಕ್ಕೆ | 

ದೇವ ಒಂದಂ ಬೆಸಸಿರೇ ಇದಕ್ಕೆ ನುತಮಿರೆ 





1 ರಾಜ (ಕ.ಖ.), ಬೀಜ (ಗೆ); 2 ದನಿ (ಕ.), ದನ (ಖ.) ; 8ನೋ (ಖ.ಕ.) ; 
4 ಡಂತ (ಖ.) 


ಕಹಿ 


೧೦೦ 


೧೧೦ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ದೇವಶರಣರ್‌ ನುಡಿದರಾ ಒಸವ ನಲಿವುತಿರೆ | 
ಬಸವ ಕೇಳಿಂದಾದ ಸಮೆದ ಬೋನವರಿಂತೆ 
ಎಸೆವಶರಣನ ಕೊಂಡು ಬಂದು ನಾವಿನ್ನ ೦ತೆ | 
ಉಳ್ಳಿಯಿಂ ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂಗಾದ ಮುಳಿಸುವಂ 
ಉಳ್ಳಿ ಯಿಂದವೆ ತೀರ್ಜಿ ಕಳೆವುದು ನಿರೋಧವಂ | 
ಎನೆ ಬಸವರಾಜಂ ಹಸಾದವೆನುತಂ ನಿಂದು 
ಘನಮಹಿಮನಾಕ್ಷಣಂ ತರಿಸುತಿರ್ದಂ ನಲಿದು | 
ಒಸೆದು ಜಾ ಲೇಸಪ್ಸ ಉಳ್ಳಿಯಂ 
ಮಸಗಿ ತರುತಿರ್ದರಾ ಶಿವಭಕ್ಕರೊಲ್ಕೆ ಯಿಂ | 
ತೀವಿ ಬಂಡಿಯೊಳು ನಾಲ್ದೆಸೆಗಳಿಂ ಬರುತಮಿರೆ 
ಏವೇಳ್ವನಾ ಭಕ್ತರುತ್ಸಹವನೊಪ್ಪು ತಿರೆ | 
ಕಹಳೆ ಮದ್ದ Fu ಯ ಮುಂದೆ 
ಬಹುವಿಧದ ವಾದ್ಯಸಂತಾನವುಳ್ಳಿಯ ಮುಂದೆ | 
ಹಾಡುವರ್‌ ಪರಸುವರ್‌ ಕುಣಿವರುಳ್ಳಿಯ ಮುಂದೆ 
ಆಡುವರ್‌ ನೋಡುವರ್‌ ನಲಿವರುಳ್ಳಿಯ ಮುಂದೆ | 
ಬಿತ್ತರಿಪ ವೃಷಭದ್ವೆ ಜ೦ಗಳುಳ್ಳಿಯ ಮಡ 
ಒತ್ತರಿಪ hold ಸಮೂಹವುಳ್ಳಿಯ ಮುಂದೆ | 
ಇಂತು ಬರಲುಳ್ಳಿಯಂ ಬಸವಣ್ಣ ನಿದಿರ್ಗೊಂಡು 
ಸಂತಸದೊಳಂದು ವಿಸ್ಕರಿಸಿದಂ ಕೈಕೊಂಡು | 
ಆನೆಗೆ ಗುಳಂ ಕುದುರೆವಕ್ಕರಿಕೆಯುಳ್ಳಿ ಯಂ 
ನಾನಾಭರಣವೆಸೆವಲಂಕರಣವುಳ್ಳಿಯಿಂ | 
ತೊಡುವುಡುವ ಪೊದೆವ ಸುತ್ತುವವೆಲ್ಲವುಳ್ಳಿ ಯಿಂ 
ಹಿಡಿದಿಡುವ ಮುಡಿವ ಮಾಡುವವೆಲ್ಲವುಳ್ಳಿಯಿಂ | 
ಇಂತು ಪಬ್ಬಣವೆಲ್ಲವುಳ್ಳಿಗಳ ಮಯವಾಗೆ 
ಸಂತಸಂ ಮಾಡಿ ಬಸವಣ್ಣನುನ್ನತವಾಗೆ | 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಮಲ ೭೭ 


ಅವರಿದಿರ್‌ ಗಾವುದರೆದಾರಿಯೊಳಗಂದುಕ್ಕಿ 
ತವಕದಿಂದೊಪ್ಪುವುಳ್ಳಿಯ ಚಪ್ಪರವನಿಕ್ಕು | 
ಲಕ್ಶಲಕ್ಕೃಕ್ಕೆ ನೆರೆದಭವಭಕ್ತರ ನಡುವೆ 
ಉಸಕ್ಕ೦ದದುರವಣೆಯ ವೀರಶರಣರ ನಡುವೆ 

ನೆರೆದು ನೆಗಹಿದ ಕೋಟಿವೃಷಭಧ್ವ ಜದ ನಡುವೆ 
ಬರುತಿರ್ದನಾ ಬಸವನೆಸೆವ ಸಿಂಧದ ನಡುವೆ | ೧೨೦ 
ಉಳಿ ಗಳ ಒಬ'೦ಪ!ಂ ಶಿರೋಮಾಲೆಗಳನಿಕ್ತಿ 
ಉಳ್ಳಿಗಳ ಬಾಹುಬಳ ಕಂಠಮಾಲೆಯನಿಕ್ಕಿ | 
ಉಳ್ಳಿಗಳ ಮುಡಿದು ಉಳ್ಳಿಗಳ ಕೈಯೊಳ್‌ ಹಿಡಿದು 
ಒಳ್ಳಿತೆನಿಸುವ ಮನದ ಬಸವರಾಜಂ ನಡೆದು | 
ಒರುತಮಿರೆ ಬೆಳ್ಗೊ ಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದಿವಿ ಮುಸುಕಿದವು 
ನೆರೆದು ಬಹುವಿಧವಾದ್ಯವಡಸಿ ನೆಖೆ ಮೊಳಗಿದವು | 
ಧಿಮಿಧಿಮಿಕು ದುಮುಕುತತ್ತೊಂಗೆಂಬ ಮದ್ದಳೆಯ 
ಚಮಕ ತಕನಕ ತಕನವೆಂಒ ಕಹಳೆಯ ದನಿಯ | 
ನಟೆಟಿಹಕು ಫಣಫಣ ಚ್ಚಿಳಿಲೆಂಬ 2ವುಜಿಯ 
ನಟಿವಿಕಟಿ ಕಟಿಕ ಬಿಂಬ ಕರಡೆಯ ದನಿಯ | ೧೩೦ 
ನಡುವೆ ಕೇಳಿಸುವ ಹೇಳೆ ಕಯವರ ಸಂಗಡದ 

ಗಡಣ ವಿಡಿದೊಪ್ಪದಿಂ ಬರುತಿರ್ದ ಜಂಗಮದ | 
ಕೋಳಾಹಳದ ಸರ್ವಸಂಭ್ರಮಂ ನೆಗಳುತಿರೆ 
ಮೇಳೈೈಪ ಪೌರಜನವರ್ತಿಯಿಂ ಬರುತಮಿರೆ | 
ಏಎಡಬಲದ ವೀರತತಿ ನೆಲನನುಗೃಡಿಸುತಿರ 

ಬಿಡದೆ ಪರಸಮಯಿಗಳು ನಡನಡುಗಿ ಸರಿವ್ರತಿರೆ | 
ಭಕ್ಕಜನಚರಣಸರಸಿರುಹಷಟೈದನೆಂಬ 


ಭಕ್ತ ಜನಕುಮುದವನಕಮನೀಯಶಶಿಯೆಂಬ | 





1 ಪ್ಪ (ಖ.); 2 ವಾ (ಕ.) ; 


೭೮ 


೧೫೦ 





ಬಸವರಾಜಡೇವರ ರಗಳೆ 


ಜಂಗಮದ ವೇಳೆ! ಜಂಗಮದ ಕಿಂಕರನೆಂಬ 
ಜಂಗಮಪ್ರಾಣ ಜಂಗಮದ ಸಂಪದನೆಂಬ | ೧೪೦ 
ಬಿರುದೆತ್ತಿ ಕಹಳೆಗಳು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಕರೆವ್ರತಿರೆ 
ದರೆ ನಡುಗೆ ನಿಸ್ಸಾಳನಾದವುಣ್ಮುತ್ತಮಿರೆ | 
ನಡೆದು ಬಂದುದು ರಜತಗಿರಿಯ ಹಾದಿಯ ತೆಐದಿ 
ನಡೆತಂದುದಿಂದುಮೌಳಿಯ ನಿಬ್ಬಣದ ತೆಡಿದಿ | 
ಇಂತು ಬರುತಿರೆ ಕಂಡು ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂ ನಿಂದು 
ಚಿಂತಿಸಿದನೆಲ್ಲಿಯದಿದೇನು ಕೌತುಕವೆಂದು | 
ತನ್ನ ಮುನಿಸಂ ತಿಳುಪಲೆಂದು ಬಸವಂ ಬಪ್ಪ 
ಉನ್ನತಿಯಿದೆಂದಜುದು ತನ್ನ ಮನದೊಳಗಿಪ್ಪ | 
ಮುನಿಸು ನೇಹದೊಳಿದಿರ್ಗೊಂಡುದಾ ಭಕ್ತಂಗೆ 
ನೆನಹು ಬಸವನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದಾ ಭಕ್ತಂಗೆ | 
ಚಿತ್ತಂ ಬಸವನತ್ತ ತಿಂಗಿತ್ತು ಭಕ್ಕನಂ 
ಒತ್ತರಿಸಿ ಪುಳಕಂಗಳೆತ್ತಿದವು ?ಶರಣ?ನಂ | 
ಇದಿರೆದ್ದು ಬರಿಸಿದವು ಕರಣಂಗಳಾತನಂ 
ಸದಮಳ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಿಪೂರ್ಣಹೃದಯನಂ। 
ಇಂತು ಸಾತ್ರಿಕರಸದರಸನಾಗಿ ಬರುತಿರ್ಷ 
ಕಂತುಮದಹರನ ಸುಖದವತಾರನೆನಿಸಿರ್ಹ | 
ಕಿನ್ನ ರಯ್ಯನನಕ್ಕಉಂದೆ ನೋಡುತೆ ಬಂದು 
ನ್ನ ಸಂಗಮನೀತನೀತನೆನುತ್ಸೆ ತಂದು | 
ಇಳಿಪಿದಂ ಸರ್ವಾಂಗಮಂ ಕಿನ್ನರನ ಪದಕೆ 
ಗಳಗಳನೆ ಸುರಿದನಾನಂದಜಳವಂ ತಳಕೆ | 
ತ್ತಿದಂ ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂ ಬಸವರಾಜನಂ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮಭಕ್ತಿಯಾಚಾರ್‌ತೆಲೆಜನಂ | 


1 ಆಳು (ಗ.ಘ.) ; 3 ಭಕ್ತ (ಖ.); 8 ಬೀ (ಗಘ) 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ ಲ ೭೯ 


ತೆಗೆದು ತಕ್ಕ ಸುತಂ ತಣಿಯ!ದೋರೊರ್ವ*ರಕೊಳು 
ಬಿಗಿಬಿಗಿದು ಪುಗಲೆಳಸುತಿರ್ದ?ಶೋರೊರ್ವ?ರೊಳು | 
ಆಲಿಕಲ್ಲಾಲಿಕಲ್ಲಂ ತಾಗಿದಂತಾಗೆ 
ಹಾಲೊಳಗೆ ಹಾಲ೦ ಕರಂ ಬೆರಸಿದಂತಾಗೆ | 
ಬೆಳಗು ಥಳಹಳಿಪ ಬೆಳಗಂ ಕೂಡಿದಂತಾಗೆ 
ತಿಳಿದಮ್ಛತವಮೃತವಂ ಬಿಡದಪ್ಪಿದಂತಾಗೆ | 
ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರ್ದರಿನಿತುಂ ಬೇಗವಿರ್ಬರುಂ 
ಒಪ್ಪ೦ಬಡೆದರಭವನಾಗಿಜ್ಞಿ 'ಯೊಳಗಿರ್ಬರುಂ | ೧೭೦ 
ಆಗ"ಳುಣ್ಮಿ “ದವು ದುಂದುಭಿಶಂಖಕಹಳೆಗಳು 
ಚಾಗು ಬೊಲ್ಲೆ ಸುತೆ ನೆಗೆದವು ಭಕ್ತಹರಕೆಗಳು | 
ಭೋರೆಂದು ಕೂಂಡಾಡಿದರ್‌ ಬಸವರಾಜನಂ 
ಹಾರೈಸಿ ಕೊ೦ಡಾಡಿದರ್‌ ಕಿನ್ನ ರಯ್ಯನಂ | 
ಒಡಗೊಂಡು ಬಸವರಾಜನ ಮಹಮನೆಗೆ ಬರುತೆ 
ಗುಡಿಗಟ್ಟಿದುಳ್ಳಿ ಗಳ ಗುಡಿಯಂ ನಿರೀಕ್ಷಿ ಸುತೆ | 
ಹಾಡುವ ಗಣ೦ಗಳಂ ಹರುಷದಿಂ ನೋಡುತಂ 
ಆಡುವ ಗಣಂಗಳಂ ಗುರ್ಬಿನಿಂ ನೋಡುತಂ | 
ಬಂದು ಬಸವಣ್ಣ ನರಮನೆಯ ನಲವಿಂ ಪೂಕು 
ಸಂದಣಿಪ ಕೋಟಿಗ್‌ಣ್‌ಸಂಚಯಕೆ ಕೈಮಿಕ್ಸು | ೧೮೦ 
ಇರೆ ಸವೆದವಲ್ಲಿ ಉಳಿ ಗಳ ಮೇಲೋಗರಂ 
ಸರಸವೆನಿಪುಳ್ಳಿ ಗಳ ಪಕ್ವ್ವಾ ನ್ನ"ದಾ"ಗರಂ | 
ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಣ್ಣಮಂ ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಸವಿಗಳಂ 
ಅಲ್ಲಿಯಂಕುರಿಪ ತಾರಾಗಣದ ರುಚಿಗಳಂ | 
ಕವರ್ದುಕೊಂಡಂತೆ ನೆೇಖೆ ಥಳಥಳಿಸುವುಳ್ಳಿಯಂ 





1 ದೊಬ್ಬೊಬ್ಬ (ಕ.ಖ.): *3 ದೊಬ್ಬೊಬ್ಬ (ಕ); ಕದಿ; *ಳೂಳಿ(ಖ); 


೧೯೦ 


ಆ೦ಟಿ 


೨೧೦ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


೨ 
ಗ 
ಈ 
ಲಂ 


ಕ್ತ ಕಿನ್ನರಯ್ಯನ ಸವಿಯ ಉಳ್ಳಿಯಂ | 
ಪಕ್ಚಾನ್ನದೋಗರತತಿಗಳಂ ಸವೆಯೆ 
ಶರಣರ ಶಿವಾರ್ಜನೆ ಸೌಖ್ಯಮಂ ಪಡೆಯೆ| 
ಆರೈಸಲಿಕ್ಕುತಂ ಸಕಳಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಹಾರೈಸಿ ಪೊಡಮಡುತೆ ಪರಮಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ | 
ಸೈ ಕೊಂಡರಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಪ್ರಸಾದಮಂ 
ಮೈ ಕೊನರೆ ತಾಳಿದರ್‌ ಸುಕೃತಪ್ರಸಾದಮಂ | 
ಉಳ್ಳಿಯಂ ಕಚ್ಚಿ ಪರಿದಾಡುತಿಪ್ಸರ್‌ ಕೆಲರು 
ಉಳ್ಳಿಯಂ ಕಿನ್ನರನುಮಂ ಪರಸುವರ್‌ ಪಲರು | 
ಇಂತು ನಲವಿಂ ಪ್ರಸಾದಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಸಂತತಂ ಪರಸಿದರು ಬಸವನಂ ನೆಲೆಗೊಂಡು | 
ಅಮಮ ಶರಣರ ಒಂಧು ಶರಣರೊಲುಮೆಯ ಬಸವ 
ಅಮಮ ಶರಣೈಕಚಿಂತಾಮಣಿಯೆ ಎಲೆ ಬಸವ | ` 
ಅರರೆ ಶರಣರ ಮುಖದ ರತ್ನ ದರ್ಪಣ ಬಸವ 
ಅರರೆ ಶರಣರ ಮನೆಯ ಪರುಷಪುರುಷನೆ ಬಸವ | 
ಬಸವಯ್ಯ ಬಸವಣ್ಣ ದಂಡನಾಥನೆ ಬಸವ 
ಬಸವ ಗಣವಿಸರದೊಳಗೆಸೆದ ಸಂಗನಬಸವ | 
ಎಂದು ಕೀರ್ತಿಸುವ ಶರಣಸ್ಮುತಿಗೆ ನಡನಡುಗಿ 
ಒಂದುವಂ ಹೊಗಳದಿರಿ ಎಂದು ಚರಣದೊೊಳಟಿಗಿ | 
ನುಡಿದನಾ ಬಸವಣ್ಣನರರೆ ಶರಣರ ಮುಂತೆ 
ಬಿಡದೆ ಮಾಡುವೆನಿಂದು ಮಾಡಿದ ತೆಜಡೊಳಿಂತೆ | 
ಅತಿಶಯದೊಳೊಪು ಎವುಳ್ಳಿಯ ಪರ್ಬವಂ ಕರಂ 
ಪ್ರತಿವತ್ಸರಂ ಮಾಡುತಿರ್ಪನಿಂತಿದು ಭರಂ | 
ನೇಮವೆನಗೆಂದು ನೆಖೆ ಬಸವರಾಜಂ ನುಡಿದು 
ಸೋಮಧರನೆನಿಪ ಕಿನ್ನ ರನ ಕರುಣಂಬಡೆದು | 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಥಲ ೮೧ 


ಕಿನ ರನ ಮುನಿಸನಾ ಪರ್ಬದಿಂದಂ ತಿಳಿಪಿ 
ಮನ್ನಿ ಸುತಲವರ ಪದದೊಳು ಚಿತ್ರಮಂ ನಿಲುಪಿ | 
ಭಕ್ತ ಜನವನಧಿವರ್ಧನಸುಧಾಕರನೆನಿವ 

ಭಕ್ಕ ಒನವನಜವಿಕಸಿತತರಣಿಯೆಂದೆನಿಪ | 

ಪರಸ ಸಮಯತಿಮಿರಕಮನೀಯಭಾಸ್ವ.ರನೆನಿಪ 
ರಸಮಯಸುಮನಕೋದಂಡಪುರಹರನೆನಿಪ | 
ಮಧುರೆ ಶರಣರ ನಡುವೆ ಬಸವಣ್ಣನೊಪ್ಪಿದಂ 
ಮಧು ಬಾಪು ಬಾಪು ಸಂಗನ ಬಸವನೊಪ್ಪಿದಂ || 


tL 


ಲೆ೨ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಬಸವನ ಪ್ರಣ್ಯರೀರ್ತಿಲತೆ ಬೇರ್ವರಿಯಿತ್ತುರಗೇಂದ್ರಲೋಕದೊ ಛ್‌ 

ಳನಗ್ಗಳ ೦ ಮುಸುಕಿ ಪರ್ವಿದುದಾಗಳೆ ಮರ್ತೃಲೋಕದೊಳ್‌ 
ಕುಸುಮಿತವಾಗಿ ಸೌರಭದಿ ಹೊಂಪುಳಿಯೋಯ್ದಮರೇಂದ್ರಲೋಕದೊಳ್‌ 
ಪಸರಿಸಿ! ಪೂರಿತಾಮಳಸುಧಾಫಳಮಾದುದು ರುದ್ರಲೋಕದೊಳ್‌ || ೧* 


ಇಂತು ಬಸವರಾಜ೦ ಸಕಲ ಒಗದ್ಗ ರಿತವಾದಗಣ, ಸಪುಣ್ಯಮಯ 
ಕೀರ್ತಿಯ೦ ತಳೆದು, ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀಪಾದನಂಕಟ ನಿರಂತರ 


ಸೇವನಾಜನಿತ ಸುಖರಸಭರಿತ ಶುದ ಶೈವಸರೆ ೋನಿಧಿ ತರಂಗಮಾಲಾ 
ನಿಮಗ್ನ ಚಿತ್ತನಾಗಿರ್ದಂ ; 
ಅತ್ಯಲು ಕಳಿಂಗದೇಶದ ಮಹಾಭಕ್ಕನಪ್ಪ ಮಹದೇವ ನಿಸೆಟ್ಟಿಯ 


ಸ್ರ 


ಕೊಂದುದಿನಂ ಲಂಗಾರ್ಜನಾತತ ೈರ[೦] ಅಮೃ ತಾನ್ಸ ನಿವೇದಿತಪ,ಸಾದ 
ಸ್ವೀಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಸುಖದೊಳಿಪ್ಪ ಸಮಯಡೊಳು" ಒರ್ವ ಮಾಹೇ 
ಶ್ರರಂ ಪುರಾತನ ಏಿರಚಿತಗದ್ಯವದ್ಯ೦ಗಳಂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಂ, ಬಸವರಾಜನ 
ಗೀತದೊಳು--ಬೇಡಿಬೇಡಿದ ಶರಣಂಗೆ ನೀಡದಿರ್ದಡೆ ತಲೆ ದಂಡ 
೧೦  ಕೂಡಲಸಂಗ, ಅವಧಾರು--ಎಂಬ ಗೀತಮಂ ಪಾಡೆ, ಮಹಾದೇವಿ 
ಸೆಟ್ಟಿ ಯರು ಕೇಳ್ದು ಕಂಪಿಸಿ ಕೌತುಸಂಗೊಂಡು ತಲೆಯಂ ತೂಗಿ-- 
ಒಹಿಲಯ್ಯ ಉದ್ದ ಟಿಯ್ಯ ಮಳೆಯರಾಬಜದೇವರ್‌ ಮೊದಲಾದರೀತೆಅದಿ೦ 
ನುಡಿಯಲಮ್ಮ ಟ್ರ ಇಂತು ನುಡಿವುದರಿದು. ಗೀತಾರ್ಥಮಂ ಪರೀಕ್ಷ ಪೆಂ. 
ಪತ್ತೆ ತ್ಲಿನೊಳು ು ಮಾಣಿಕಂ ಪತ್ತೆತಿ ತೈ ತ್ಲಿನೊಳು ಮುತ್ತು ಪತ್ತೆ ತ್ರಿ ನೊಳು ಹೂಸ 
ಹೊಂಗಳಂ ಬೇಡಿ ಬಸವನಂ ಮುಂದುಗೆಡಿಸುವೆಂ--ಎಂಬ ಮನದಿ ಸತ್ಯ 
ಶರಣರ ಸಂಕುಳಂ ಬೆರಸಿ ಪೊಅಮ! A] ಕೆಲವೆಡೆಗೆಯ್ದು ಪಲವೂರ್ಗಳಂ 
ಕಳೆದು ನಡೆತಂದು ಮಂಗಳವಾಡದ ಪೊಣವೊಳಲ ಶಿವಪ್ರರದೊಳು ಬಿಟ್ಟಿ 
ರಲು ; 





1 ಪೊಸರಸ (ಗ. ಘ.) 


ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಸ್ಸ ಲ 


ಿತ್ಸಲು ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ ಬಸವನ ಚಿತ್ತಮಂ ಪರೀಕ್ಷೆ ಪೌನೆಂದು, 
ಕೆ೦ಜೆಡೆ ಕುಂಡಲಂ ಬೆಳಪ ಕಣ್ಣು ಪೊಳೆವ ಕವೋಳಂ ಸುಲಿಪಲ್ಲ ಸುಧಾ 
ವದನಂ ಪುಲಿದೊವಲು ಭಸಿತಾಂಗಂ ಸಮುದಾಯಮಾಗಿ, ಗಳಗಳನೆ 
ನಡೆತಂದು ಒಂಗಮಧಾಾನನಿದ್ರಾಮುದ್ರೆಯೊಳಿರ್ದ ಬಸವನಂ ಪೊಡೆ 
ದೆಬ್ಬಿಸಿ--ಏಳೇಳು ಬಸವ. ಮುಂದಖುಯದೆ ಗೀತಮಂ ಪಾಡಿ ತೊಡಕಂ 
ತಂದುಕೊಂಡೆ. ಕಳಿಂಗದೇಶದ ಮಹದೇವಿಸೆಟ್ಟಿಯೆಂಬ ನಿಚ್ಚಳಭಕ,೦ 
ಕನಕರ'ತ್ತ 'ರಾಶಿಗಳಂ ಮನವಾರೆ ಬೇಡಲೆಂದು ಬಂದಿರ್ದಪಂ. ಎಂತು 
“ಮಾಡಿದೆ? ಇನ್ಸೆ೦ತು ಕೊಟಿ, ಪೆ-ಇಎಂದು ಸಂಗಂ ಬೆಸನಿದ ಮಾತಿಂಗೆ 
ಬಸವಂ ಮುಗುಳ್ನಗೆ ನಗುತ್ತೆ--ಅಂಜದಿರಂಬದಿರ್‌, ದೇವ. ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ 
ತೆಅಹಿಲ್ಲಂ. ಕಟ್ಟಿ ದೆನೊರೆಯ, ಬಿಟ್ಟೆ ಜನ್ನಿ ಗೆಯ. ಓಡದಿರೋಡದಿರು. ಶರ 
ಣರ ಮನೆಯ ಬಿರುದಿನಂಕಕ್ಕೆ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದಿರೆಲೆ ದೇವ, ಎಲೆ ತಂದೆ, ಎಲೆಲೆ 
ಹಂದೆ, ಕೂಡಲಸಂಗ, 'ಸ್ವಸಯವಾಗು ಸ್ವಯವಾಗು--ಎ೦ಬ ಗೀತದ ಪರಿ 
ಜ್ಛೇದದುರವಣೆಗೆ ಸಂಗಂ ನಿಲಲಮ್ಮದೆ ಮಗನ ನಿಷ್ಠೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅಂತರ್ಧಾ 
ನಕ್ಕೆ ಸಂದು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು--ಬಸವಣ್ಣಂ ಕೊಟ್ಟಿ ಲ್ಲದೆ ಮಾಣಂ. 
ಕೊಡುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನುವಾಗಿರವೇಳ್ಳ್ಟು೦--ಎಂದು, ಮೇರುವಿನೂಳ 
ಚ್ಹೂತ್ತಿ ಬೆಟ್ಟಿ ದ ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸಹೊಂಗಳಂ ಪದ್ಮರಾಗಂಗಳಂ ಮೌಕ್ತಿಕ 
ವ್ರಜಮನನುಮಾಡಿಕೂಂಡು ಮಂಗಳವಾಡದ ಬಸವನ ಮಹಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ 'ಬೋಗಿರೆಂದು ಕುಬೇರನಂ ಕಳುಪುತಿರ್ದಂ ; 

ಇತ್ಕಲು ಬಸವರಾಜಂ ದಂಡನಾಧಪಂಚಾನನಂ ಶಿವಶರ್‌ಣಂ* 
ನಿತ್ಯನೇಮಸಂಪನ್ನ೦ ಪನ್ನಿ ಚ್ಛಾಸಿರ ಮಕುಟಿವರ್ಧನ ಮಾಹೇಶ್ವರರ 
ನಡುವೆ ನೀಚಾಸನನಾಗಿ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದಿಪ್ಪಲ್ಲಿ, ಶರಣಕುಲದ ಕರ್ಣ 
ಪರಂಪರೆಯಿಂ ಮಹದೇವಿಸೆಟ್ಟೆಯರು ಬಂದರೆಂಬ ಸಂಭ್ರಮಮಂ ಕಂಡಿ 
ದಿರೆದ್ದು ಪಾದದೊಳು ಬಿದ್ದು ತೆಗೆದಸ್ಸಿ ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ ನಡೆತಂದು ಸಿಂಹಾ 
ಸನದೊಳಿರಿಸಿ ಪಾದಪದ್ಮಪ್ಪಕ್ಲಾಳನಂಮಾಡಿ ಪಾದೋದಕಭರಿತ 





1 ತದ (ಕ.) ; | ಸ್ಥ (ಖ.) ; ಬ್ಬ (ಖ.ಘ.) 


ಲಫ್ಲಿ 


ಅ 


a0 


೪೦ 


೮೪ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಸರ್ವಾಂಗನಾಗಿ ಸಕಲಗಣಂಗಳ್ಳೆರಸಿ ಲಿ೦ಂಗಾರ್ಚನಂಗೆಯ್ದಾರೋಗಿ 
ನಲಿತ್ತು ಸಸಂತಿಯೊಳ್‌ ಪ್ರಸಾದಮಂ ಕೈ ಕೊಂಬಲ್ಲಿ, ಮಹಾದೇವಿಸೆಟಿ , 
ಯರಿದೆ A ಬಸವ, ಬೇಡಿದ ಶರಣರ್ಗಿಲ್ಲೆ ನ್ನದೀವೆ 
ನೆಂಬ ಗೀತದೊಳಗಣ ಬಂಕದ ಬಿರುದಂ ಕೇಳ್ದು ನಿನ್ನೊಳೊಂದಂ 
ಬೇಡಿ ಬಂದೆಂ-ಎನುತ್ನಂ ಮತ್ತಂ ಬೇಡಲಮ್ಮದೆ ಗದುಗದಿಸಿ ಬೆಮರ್ತು, 
ಮೂವತ್ತೆತ್ತಿನೊಳು ತೊಗರಿ ಜೋಳದಕ್ಕಿ ಕಡಲೆಗಳನೊಡತೀವಿ ಕೊಡು 
ವುದೆನುತ್ತಂದು ಶಿವಪೆ ಕ್ರೀರಣೆಯಿಂ ನುಡಿಯೆ ; ಕೇಳ್ದು ಬಸವರಾಒಂ 
೫೦ ಟ್‌ ಜಂಗಮಸುರತರು ಸಾರಹೃದಯಂ ಧೀರೋದಾತ್ಮ೦- 
ಕೈ ಸ೦ಧಂ ದಯಾನಿಧಿ ಶಿವಚ್ಞಾ ನಸ ಸಂಪನ್ನ ೦ ದರಹಸಿತವದನಸರ 
ಬ --ಭಯಂ ಬೇಡ. ಬೇಡಿ Wn ಕಳೆ೦ಗದೇಶದಿಂ ಪೊಳ 
ಮಡುವಾಗಳೆನ ೦ ಬೇಡಲೆಂದುದ್ಯೋಗಿ ಸಿದ ಮಾರ್ಗದೊಳೆ ಬೇಡು 
ವ್ರದು. ಕುಡು ಸಿ ಸಂಗಂ, ಸಂಗಮದೇವಂ. ನಗೊಂದುಂ 
ಭಾರವಿಲ್ಲ. ಅಂಜಬೇಡಂ೦ಬಬೇಡ--ನೆ, ಮಹಾದೇವಿಸೆಟ್ಟಿ ಯರು ಚಾ 
ತಲೆವಾಗಿರ್ದುದನಖದು, ಬಸವರಾಜಂ ದೆಂಡನಾಥಚೂಡಸಿಮಣಿ ಭ 
ಬನಬಾಂಧವಂ ಸಂಗನಂ ಮೂದಲಿಸಿ ಶಿವಚ್ವಾ ನದ ಮೇಲೆ ಜಿತ WA 
ಆಚಾರದ ಮೇಲಹಂಕಾರಮನಿಟ್ಟು ನಿಷ್ಠೆ ಯ ಮೇಲೆ ಬುದಿ , ಯನಿಟು 
ಕಠಾರಿಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯನಿ'[ಡೆ]], “ಮನ್ನ ಕರಿಕಾಲ ಜ್‌ ಹ 
೬೦ ದಂತೆ ಪೊನ್ನ ಮಳೆಯನೊಂದನೆ ಸ ಕರೆದೊಡೆ ಪ್ರ ಪುನರುಕ್ಕವೆಂದು ಬಸವಣ್ಣಂ 
ಕೈಕೊಳ್ಳನೆಂದು ಮೇರುವಿನೊಳಜ್ಹೊ ತ್ತಿದ ಪೊಸಪೊನ್ನ ಹಿಂಡಿಗೆಯೊಡನೆ 
ಮಾಣಿಕದ ಮಳೆ ಮುತ್ತಿನ ಮಳೆ ಮೊದಲಾದ ನವರತ್ನ ವೃಷ್ಟಿಯಂ 
[ಶಿವಂ] ಕಖೆದನೆಂಬಂತೆ, ರೋಹಣಾಚಲದ ಮಾಣಿಕಂಗಳುಂ ತಾಮ್ರ 
ಪರ್ಣಿಯ ಮುತ್ತುಗಳು೦ ನಂದಿಯುಂಡಿಗೆಯ ಮಿಸುನಿಯ ಪೊಂಗಳುಂ 
ಪ್ರರದೊಳ್‌ ತೀವಿದ ಶರಣರ್ಗೆ ನಿರ್ಮಳ ಸ್ಕಾ ನಮಾದ ಬಸವನ ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ಸುರಿದು ರಾಸಿಯಾಗಿರೆ, ಕಂಡು ಬಸವರಾಜಂ ಪುಳಕದ 





1ಟ್ಟು (ಕ.ಖ.) ಡಿ (ಗ. ಘ.) 


ಹನೆ ರಡನೆಯ ಸಲ 
ಇ ಛಿ 


ಹಿಂಡನಿಂಡೆಗೊಳಿಸುತಂ ನಡೆತಂದೆತ್ಸುಗಳಂ ತೀನಿ ಸಂತೋಷದಿಂ 
ಮಹದೇವಿಸೆಟ್ಟಿಯರ ಮನವಂ ತಣಿಪಿ ಕಳಿ೦ಗದೇ ಶಕ್ಕ ವರಂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು, 
ಬಸವಂ ಬಸವರಾಜ೦ ಬಸವಿದೇವಂ ಸುಕೃತಸೂಖೆಕಾಜಅಂ ಸುಖ 
ದೊಳಿಪ್ಪವಸರದೊಳು ಕ 

ಸಂಗಮೇ ಶ್ರರಂ ಬಸವಿದೇವನೊಡತಣ ಲೀಲಾವಿನೋದಕಲಹಮಂ 
ಕೈಕೊಂಡು--ಮನಮಂ ಮತ್ತೆ ಪರೀಕ್ಷಿಪೆಂ. ಮಹದೇವಿಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಕನಕ 
ರತ್ನ ೦ಗಳಂ ಕೊಡುವುದರಿದಲ್ಲ. ಕುಲವಧುವಂ ಕೊಡುವುದರಿದು- ಂದು, 
ವಚಿತ್ರಮಹಿಮಂ ಹೆಲಬರ್‌ ಗಣೇಶ್ವರರಂ ಕರೆದು--ನೀವೆಲ್ಲರುಂ ಮರ್ತ್ಸ 
ಲೋಕದೊಳು ಮಂಗಳವಾಡದ ಪಣ್ಯಾಂಗನೆಯರೂ ಳೊರ್ಬರುಳಿಯದಂತೆ 
ಎಲ್ಲರ್ಗ೦ ಬೇಖೆಬೇಖೊತ್ತೆಗಳನಿತ್ತಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿಪು ದುಂದು ಬೆಸನಿ 
ಕಳುಫಿ, ತಾನೊಂದು ವಿಟಿವೇಷಮಂ ತಳೆದನದಡೆಂತೆಂದಡಿ 

ಕುಸುಮಕುಲ[ದ] ಪರಿಮಳಾಮೋದಕ್ಕೆ ಡೆಗೊಟ್ಟು ಮೆಖೆವ 
ನಿರಿಮುಡಿಯೊಳು ನೀಲದರಮನೆಯ (?), ಸುಕುಮಾರನೆನಿಷ ಬಾಲ 
ಶಶಿಯಂ ಕೇಳಿಸುವ ಗಾಯಕರಂತೆ ಸುತ್ತಿ ಮುತ್ತಿ ರೀ೦ಕಾರ೦ 
ಗೊಂಬ ತುಂಬಿಯ ಪಂತಿಯಂ ಮುಸುಂಕಿಟ್ಟು ಪವಡಿಸುವ ಬಸುಗಣ್ಣ, 
ತೊ![ಡಂಬೆ]ಯಂ ತಪ್ಪಳಿಸುವ ನೆಣ್ಣು ೦ಬಿಗಳಂತೆ ಲಲಾಟಿರಂಗದೊ 
ಳುಂಗುರಿಸಿ ಸಂಗಡದಿ೦ ಕುಣಿವ ನೀಳಾಳಕ೦ಗಳ, ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ 
ಪಡಿಯಂ ನೋಡಲ್‌ ಒಯಸಿ ನಡುವೆ ಪರಿಮಳದ ನಾವೆಯಂತಡ್ಡ ಮಿರ್ದ 
ನಾಸಿಕಮ೦ ದಾಂಟಲಾಅದುಭಯಪಕ್ಸೃದಿಂ ಸುತ್ತಿಬಪ್ಪಾಸೆಯೊಳು 
ಬಟ್ಟಿ ಗೊಡುವುದೆಂದು ಕರ್ಣಾವತ೦ಂಸದಳಂಗಳ ಲಹಣಿಶ್ರೀಗೆ ಮೌಕ್ತಿ 
ಕಾವತಂ ಸಕಿರಣಚ್ಚಲದಿಂ ಚಾಮರಮನಿಕ್ಟು ವಂತೆ ಗಂಡಮಂಡಲದೊಳು 
ಮಾರ್ಪೊಳೆವ ಕರ್ಣಪಾಲಿಕೆಗಳ, ಅದಲ್ಲದೆಯು೦ ನಸುಸುಧಾಕಿರಣಮಂ 
(?) ಪೋಲುವ[ಸಿ]ತಚ್ಛ ವಿಯಂ ಸೂಸುವಂತೆಸೆವ ತುಪ್ಪುಳುವಿಸಾಸೆಗಳ, 
ಮತ್ತಂ ಬಿಂಒಫಲಮಕಾಲಪಕ್ತಮೆಂದು ಮಾಣಿಕದ ಬಣ್ಣದ ನವ 





1ಡೆ (ಕ.ಖ.ಗ.ಘ.); 3ಗೀ (ಕ.ಖ.ಗ,ಘ,) 


೨೦ 


ಲಿ೦ 


೮೬ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಮಧುರಮಂ೦ ಸಠಿನಾಶ್ರಯಮೆಂದು ಮೂಡ ದ್ವೀಪಾಂತರದೊಳಸೆವ 

೯೦ ಪ್ರವಾಳಮಂ ಜಡಾಶ ಶ್ರಯವೆಂದೊಲ್ಲದವನಧಃಕರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯ ಬಿತ್ತನೋ 

ಯಾರಿಸಿದಂತಿರ್ದ ದಂತಪಂಕ್ಕಿಯನೊಳಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗರ್ವದಿಂ 

ರಾಗಿಸುವಂತೆಳಬೆಳುದಿಂಗಳೊಳ್‌ ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲದೊಳೋಲ್ಗೆ ಸಿಕೊಳು 

ತಿಪ್ಪ ಮಧುರಾಧರನಲ್ಲವ'[ದ], ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ಸತ್ಕಾಮೃತಸಾಮರ್ಥ್ಯೈ 

ಕೃಪಾರತ್ಸ ಭರಿತಮಾದ ಪುಣ್ಣದ ಕರಂಡಗೆಯಂತಿರ್ದ ಬಾಯ್ದೆರೆಯಿಂ 

ಮೆಚೆವ ಮುಖಮಂಡಲದ, ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ಸುಕುಮಾರಸೌಂದರ್ಯ 

ವಿರಚಿತ ಸುಕುಮಾರತೆಗಳಿದ್ದೆ ಸೆಯನೊತ್ತುಗೊಂಡು ವೃತ ತೃ'ಮಾಗಿ ಗಳ. 

ಗಳನಿಳಿದು ನಳನಳಿಸಿ ಬೆಳೆದಂತೆಸೆವ ನಳಿತೋಳ್ಗಳ್ಳ ಮ 4 ೦ ಕಲ್ಪಕುಒದ 

ಶಾಖಾಕಾರದಂತೆ ಮೆಖೆವ ಧವಳದುಕೂಲದ, ಮತ್ತಂ ಟಾ 

ಗುವ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಮಕುಟದ ಮಾಣಿಕದ ಬೆಳಗನುಂಡು ಬೆಳೆದಂತ 

೧೦೦ ಲಕ್ಕಕದ ಹಂಗಿಲ್ಲದೆ ಸಿಜರಾಗದಿ೦ ರಂಜನೆವಡೆದು ನುಣ್ಣೆಳ ನುಗುಳ್ತ 

ಪದತಳದ, ಸೌಂದರಿಯದಿಂ ದೇಸೆವಡೆದ ಹದಿನಾಅಅ ಜಹಿ ಹರಂ 
ಕರುಣಿಸಿ ನಡೆತಂದು ; 

ಬಸವರಾಜನ ಮಹಮನೆಯ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ಸಂಭ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಂತ 

ಸಂಬಡುತ್ತ೦ ಬಂದು ನಿಂದಿರ್ದ ಶಿವನಂ, ಸೋಡಕಹರೆಯದ ಕಮನೀ 

ಯನಂ, ಜಂಗಮವೆಂಬುದನಳುದು ಬಸವಂ ಪುಳಕದೊಡನೆ ಭೋಂಕನೆದ್ದು 

ಕದವಂ ತೆಗೆದು ಪದತಳದೊಳು ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಸುಖಿಜಂಗಮ 

ವೆಂಬುದಂ ಮನದೊಳಖುದು, ಕಣ್ಣೆವೆಯೊಳೆಕ್ಕಿ ಪ ಪಾದಮಂ ತೊಳೆದು 

ಕಮ್ಮೆ ಣ್ಸ ಯಂ ತಂದು ಮಚ್ಚ ನಂ ಮಾಡಿಸಿ ಅಮೃ ತಪ್ರಸಾದಮನಾ 

ರೋ ಗಣೆಗಿತ್ತು ಚಂದನದ ್ರವ್ಯಾದ್ಯನುಲೇಃ ಪನಂಗಳಂ ಚತ ಸುವರ್ಣಾ 

೧೧೦ ಭರಣಂಗಳಿಂದಲಂಕರಿನಿ ಪಚ್ಚಕರ್ಪುರದ ವೀಳಯಮನಿತ್ತು ಭಯ 

ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಬೆಸಕಯ್ದು ನಿಯತನಾಗಿ, ಕಣ್‌ತೀವ ನೋಡಿ ನಾಲಗೆತೀವಿ 

ಹಾಡಿ ಕಮಳಕುಟ್ಟಿ ಛದೊಳು ಬಾಳಹಂಸನನಿರಿಸುವಂತೆ ಸೆಬ್ಟೆಯ ಮನೆಯ 





1 ದಿಂ (ಕ.ಖ.ಗ.ಘ.) ; 2 ತ್ರಮಾಕಾರ (ಖ.) 


ಹನೆ ರಡನೆಯ ಸಲ 
ಠಿ ಛು 


ಮೃದುತರವಪ್ಪ ತಳ್ಳದ ಮೇಲೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಸಿ ಬಸೆವರಾಒಂ 'ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯೊಳು ನೀಚಾಸನದಿಂ' ಪಾದಮಂ ಪಿಡಿದೊತ್ತುತ್ತಮಿರೆ; 

ಬಸವ ಬಸವಾ, ನಾವು ಹೆಂಗೂಸಿಲ್ಲದೆ ಇರ್ದುದಿಲ್ಲೆ ೦ಬ ಮಾತಂ 
ಕೇಳು --ದೇವದೇವ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತವನಯುಯದಂಜಿರ್ದೆಂ. ಇದೊಂದರಿ 
ದಲ್ಲ--ಎಂ೦ದು ಪರಿಚಾರಕರಂ ಪ್ರರದೊಳಯಿಂಕೆ ಕಳುಪಲವರಿವರೆನ್ನ ದೆಪ ಪಟ್ಟೆ 
ಣದ ಪಣ್ಯಾಂಗನೆ ನೆಯರೆಲ್ಲಂ ಕೂಡಿ ದಂಪತಿಗಳಾಗಿರೆ, ದೇವಾ ಹು 
ತೆಅಹಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಿನೆ ಸೆ ಹೌತುಕಂಬಟು ),-ಆಯದೆನಖದೆಂ. ತನ್ನ 
ಮಾಯನೆನ್ರ ೦ ಕೊಳುವುದೆ? ಅ ದಪ್ಸೀನಖಿಯಲಕ್ಕು ಮುತ್ತೆ: ಸಿರಿ 
ಸರಸ್ಪತಿಯರಂ ಕೇಳಾ ಡುವ ತನ್ನ ರಸಿ ಮಾಯಿದೇವಿಯರಂ ತಂದು 
ಹೊಡುನೆಂ. ಬಳಿಕ್ಳು ನೋಡಿಕೊಂಬೆನೆಂದು ನೋಡಿ; ಮಾಯಿದೇ ಯರ 
ನೊಲ್ಲೆ ವೆಂದರಾದಣೆ ಮೇಲೆ ಮಾಳ್ಸ ಕಬ ಮಂ ಕಾಣವೇಳ ದು. ಒಲ್ಲೆ 
ನೆಂದ ವ ವಂ ಸಂಗಂಗೆ ಚಡ ಸರತ ಮಾಳ ನೆನುತೆ; ಮುನ್ನ 
ತನ್ನ ರ್ತಿಗೆ ಹೇರೂರ ಹೆಣ್ಣ ೦ ಗಂಡುರೂಪಂ ಮಾಡಿದೋಪಾದಿಯಿದ 
ನ್ನ ೦ಹೆಣ್ಣಂ ಶಾ ಫೋದಸಂ ? ಲಿಂಗ ಪತಿ ಶರಣ ಸತಿಯೆಂಬೀ 
ಮಾತಂ ವಂತ ತೋರ್ಪೆಂ ಮಾಯಿದೇವಿಯರನೊಲ್ಲೆ ವೆಂದ 
ಬಳಿಕ್ವ- ಎಂದು ಬಸವರಾಜಂ ಶರಣಜನಲೀಲಾಶೀಲಂ ಮನದೊಳು 
ಜ್ಜು ಗಂಗೆಯ್ವುತಿ ತ್ಕಿರಲು ; 

ಅತ್ತಲಾ ಮಾಯಿದೇವಿಯರು, ಊರೊಳಗೆ ಪಣ್ಯಾಂಗನೆಯರಿಲ್ಲದಿ 
ರ್ದಡೆನ್ನಂ ke ಬಸವರಾಜಂ ಕೊಟ್ಟಿ ದೆ ಮಾಣನೆಂದು ಸಿಂಗರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಸವನ ಒರವಂ ಪಾರ್ದಿಪ್ಪ ಸಾ ; ಬಸವಂ ಬರಲಿ 
ದಿರ್ವಂದು, ನಡೆ ಬಸವ ನಿನ್ನ ಈ ನೋರಥಧಮಂ ಮಾಡಿದಪೆನೆಂಬ 
ಸತಿಯಂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂ ಶಿವನ ಸುಖವನೊಡಗೊಂಡು 
ಬಪ್ಪಂತೆ ತಂದು, ಸೆಜ್ಜಿಯ ಮನೆಯಂ ಫೊಗಿಸಿ ಮುಚ್ಚುಳನಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು 
ಬಸವಂ ಪೊಅವಾಗಿಲೊಳಿರೆ; ಮಾಯಿದೇವಿಯರು ದೇವನ ತೊಡೆಯಂ 





1 ನಿವಾಸದೊಳು (ಖ .), ನಿರಾಸನದಿಂ (ಘ ಘ.), (ಗೆ, ಘ.) 


ಳ೭ 


0 


೧೩೦ 


ಲಲ” ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಹೊಯ್ದೆಬ್ಬಸಿ ದೇವನ ಪ್ರಸಿಮುಸುಕನೊಯ್ಯನೋಸರಿಸೆ, ಮಾಯೆಯ 
ಬವನಿಕೆಯಂ ತೆಗೆದಂತೆ ದೇವನ ಜೋಹವಳಿದು ದಶಭುಜಂ ಪಂಚವದನ 
ತ್ರಿಣೇತ್ರನಾಗಿರೆ ಮಾಯಿದೇವಿಯರು ನೋ ಡಲಮ್ಮದೆ ನಡನಡಂನಡುಗಿ, 
neg ಬಸವ ಬಸವಾ ಜಂಗಮದೇವರು ಸಂಗಮದೇವರಾದರೆನೆ; ತಾಯೆ ತಾಯೆ 
ಮುನ್ನ ವಾರೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿನೆಂದು ನುಡಿವಲ್ಲಿಂ ಮುನ್ನವೆ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ 
ಬಸವನ ಚಿತ್ತಮಂ ಪರೀಕ್ಷಿ ಸಲಾಅದೆ ಸೋಲ್ಕು ಬೇಗದಿಂದಂತರ್ಧಾ 
ನಕ್ಕೆ ಸಂದುದಂ ಮಾಯಿದೇವಿಯರು ಕಂಡು ಕದವಂ ತೆಗೆದು ಬಸವ 
ರಾಜಂಗೆ ಪೇಳೆ; ಕೇಳ್ದು ಅನುತಾಪದೊಳೊಂದಿ ದೇವನಂ ಮೂದಲಿಸಿ 
——ಎಲೆಲೆ, ಕಾಡಿ ಕಾಡಲಮ್ಮದ ತಂದೆ, ನೀಂ ಕೇಳು. ಬೇಡಿ ಬೇಡ 
ಅಮ್ಮ ದ ಹಂದೆ, ನೀ ತೇಳು. ಕೂಡಿ ಕೂಡಲಮ್ಮದ ಜಾತಿಯೇ! ನೀಂ 
ಕೇಳು--ಎಂ೦ದು ಗೀತವ. ಪಾಡಿ ನಿರೋಧದೊಳಿರಲು; ಇತ್ಮಲು ಪೂರ್ವ 
ದಿಶಾಮುಖದೊಳರುಣೋದಯವಾಗುತ್ತಮಿರೆಯಿರೆ ಥಕ 


! ತನೇ (ಘ.), ಲಿ (ಗೆ); 1 ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕ. ಪ್ರತಿ ನಿಂತುಹೋಗಿದೆ. 


ಹದಿಮೂಲಿಸೆಯ ಸ್ಥಲ ೮೯ 


ಹದಿಮೂಅನೆಯ ಸ್ಸ ಲ 


ತಮೆ ಬೆಳಗುತ್ತೆ 'ಶರ್ವಕರುಣೋದಯದಂತರುಣೋದಯಂ ಕರಂ 

ಕವಿದೊಡೆ ನಿತ್ಯನೇಮರಚಿತಂ ಶರಣವ್ರ ಒಪಾದಪಂಕಜ-`] 

ಕ್ವ ವನತನಾಗಿಯಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಗುಣಾನ್ನಿತೆ ಮಾಯಿದೇವಿಯಂ _ 
ಯ 


ಶಿವನ ಲತಾಂಗಿಯೆಂದು ಪದೆದರ್ಚಿಸುತಿದ5 ನಮೂನಮರ್ವಿಯೊಳ್‌ || ೧* 


ಇಂತರ್ಜ ಸುತ್ತಮಿರೆ ನಡೆತಂದನಲ್ಲಮಂ ' 
ಕ೦ತುಹರನವತಾರನಖತಾತನಲ್ಲಮಲಿ | 
ಬಂದು ಬಸವಂಗೆ ಶಿವಲಿಂಗದನುವಂ ತೋ 
ನಿಂದಿರದೆ ಹೋದನಾ ಕದಳಿಗೆ ಮನಂ ಮಾ | 
ಪೋಗೆ "'ಬಸವಂ ಸದಾ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗುತಿರೆ 
ರಾಗದಿ೦ದಲ್ಲಮಯ್ಯ ರಗೆ ಬೆಣಗಾಗುತಿಕೆ | 
ಅನುವನ ಅಮದೇವ'ನ'ಉುಪಿದಂ ತಾನಂದು 

ನವಾರೆ ಗೀತಮಂ ಪಾಡುತ್ತಮಿರಲಂದು | 

ಅರಸಿ ಗಂಗಾದೇವಿ ನಿಳಯದೊಳು ಸುಳಿವ್ರತಿರೆ 
ವರ ಮುತ್ತಿನೋಲೆಗಳು ತೀವಿ ಹೊಳೆವುತ್ತಮಿರೆ | ೧೦ 
ಲೆಂಕರಸನೆಂಬ ಭಕ್ಕಂ ಕಂಡು ಸರಸರನೆ” 
ಭೋಂಕನೋಲೆಯನ್ನ್ಲಿ ತೆಗೆವುತಿರೆ ?ಸರಸರನೆ? 
ತೆಗೆದ ಸಂಭ್ರಮದೊಳಗೆ ಹಾಲೆ ಸೊಪ್ಪಾಗುತಿರೆ 
ಬಗೆ *[ಬೆ]'ಚ್ಹೆ ಭಕ್ತ ರೆಲ್ಲರಿದಂದೆನುತ್ತಮಿರೆ | 
ಬಸವನಯದೆಲೆಲೆ ಸಂಗನ ಕರಂ ನೊಂದುದೇ 
ಬೆಸ ಸುವಲ್ಲಿಂ ಮುನ್ನವೇ ಕೊಡದೆ ನಿಲ್ಬುದೇ | 
ಎನೆ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರನ್ಯಾಯವನ್ಯಾಯವೆನೆ 
ಘನಮಹಿಮನಲ್ಲಿ ನುಡಿದಂ ಬಸವನಪ್ಪುದೆನೆ | 





"ಗೆ (ಗೆ); 3 ಸೈರಿಸದೆ (ಗ.ಘ.); 5ವೆ(ಗ), ಮೆ (ಘ.) 


ಎ 


a0 


೪೦ 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಕೊಡದಿಪ್ಪುದನ್ಯ್ಯಾಯ ಕೊಳ್ಳುದಿಂತನ್ನೆಯನೆ 
ಒಡೆಯರೊಡವೆಯನೆಳಸೆ ಕೊಡದಿಪು ದುಂ ನಯವೆ | 
ಕನ್ನ ವಿಕ್ಯುವಡೆ ಕತ್ತಿಯ ಪಿಡಿದು ನಡೆದಪೆಂ 
ಮುನ್ನ ಲ್ಲಿ ಬಂದಿವಿಡಿವಲ್ಲಿ ಒಳಪೊಕ್ಕ ನೆಂ | 
ಎನ್ನರ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾಯಂ ಕೊಟ್ಟ ಹರಣವಿದು 
ಎನ್ನ ಸತಿಯೆಂಬುದಿದು ತಾ'[ನೆ|ಲ್ಲ ವಾಯವಿದು | 
ಎ೦ದು ಬಸವಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ನುಡಿವುತಿರಲಂದು 
ಬಂದು ಸೆಂಗಂ ಜಂಗಮಾಕಾರದೊಳ್‌ ನಿಂದು | 
ನಡೆ ಬಸವ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಗೆ ಪುಷ್ಪಕದೊಳಗೆ 
ಪೊಡವಿಯೊಳಗಿರವು ಸಾಲ್ತುದು ಬಾ ಮಗನೆ ನಿನಗೆ | 
ಎನೆ ಕೇಳ್ದು ನಸುನಗುತೆ ನುಡಿದನಾ ಸಂಗಂಗೆ 
ಮನಸಿಜಹರಂಗೆ ಗಿರಿಶಂಗೆ ಗಿರಿಜೇಶಂಗೆ | 
ಸಂಗಯ್ಯ ಬಾಯೆಂದು ಕರೆವೆ ನೀನೆನ್ನು ವಂ 
ಪಿಂಗಲೀಯದು ಶರಣಗೋಷ್ಠಿ ೇಳನ್ನು ವಂ| 
ಶರಣರೊಕ್ಕು ದಅ ಸವಿ ಕೈಲಾಸದೊಳಗುಂಟಿ 
ಶರಣಸಂಗದ ಸುಖಂ ಕೈಲಾಸದೊಳಗುಂಟಿ | 
ಇಲ್ಲಿಯ ಸುಖಂ ದೇವ ಅಲ್ಲಿಯುಳ್ಳಡೆ ಲೇಸು 
ಅಲ್ಲೆನ್ನೆ ಈಗಳೇ ಕೊಂಡು ಹೋಹುದು ಲೇಸು | 
ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸೆ ಬಸವಂ ಬಾರದುದನಖುದು 


ಸಂದ[ನ]ಮಳದಿ ಸಂಗಮೇಶಂ ನಿಜನಿವಾಸಕ್ಕೆ | 
ಅತ್ಯಧಿಕ ಬಸವನಾನಂದದಿಂ ಪಾಡುತಂ 

ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಶರಣರೂಳ್‌ ಕೂಡಿಯಾಡುತಂ | 

ಬಿಬ್ಬಬಾಚಯ್ಯಂಗಳೊಲಿದು ಬರೆ ಕಾಣುತಂ 


ಹದಿಮೂಲಿನೆಯ ಸ್ಥಲ ೯೧ 


ಅಬ್ಬರಿಸಿ ಬೊಬ್ಬಿಟ್ಟು ಪರ್ಬಿ ಪುಟವೇಯಿತಂ | 
ಅವರ ಪ ಕ ಸಾದನಿಷೆ ¥ ಮೆಚ್ಚಿ ಬೆಚ್ಚು ತಂ 
ಅವರನಾಠಾಧಿಸುತ್ತಾ ದರಿಸಿ ಜಾ 
ಕಳ್ಳಯ ನೆ ಸೆವ ಭಕ್ಕಿಯನೊರೆದು ನೋಡುತಂ 
ತಕ್ಕುದಂ ಮಾಡದಿರ್ದಡೆ ಕೋಡಿ ಬಾಡುತಂ | 
ಮೋಳಿಗೆಯ ಮಾರಯ್ಯಗಳ ಮನವ ನೋಡುತಂ 
ತಾಳಲಖಯದ ಮಹಿಮೆಗೊಲಿದು ತಲೆದೂಗುತಂ | ೫೦ 
ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯ ನುರವಣೆಯನಾನುತಂ 

ಜಡಿದು ನುಡಿದೊ'[ದೆಯೆ]'ಮೈ ವೆಚ್ಚೆ ಮುಯ್ಯಾನುತಂ | 
ಕಾಲಲೊದೆವರ್‌ ಬಡಿವರೊಡೆಯರಾಗಿರ್ದವರು 
ಬಾಲನಂ ತಿದ್ದುವರು ತಂದೆತಾಯಾದವರು | 
ಶಿವಭಕಿ ಯೈ ದದೆಂದೆನ್ನ ನ್ನ ನುದ್ದ ರಿಸುವರು 

ಶಿವಭಕ ಕೃರನ್ನೊ ಡೆಯಕೊಲಿದಂತೆ ಮಾಡುವದು | 

ಎ೦ದು Ne ಹೊರೆಯೇಖ ಹಾಡುತಂ 


ಸಂದಣಿಪ ಶರಣಕಾರುಣ್ಯಮಂ ತಾಳುತಂ | 

೫ 
ಇಂತು ಬಸವಂ ಮರ್ತ್ಯದೊಳಗೆ ಮಹಿಮೆಯ ಬೀಯ | 
ಸಂತತಂ ಕೆಲಕಾಲ ಶಿವಸುಖದೊಳೋಲಾಡಿ | 
ಶಿವದೊ ್ರೀಹವಂಗ್ಗೆ ದ ಬಿಜ್ಜಳನ ಕೊಲಿಸುತಂ ತಂ | 
ಡಾ ಶರಣ ಸದೊ ಷ್ಟಿ ಯಂ  ಸಲಿಸುತಂ | 

ಪೃಡಿಯ ಸಂಗಮೇಶ್ವ ರ ನಲಿಗೈತಂದು | 

ನಷೆ ಮಿಗೆ ತುತಿಗ್ಬೆದು "ಪೂಡವಟು ), ಕೈಮುಗಿದು | 
ದೇವ ಎನ್ನ೦ ಬಿಡದೆ ಪೊರೆದ ಕೂಡಲಸಂಗ | 
ದೇವ ಎನ್ನೊಡೆಯ ಮತ್ತಾತ ಕೂಡಲಸಂಗ | 
ಷಟ್ಟಿಂಶ ತತ್ವಕ್ಕತೀತ ಕೂಡಲಸಂಗ | 


1ಡೆ (ಕ.ಖ.ಗ.), ದೆವ (ಘ.); * ಇಲ್ಲಿಗೆಖ. ಪ್ರತಿ ನಿಂತುಹೋಗಿದೆ. 


೪೨ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ನಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಳ ನಿಷ್ಪಳ೦ಕ ಕೂಡಲಸಂಗ | 

ದೇವ ಭವದೀಯಾಜ್ಞಿ ಯಂ ಕೊಂಡು ಶಂಕರಾ | 
ದೇವ ಮರ್ತ್ಯದ ಲೀಲೆ ಪೂರೈಸೆ ಶಶಿಧರಾ | 
ಸಾಕುಮಾಡೈ ತಂದೆ ಲೋಕದಾಟವನಿನ್ನು | 
ಇಕಾರವಲ್ಲದ ನಿರಾಕಾರವೆಡೆಗೊಂ'[ಡಿನ್ನು |" | 
ಅಪುಗೊಡು ತಂದೆ ಬಂದಿಹೆನು ಬಸವನು ನೊಂದೆ 
ಅಪ್ರಗೊಡು ಕರುಣಾಬ್ದಿ ತೆಅಪುಗೊಡು ಭಕ್ಕ್ಯಾರ್ತಿ, | 
ತೆಆಪ್ರಗೊಡು ತಂದೆ ಕೂಡಲಸಂಗ ಭಕ್ಕಾ೦ಂಗ | 
ಎನಲು ಸಂಗಮದೇವ ಬಸವನ ನಿರೀಕ್ಷ ಸುತ | 

ತೆಣಹ ತನ್ನೊಳು ಕೊಟ್ಟು ಬಸವನಂ ಸೈತಿಟ್ಟು | 
ನೋಡುತಿರೆ ಭಕ್ಕರೆಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ಬಸವಂಣ | 
ಗಾಢದಿಂ ಶಿವನೊಳಗೆ ಬೆರೆದು ತಾ ಬಯಲಾದ | 
ಆದಿ ಮೂರುತಿ ಧರ್ಮರೂಪ ವೃಷಭನನಂದು | 
ಮೇದಿನಿಯೊಳ್ಕೆ ಅಸಿ ಬಳಿಕಾತನಂ ಒಳಕೊಂಡು | 
ಕೈಲಾಸದೊಳಗೆ ಶ್ರೀಶೈಲಜಗೆ ಪೇಳುತಂ | 
ಉಲ್ಲಾಸದಿಂ ಶರಣ ಜನಕೆ ತಾಂ ಪೇಳುತಂ | 
ವೃಷಭ ಮುಖನಾಗಿರ್ದು ಮೊದಲ ಅಭಯದ ತೆದದಿ | 
ಬಸವನಂ ವೃಷಭ ಮುಖನಾಗಿ ಸೈತಿರಿಸುತಂ | 
ಹೆಂಪಿನಿಂ ಹೆಚ್ಚಿನಿಂ ಅಮೃತಮಯನೊಪ್ಪಿದಂ | 
ಸಂತತಂ ಹಂಪೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ನೊಪ್ಪಿದಂ | 


(0s 2] 


(ಯೊ 


೫೦ || ಧರೆಯೊಳಗರಿದರಿದೆಂದನೆ | 
ಪುರಹರ ಸದ್ಭಕ್ರ್ವಿಯಂ ಮೆಖೆಯಿಸಿ ಸಂದ | 


ತ್ಸುರು ವೃಷಭಾಂಕನ ಮೋಹದ | 


ಶರಳಂ ಹರಿಪಂಗೆ ಭಕ್ತಿಯನಿರದೀಗೆ ಹಂಪೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ೦ (7)| 





- ಡೆ (ಗೆ) 


ಕೆಲವು ಕಠಿನ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ 


ಕಿ 


ಅಕ್ಕಯಿ ೧-೮೮ ಪ್ರೀತಿ 
ಅಗ್ಗಳ ೨-೨೪ ಅಧಿಕ 
ಅಗ್ಲಿಸು ೯-೪ ಅದುಮು 
ಆಗ್ನಣಿ ೭-೫೦, ೯-೪೦ 
ಅಗ್ಲವಣಿ 211 | ನೀರು, ತೀರ್ಥ 
ಅಂಕಕಾಲಿ ೬-೨೨ ಯೋಧ 
'ಅಡ್ಡಣಿಗೆ ನ್ಲಿ-೬4್ಲ ಮುಕ್ಕಾಲು ಮಣೆ 
ಅಣಕ ೬ ೨೬ ಅಡಕ, ದಟ್ಟ 
ಅಣಿಯರ ೧-೮೨ ಅತಿಶಯ 
ಅಣ್ಣೆ ವಾಲ್‌ ೭-೧೧೩ ಶುದ್ಧವಾದ ಹಾಲು 
ಅದ್ದು ನ್ಲಿ-೧೧೮ ಮುಳುಗಿ (ಧಾ. ಆಳ್‌) 

5» ೮-೧೧೬ ಮುಳುಗಿಸು (ಧಾ. ಅದ್ದು) 
ಅಪು ೧-೧೨೬ ನೀರು 

Fs ೧-೧೪೬ ಆಲಿಂಗಿಸು 
ಅಮರ್ದು ೧-೧೪೯ ಅಮೃತ 
ಅರವರಿಸು ೧-೫೮ ವಿಚಾರಮಾಡು (?) 
ಅರಳು ಶ್ಠಿ-೨೭ ಹೂ 
ಅರಳೆಲೆ ೧-೧೪೭ ಒಂದು ಒಡವೆ 
ಅರ್ತಿ ೧-೧೪೪ ಪ್ರೀತಿ, ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಅಲಂಪು ೮-೬ ಸೊಗಸು, ವಿಭವ 
ಅವತಂಸ ೨-೨೪ ಆಭರಣ 
ಅವಸಥ ೧೦-೧೫ ಮನೆ 
ಅಳಕ ೨-೨೨ ಮುಂಗುರುಳು 
ಅಳವಡಿಸು ನ್ಲಿ-೧೧, ೮-೧೮ ಜೋಡಿಸು 
ಅಳವಿ ೯-೫೯ ಅಳತೆ 
ಅಳಸು ೭-೯ ಒಂದು ಬಗೆಯ ತಿಂಡಿ 


ಅಳಿ ವ್ಠಿ-೧೯ ದುಂಬಿ 


೯೪ 


ಆಭಾರ್ಯ 
ಆಯ 
ಆಯತಿ 
ಆರಯ್‌ 
ಆರು 
ಆರೈಸಲ್‌ 
ಆರೈ ಸು 
ಆರೋಗಣೆ 
ಆಲಿಡು 
ಆವುಜ 
ಆಳ್‌ 

ಆಳಿ 


ಇಟ್ಟ ಭಜಿಸು 
ಇಡಿ 

ಇಂಡೆ 
ಇತ್ತ ರ 
ಇಸು 


ಉಕ್ತಂದ 
ಉಗಡಿಸು 


ಉಡೆವಣಿ 
ಉಂಡಿಗೆ 
ಉಣು 

೬ 
ಉದ್ದ ರ್ತನ 
ಉದ್ದೇ ಗೆ 
ಉಪ್ಪ ರಿಸು 
ಉಪ್ಪಾರತಿ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಆ 


೬-೧೫ 

೫-೭೫ 

೫-೭೬ 

೯-೧೬೮ 

೯-೨ 

ಪ್ಲಿ-೭೫, ೭-೧೨೧ 
೭-೧೨೬ 

೪-೪೨, ೧೦-೧೨ 
೪-೩೯ 

೭-೧೦೬ 

೪-2೧ 

೫-೫೪ 


ಕ್ಟ 


೫-೫೨, ೬-೨೬ 
೧-೪೬, ೬-೬೨ 
೧೨-೬೫ 
೬-೧೮ 
೧೦-೭೦ 


೯-೧೧೮ 
ಓ-ಪಿ, ೧೦-೭ 


೧-೧೫೫ 
೧೨-೬೨ 
ಫ್ಲಿ-೧೧೮ 
ಲೆ-೫ 
೫-೧೫೨ 
ಒ.-ಲಷಿ 
೭-೧೩೨ 


ಆಭರಣ 

ಆದಾಯ 

ವಿಸ್ತಾರ ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ವಿಚಾರಿಸು 
ಗರ್ಜಿಸು 
ಊಟಮಾಡಲು 
ಊಟಮಾಡು 
ಭೋಜನ, ನೈವೇದ್ಯ 
ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು 
ಒಂದು ವಾದ, 
ಮುಳುಗು ' 
ಸಮೂಹ 


ಗುಂಪುಸೇರು, ಒಟ್ಟಾಗಿರು 

ತುಂಬು, ವ್ಯಾಪ ವಾಗು 
ಸಿ 

ಒಟ್ಟಿಲು, ರಾಶಿ 

ವಿರಡು ಸಾಲು 

ಒತ್ತು? ಹಿಂಡು? 


ಉಬ್ಬು, ಆಧಿಕ್ಕ 

ಕೂಗಿ ಹೇಳು (ನೆಲನನುಗ್ಹ ಡಿಸು ವಮ 
ಪಾದಾವಧಾನವನ್ನು ಹೇಳು) 

ನಡುವಿಗೆ ಕಟ್ಟುವ ಒಂದು ಆಭರಣ 

ಮುದ್ರೆ 

ಉಂಟಾಗು, ಹುಟ್ಟು 

ಲೇಪನ 

ವ್ಯಥೆ 

ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ತೆರೆ 

ದೃಷ್ಟಿ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಿವಾಳಿಸುವ ಆರತಿ 


ಉಬ್ಬರ 
ಉರವಣಿಸು 


ಉಳ್ಳಿ 


ವಡ 
a 
ಖರಗಿವಿ 
ಏರಡು 
ಖರೆ 
ಬಿಸವು 
ಎಳಸು 


ಒಕ್ಕುದು 
ಒಗೆ 
ಒಗು 
[a 

ಒಚ್ಚತಂಗೊಳ್‌ 
ಒಟ್ಟಿಲು 
ಒತರ 

ಎಂಡಿ 
ಒಪ 

೦೨ 
ಒಸರ್‌ 


ಓಗರ 

ಓಜಿ 
ಓಯಾರಿಸು 
ಓವರಿ 

ಓವು 


ಕಟಕಿ 
ಕಡುಪು 


ಕೆಲವು ಕಠಿನ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ೯೫ 


೧-೬೯ 
೧-೧೬ 
೧೧-೧೦೯ 


೬ -ಬಲೆ 

೧೦-೪೩ 
೧-೪೯, ೮-೩೮ 
೫-೬೪ 

ಆ-೧೫ 

ಪ್ಳಿ-ಳನ್ನಿ 


೧೦ 

೭-೧೦ಮಿ 

ಅಹ ಛ್‌ 

೧-೯೦, ಪ-೧೨೮ 
೫-೧೨೪ 

ಆ-ಗಿಲ್ಲ, ೨೬ 

೧-೪, ೪-೪, ೫-೬೬ 
ನ್ಲಿ-೬೬ 


ಓ 


೬-೧೫ 
೨-೬೮ 
೧೨೪೯೦ 
ಆ-೫೧ 
೪-೮೪ 


೬-೭೫ 
೯-೯೬ 


ಆಧಿಕ್ಕ 
ಸಡಗರಿಸು ( ?) 
ನೀ ರುಳ್ಳಿ 


ರಮ್ಯ 

(ಎರವು - ಕಿವಿ) ಚಾಡಿಕೇಳುವ ಕವ 
ಭೇದ, ಮೋಸ 

ಬೇಡು 

ಶೋಭೆ (ಧಾ. ಎಸೆ) 

ಅಪೇಸ್ಸಿಸು 


ಬಿಟದು, ಪಸಾದ 

ಟೆ. 0' ಲ 
ಹುಟ್ಟು, ಉಂಟಾಗು 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು, ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳು 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸು 
ಸಮೂಹ, ರಾಶಿ 
ದಟ್ಟ 
ಠೀವಿ, ಸೌಂದರ್ಯ 
ಸುರಿ 


ಅನ್ನ 

ಕ್ರಮ 

ಸಾಲಾಗಿರಿಸು 

ಮುಚ್ಚುಮರೆ (ಸಂ. ಅಪವರಕ) 
ಕಾಪಾಡು 


ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ಹ 
ಶೀಘ ತೆ 


C೬ 


ಕಣೆಕಾಲ್‌ 
ಕಂಠಣಿಸು 
ಕಪಡ 
ಕಂಪು 
ಕಂಬಿ 
ಕಮ್ಲಿತು 
ಕರಡೆ , 
ಕರಂಡಗೆ 


ಕರಿಮುರಿವೋಗು 
ಕಲ್ಲಿಯೋಗರ 
ಶವರ್‌ 

ಕಾಪಿಡು 
ಕಾಯಕ 
ಕಾಯ್ದು 
ಕಾರಣಿಕ 


ಕಾಹೇಯಿ 
ಕಾಳ್ಗೆಡೆ 
ಕಂಕುರ್ವಾಣ 
ಕಳೊಡೆ 
ಕೀ ಲಾರ 
ಕುಕಿಲಿಯಿ 
ಕುಡಿತೆ 
ಕುತ್ತ ಯು 
ಕುಪ್ಪಸ 
ಕುರುಳ್‌ 
ಕುಲುಹು 
ಹುಳಿರ್‌ 
ಹೂರ್ಪರ್‌ 
ಕೆತ್ತು 
ಕೆರ್ಪು 
ಕೆಲೆ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


೧-೧೦೫ 
೯-೧೦೪ 

೮-ಕ್ಕಿ೧ 

೧-೨೭, ಶ್ಮಿ-೨ಷ್ಠಿ 

೩-೯, ೩-೧೧, ಕಿ-೧೭ 
೧೦-೩೮ 

೯-೧೩೦ 

೩-೧೧ 

೧೨-೯೪ 

೮-೭೮ 

೯-೯೫ 

೧೧-೧೮೫ 

೭-೧೪೧ 

೫-೧೫ 

೯-೪೮ 

೧-೧೩೨, ೨-೧, ೫-೯೪ 


೨-೫೭ 
೮-೧೦೨ 

೬-೪೪ 

೧-೧೦೯ 
೯-೧೦೭ 
೧-೩೭, ೯-೨೬ 
೮-೨೨ 

೭-೯ 

೫-೫೯ 

೧-೧೪೭ 

೬-೭೯ 
೧೦-೧೨೨ 

೪-೨ 

೯-೫, ೧೧-೪೯ 
೬.-೧೦ಕ್ಕಿ 
ಪ್ಲಿ-೧೧೩್ಲ, ೯-೨೫ 


ಮೊಣಕಾಲಿನಿಂದ ಕೆಳಗಿನ ಕಾಲು 

ಕುಗ್ಗು, ಸಂಕುಚಿತವಾಗು 

ಬಟ್ಟೆ (ಸಂ. ಕರ್ಪಟ) 

ಸುಗಂಧ 

ಅಡ್ಡೆ 

ಪರಿಮಳವುಳ್ಳದ್ದು 

ಒಂದು ವಾದ್ಯ 

ಪಾತ್ರೆ, ಬಿಂದಿಗೆ 

ಭರಣಿ 

ಸೀದು ಮುರುಟಿಕೊಳ್ಳು 

ಬಲೆಯ ಚೀಲದಲಿ ಟಿ,ರುವ ಬುತಿ 

ಟಿ ಫಗ 

ಗೋರಿಕೊಳ್ಳು 

ರಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ಇಡು 

ವೃತ್ತಿ , ಉದ್ಯೋಗ 

ಕೋಪ 

ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಉದ್ದೇ ಶಸಾಧನೆ 
ಗಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು, 
ಅವತಾರಪುರುಷ 

ಶಾಖನಾಗು 

ತುಚ್ಚ ವಾಗಿ ಆಡು 

ಸೇವಕ 

ಕಿಬ್ಬೊಟ್ಟೆ 

ಸಂ. ಶ್ಲೇರಾಗಾರ 

ಕೂಗು, ಶಬ್ದಮಾಡು 

ಬೊಗಸೆ 

ಮೆದೆ, ಬಣಬೆ 

ಅಂಗಿ (ಸಂ. ಕೂರ್ಸಾಸ) 

ಕೂದಲು 

ಗುರುತು 

ತಂಪು 

ಪ್ರಿ ತಿಸುವವರು 

ಅದಿರು, ಅಲುಗು 

ಮೆಟ್ಟು, ಕೆರ 

ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕೂಗು 


ಕೇಳಿಕೆ 
ಕೈಘಟ್ಟಿ 
ಸೆ 
ಕೈಯೊಡನೆ 
ಕೈವಾರಿಸು 
ಕೊಣಕಿಡು 
ಕೊನರ್‌ 


ಕೋಡು 


ಕೋ ರೈಸು 
ಕಾೌಾಸಾಳ 


ಗಾಡಿ 

ಗುಡಿ 

ಗುಡಿಗಟ್ಟು 
ಗುಣು 

ಗುರ್ಬು 

ಗುಳ 
ಗೋಜಾಗತ 
ಗೋವಳ 
ಗೋವಳಿಗೋಲು 


ಚಡಾಯ 
ಚರಿತ 
ಚಲಿ 
ಚೆನ್ನಗುಳ್ಳೆ 
ಚೋಹ 


ಛತ್ಮೀಸ 


ಕೆಲವು ಕಠಿನ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ೯೭ 


೬-೯೬, ೧೧-೬ 
ಫ-೭೯, ೭-೧೪೮ 
೧೦-೭೮ 
೯-೧೪೩ 

೬-೬೫ 

೯-೨೬ 
೧೧೧೯೨ 


೭-೭೫ 
೯-೨೫ 
೪-೬೦ 
೭-೧೦೪ 


೮-೨೫ 

೯-೧೫೧ 
೧೦-೭೪ 
೧-೧೦೭ 
೯-೧೭೮ 
೯-೧೦೯ 
೧೦-೪೧ 
೯-೧೦೯ 
೯೯೭ 


೬-೩೪ 
೩-೧೬ 
೯-೨೧೦ 
೯-೧೦೦ 
೧೨-೧೩೮ 


ಲೆ-೧ ೨೫ 


ಭಜನೆ (?) 

ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯದ ಅನುಲೇ ಪನ 

ಕಹಿ 

ಕೂಡಲೆ 

ಹೊಗಳು (ಇಲ್ಲಿ, ರೋಂಕರಿಸು (?) ) 

ನೆಗೆ, ಎಗರು 

ಚಿಗುರು (ಮೈ ಕೊನರೆ ಎ ರೋಮಾಂಚ 
ವಾಗಲು) 

ಕುಗ್ಗಿಹೋಗು 

ದಾನ 

ಕುಕ್ಕು 

ಕಂಚಿನ ತಾಳ (ಸಂ. ಕಾಂಸ್ಕ _- ತಾಳ) 


ಸೊಗಸು, ಸೌಂದರ್ಯ 

ಮಂಟಪ 

ಸುತ್ತು ಗಟು , 

ಆಳ 

ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಭಯ 

ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕುವ ಹೊದಿಕೆ 
ಸಿಕ್ಕು, ತೊಡರು (?) 

ಸಂ. ಗೋಪಾಲ 
ದನಕಾಯುವವನ ಕೋಲು 


ಸಂಬಳವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು, ಬಡತಿ (?) 
ಶೀಲ 

ಛಲವುಳ್ಳವನು 

(?) 


ವೇಷ 


ಮೂವತ್ತಾರು 


ಆ 


ತಕ್ಕೆ ಸು 
ತಕ್ಕ ಸು 
ತಣಿ 
ತವರ್‌ 
ತಳುವು 
ತಳ್ಳಿಕ್ಕು 
ತಾರಹಾರ 
ತಿಣ 

೭೪9 
ತಿಳು 
ತಿಂಥಿಣಿ 
ತೀಡು 
ತೀವ್ರ 
ತುಳುಗಲ್‌ 
ತುಮಿಗು 


. ತೂಪಿಡು 


ತೂಪಿಯಿ 
ತೆರೆಯರ್‌ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


೧೨-೨೮ 
೧೧-೧೨೧ 


ಶ್ಠಿಜ.೭, ಪ್ಲವ 


೯-೯೮ 
೮-೨೧ 
೯-೨೦೨ 
ಲೆ-೧೦೩್ಲ 
೧-೧೪೦ 


೫-೬೬. 
೯-೫೯ 


೧-೫೪ 
ಶ್ಠಿ-2 


೩-೧೧೪ 


೨-೫೪, ೪-೧೫ 
೧-೧೦೩, ೩-೪್ಲ 


೧-೧೦೩ 
ಲೆ-ಲೆಫ್ನಿ 
೬-೮೫ 
೧-೨೭ 
೬-೨೬ 
ಫ್ಲಿ-೧೫ 


೧-೧೨೪, ಪ್ಲಿ-ವ್ಲಿಪ್ಲಿ 


೪-೧೮ 
೬-೪೦ 
೧೦-೧೧೦ 
೬-೧೪೧ 
೪-೧೦೨ 


ಜಬ 


ಜನಿವಾರ (ಸಂ. ಯಾಜಿ ಕ) 
ಗೊಂಚಲು, ಸಮೂಹ 

ತೆರೆ 

ಕುದುರೆಯ ಕೂದಲು 
ಹಣದ ಚೀಲ, ಥೈಲಿ 
ಅಂಟಿಕೊಳು 

ಕೂಗು (?) 

ಮೈ ಮರೆಯುವುದು 


ಗದರಿಸು 


ಮೋಸಗಾರರು 


ಅಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು ೃ 


ತೃಪ್ತಿಹೊಂದು 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳು 
ತಡಮಾಡು 
ಒಲಪುಹೊಂದು, ವಿಲಾಸಗೊಳ್ಳು 
ಮುತ್ತಿ ನ ಹಾರ 
ಭಾರ, ದಟ್ಟ 
ಹೂಬಿಡಿಸು 
ಸಮೂಹ 
ಸೋಕು, ತಗುಲು 
ತುಂಬು 
ಸಮೂಹ 
ತುಂಬು, ಅಡಕು 


ಉಃಪೆಂದು ಊದು 


ತೆರೆ ಹಿಡಿಯತಕ್ಕ ವರು 


ತೇ ರೈಸು 
ತೊಡವು 
ತೊಡಿಗೆ 
ತೊರೆ 
ತ್ರಿವಳಿ 


ದಟ್ಟ್ಟೈಸು 
ದಂಡಿಗೆ 


'ದಂಬು 


ದರಿವು 
ದಳವುಳಕಾಲಿ 
ದಳವೇಣು 
ದಾರವಟ 
ದಿಟ್ಟಿ ವಾರಿ 
ದೃಷಿ ವಾರಿ 
ದೇ ವಾಂಗ 
ದೊಣೆ 


ನಂದವರ್ತಿ 
ನಳಿತೋ ೪ 
ನಿಚಟ 
ನಿತ್ರ! ರಿಪು 
ನಿಬ್ಬಣಿಗರು 
ನಿಮಿರ್‌ 

* ನಿರೋಧ 





ಕೆಲವು ಕಠಿನ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ೯೯ 


೪-೬೧ 

೧-೧೫೫ 
ie, 
ಪ್ಲಿ-ಲೆಫ್ಲಿ, ೯-೧೧೬ 
೧-೧೦೭ 


೪-೭೪ 

೧೦-೧೫, ೬-೪೨ 
೧-೭೧ 

೧೦-೭೧ 

೮-೪ 

೩್ಲಿ-೧೦೩್ಲ, ೭-೯೦ 
೧೦-೧೫ 
೬-೨೦] 

೪-೬೯] 

೮-೧೧ 

೧-೧೦೫ 


೫-೧೪೭ 


೭-೫ 
೨-೩್ಲಿ೦ 
೭-೧೭೬ 
೨-೧೬ 

೪-೯೯ 
೧-೧೧೫ 
೧-೫೪, ೪-೪೮ 


ದ 


೭೬ 


ಹಿಮ ಟಿ ಸು, ಹಿಂದಿರುಗಿಸು 
ಆ ಬ 
ಆಭರಣ 


ದ್ರ ವತುಂಬಿಕೊಳ್ಳು 
ಹೊಟೆ ಕೈಯ ಮೇಲಿನ ಮೂರು ಮಡಿಕೆಗಳು 


ಒಬಾ ಗಿ ಸೇರು 

ಪಲ್ಲ ಕ್ಕೆ 

ಸಂ. ದಂಭ, ಮೋಸ 

ಗುಹೆ, ಕಮರಿಗೆ 

ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೂರೆಮಾಡುವವನು 

ಅಭಿವದಿ.ಯಾಗು 
೨ 

ಹೆಬಾ ಗಿಲು 

ನಗೂ ದೇವರಿಗೂ ನಡುವೆ ಬಂದವರನ್ನು 
ಈತ ರಿಸುತೆ ೀನೆಂಬ ಪ ತಿಜೆ 

ಮಿ = J Wn 

ಶ್ರೇ ಸ್ರವಾದ ಬಟ್ಟೆ 

ಬತ್ತ ಭಿ 


ಆಕ್ರಮಣ, ಮುತ್ತಿ ಗೆ 


ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹೂ 
ಕೋಮಲವಾದ ತೋಳು 
ನಿಶ್ಚಲ 

ಕಡೆಹಾಯಿ 

ಬಳಗ, ವರನ ಕಡೆಯವರು 
ಉದ ವಾಗು 

ತಡೆ, ಅಡ್ಡಿ, ವ್ಯಥೆ 


ಎ ನೀನಾರಿನ್ನು ಘೋಳಿಡೆ ಕಡುನಿರೋಧದ ಬನ್ನ ವೇನೆಂದೆನಲು--ಭವನ ಭಿಕ್ಟಾಟನ, ಸಂಧಿ ೩, 
ಪದ್ಯ ೩೬ ; ಹರಿಶ್ಚಂದ ಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ, ೨-೧೨ ; ೬೯. 


೧೦೦ 


ನಿರ್ವೇಗ (ದ ?) 
ನಿಲವು 
ನುಣ ನಿ 

೦ 
ನೇವುರ 
ನೊಸಲ್‌ 


ಪಕ್ಸರಿಕೆ '` 
ಪಟಾ ವಳಿ 
ಪಟಿ,ರು 

ಟೆ 
ಪಡಳಿ 

[¢ 
ಪಡಿಯಲ 
ಪದುಳ 
ಪದೆ 
ಪನ್ನಿ ಛ್ಕಾ ಸಿರ 
ಪಯ 
ಪರಡಿ 
ಪರಿಣಾಮ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


೪-೪೪, ೫-೧೫೪ 


೫-೭೫ 
೫-೫೮ 
೫-೫೮ 


೧-೧೫೩ ೨-೨೧ 


೧೧-೧೦೯ 
೫-೧೭೧ 
೪-೪೪ 

೩್ಲಿ-೨೮ೆ, ೭-೪೨ 
೬-೯ 

೧೦-೫್ಲ 
ಪ್ಲಿ-೭೮ 

೮-೧೪೪ 
೭-೬೨ 
೭-೧೨೮ 
೬-೪೯ 

೬-೬4 

ಸ್ಲ-೬೪, ೭-೯೯ 
೪-೫ 


೮-೭೦ 
೬-೩೪ 

೬-೮ 

೪-೩೮ 
೧೦-೪ 
೫-೧೨೯ 
೮-೫೫ 
೨-೪೯, ೩೬ 
೪-೩೧ 


€-೫೭, ೧೨-೬೦ 


೬-೮೬ 
೧೦-೫ 


ಖೇದ 

ಉಳಿದದ್ದು , ಸಿಲುಕು 
ಇಂಪಾದ ಧೃನಿ 
ಅಂದುಗೆ, ಕಾಲ್ಲಡಗೆ 
ಹಣೆ 


ಕುದುರೆಯ ತಡಿ 

ರೇ ಷ್ಮೆ ಯ ಬಟ್ಟೆಗಳು 

ಮಲಗಿರು 

ಕಣಿಗಿಲೆ ಹೂ 

ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವನು 

ಕ್ಷೇಮ 

ಅದಿರು, ಸ ಂದನಹೊಂದು 

ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ 

ಹಾಲು 

ಸೇವಗೆ, ಗೌಲಿ 

ಸುಖ, ಸಂತೋಷ (?) 

ಶತ್ರು 

ಹರಿವಾಣ, ದೊಡ್ಡ ತಟ್ಟಿ 

ಸ ರ್ಶಶಿಲೆ, ಸೋಕಿದ್ದನು ಚನ ಮಾಡುವ 

೨೨ a ಜ್‌ ವ್ಸ 
ಶಿಲೆ 

ಚೆದರು 

ಬಹುಮಾನ 

ಪಡವಳ, ದುಸು ಗಾರ 

ಪ್ರಲಾಪಿಸು, ಅಳು 

ನಿರೀಕ್ಸಿಸು 

ಕಾಣಿಕೆ (ಸಂ. ಪ್ರಾಭೃತ) 

ಸಮಾನ 

ಬಿಡು, ಉಳಿ 

ದೂರಕ್ಕೆ ಸರಿ 

ರಾಶಿ, ಸಮೂಹ 

ನೆಗೆ 

ನೆಗೆ 


ಬಟ್ಟಿ ದುಮಿಂಬು 
ಬಟಿ ಸ 
ಬಲಗೊಳ್‌ 
ಬಲವರು 
ಬಳಿದೊತ್ತು 
ಬಳಿವಳಿ 
ಬಾಕುಳಿ 
ಬಾಯ್ದೆ ರೆ 
ಬಾರ ಸಂಕಲೆ 
ಬಾವನ 

ಬಾ ಸಣಿಸು 
ಬಾಸೆ 
ಬಾಹತ್ತ ರ 
ಬಿಂಕ 

ಬೀಗು 
ಬೀಯ 
ಬೀರಣೆ 
ಬೀಸುಂಬೂರಿಗೆ 
ಬೀ ಳ್ಕೊಳ್‌ 
ಬೆಗಡುಗೊಳ್‌ 
ಬೆಬ್ಬಳಿಸು 
ಬೆಲ್ಲವತ್ತ 
ಬೆಸ 
ಬೆಳ್ಮಾಡು 


ಕೆಲವು ಕಠಿನ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ೧೦೧ 


೯-೯೪ 
ಪ್ಲಿ-೧೪೮ 
೨-೩೧ 
ಪ್ಲಿ-೫ 
೩-೭೮ 
ಪ್ಲಿ-೪೫ 
೪-೫೪ 


ತಿ-೧ಿಲ 
೧೧-೫೯ 
೨-ಫ್ಲಿ೪ 
೧-೯೧ | 
೨-೬೪ 
೯-೧೪ 
ಆ-೨೫ 
೧-೧೫೪ 
kh 
೭-೫೧ 
ಪ್ಲಿ-೩೪ 
೧-೧೮ 
ಆ-೧೨೫ 
೧೨-೪೬ 
ಕ್ಠಿ-೧೦೭ 
೫-೭೫ 
೫-೫೯ 
ಗಿ ೨3೭ 
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೪-೨೬ 
೯-೪೭ 
ಪ್ಲಿ-ತ್ಠಿಷ್ಠಿ 


೧-ತ್ಲಿಲೆ 
೮-೯೪ 


ಕೂಗು 

ಅಸೂಯೆ ಪಡು 
ಅಗಲವಾದ ಬಡೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡು 
ಉಂಟಾಗು, ಉಬ್ಬು 
ಸೇರು 

ಅದ್ಭುತಕಾರ್ಯ, ಪವಾಡ 


ದುಂಡಾದ ತುರುಬು 
ದಾರಿ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡು 


ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದ ತೊತ್ತು 
ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ 
ಅತ್ಯಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವನು 
ತುಟಿ 
ಚರ್ಮದ ಸಂಕೋಲೆ 
ಶ್ರೀಗಂಧ 
ಮುಚು , ಹೊದಿಸು 
ಹೊಕ್ಕುಳ ಮೇ ಲ್ಲಡೆಯ ರೋಮರಾಜಿ 
ಎಪ ತ್ರೆ ರಡು 
ಗರ್ವ 
ಉಬು, 
ಬ 
ವ್ಯಯ 
ಕ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ತಿಂಡಿ 
ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಡು 


ಗಾಬರಿಯಾಗು 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಆಜಿ 

ಇ 
ಮರುಳುಮಾಡು 


೧೦೨ 


ಬೇಗ 
ಬೇಹು 
ಬೋನ 
ಬೋಳೆಯ 
ಬೋ ಳೈೆಸು 


ಭವಿ 
ಭಾಳ 
ಭಾರೈಸು 


ಮಂಜುಳಿಕೆ 
ಮಟ ಸವಿಂರಿಸು 
ಮಂದಿವಾಳ 
ಮಂದೈಸು 
ಮರವಡು 
ಮಲೆ 
ಮಲ್ಲಣಿಗೊಳ್‌ 
ಮಲ್ಲ ಳಿಗಾಲಿ 
ಮಸಗು 
ಮಹಮನೆ 


ಮಾಗಾಯ್‌ 


ಮಾಣ್‌ 
ಮಾಸಾಳ್‌ 
ಮಿಸುನಿ 
ಮುಕುರ 
ಮುಖವಾಸ 
ಮುಗುಳ್‌ 
ಮುಂಗುಡಿ 
ಮುಂಡಾಡು 
ಮುರಜ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


೬-೩ಲೆ 
೧೦-೧೮ 
೭-೫ 
೪-೭೧ 
೭-೧೨೪ 


6-೬೭ 


೨-೨ನ್ನಿ 


೪-೬೦ 


೮-೧೭ 
೬_-ಪ್ಪಿಂ 
೮-೧೦೮ 
೭-೫೪ 
೪-೪೬ 
ಪ-೧೧೪ 
೮-೬೦ 
೧೦-೧೧೫ 
೩-೧೧೨ 
೬-೩೯, ೮-೧೪೫, 
೧೧-೧೭೫ 
೧-೧೫೦ 


೪-೩೦ 
೬-೨೨ 
೫-೧೨೪ 
ಪ್ಠಿ-ಲ೨ 

ಶ್ಠಿ-೧೬ 

೨-೨೭, ೨-೬ಪ್ನಿ 
೬ರ 

ಪ್ಲಿ-೭, ಶಿ-೫೨ 
೭-೧೦೫ 


ಮ 


ಕಾಲ 
ಗೂಢಚರ್ಯ 
ಆಹಾರ 
ದೇವತೆ 
ಲಾಲಿಸು 


ವೀರಶೈವ ದೀ ಕ್ಷ ಯನ್ನು ಪಡೆಯದವನು 
ಹಣೆ 
ಭಾರವಾಗು (1?) 


ಪೆಟಿ ಗೆ 

ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇರಿಸು 

ಅತಿಯಾದ ಸಲಿಗೆ, ಕುಚೋದ್ಯ 

ದಟ್ಟಿನಾಗು 

ನಿಶ್ಚೇತನನಾಗು 

ಗರ್ವಿಸು 

ವೃಥೆಪಡು 

ಸ್ವೇ ಚೈಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವವನು 

ಹೆಚ್ಚಾಗು 

ಅರಮನೆ, ಸೌಧ 

ಮಾವಿನಕಾಯಿಯ ಮಾಟಿದ ಒಂದು 
ಒದವೆ 

ಬಿಡು, ನಿಲ್ಲ ಸು 

ನಾಯಕ, ಪರಾಕ್ರಮಿ 

ಚಿನ್ನ 

ಕನ್ನ ಡಿ 

ಮುಖಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಟ್ಟೆ 

ಮೊಗ್ಗು 

ಮುಂಭಾಗ 

ಮುದ್ದಿಡು 

ಒಂದು ವಾದ್ಯ 


ಮೈಗರೆ 
ಮೈಯಿಕ್ಕು 


ಯಕ್ಷ ಕರ್ದಮ 


ರಂಭ 
ರಾಫೆ 
ರೋಮಜ 


ಲಲ್ಲೆ 

ಲಹಣಿ 

ಲೆಕ 

ಲೇಸು 
ಲೋಕಾಯತ 


ವಾದು 

ವಾಯ 

ನಿಸಂಚ 

ವೆಗಳ 
ಗ 


ಶರಣರ್ಥಿ 
ಶಾಬಕ 


ಫೆಲವು ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ 


೧-೧೦೭, ೭-೩್ಲ೦ 


೧-೩೫, ೩-೯ 


೮-೮೭ 


೧-೧೦೬ 
೮-೮೮ 
೮-೧೩೭ 


ತ್ಠಿ-ಸೆಒ 
೧೨-೮೪ 
೬-೨೨, ೮-೭೫ 
೮-೧೩೫ 
೫-೧೪೨ 


೧-೮೦ 
೧೩-೨೪ 
೮-೫೧ 
೮-೧೦ 


೭-೧೫ 
೧-೧೨೨ 


ಯ 


೧೦ಫ್ಲ 


ಅದ್ಭ ಶ್ಶವಾಗು 
ನಮ ಸ್ಮರಿಸು 


ಕರ್ಪೂರ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮೊದಲಾದ 
ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಮಾಡಿದ 
ಅನುಲೇ ಪನ 


ಬಾಳೆಯ ಗಿಡ 

ತೊಡೆ 

ಬಹ (?);"ರೋಮಶ' ಎಂಬುದನು ಹಸ 

೨ ಆ A 4 
ಪ್ರ ತಿಗಳ ಲೇಖಕರು "ರೋಮಜ' 
ಎಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಬರೆದಿರಬಹುದೆ ? 


ಮುದ್ದು 

ಲಹರಿ, ಅಜಿ 

ಸೇವಕ 

ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗ (ಸಂ. ಲೇಶ) 
ನಾಸಿಕ 


ಮಾತು (ಸಂ. ವಾದ) 
ನೆವ, ಹುಸಿ (ಸಂ. ವ್ಯಾಜ) 
ಚಾಂಚಲ್ಯ (?) 

ಹೆಚ್ಚು 


ಸಂ. ಶರಣ 4 ಯದ್ದಿ (ಬುದ್ಧಿ ಎ ಏಳಿಗೆ) 
ಮರಿ 


೧೦೪ ಬಸವರಾಜದೇ ವರ ರಗಳೆ 


ಪ 

ಸಂಚ ೪-೯೧ ರಹಸ 
ಸಣ್ಣೀರ ೭-೪೮ (?) 5 
ಸತ್ತಿಗೆ ೧೦-೬ ಕೊಡೆ 
ಸಂದಣಿ ೫-೫೪, ೫-೭೦ ಗುಂಪು 
ಸಪುರ ಪ್ನಿ-ಪ್ಟಿ೪ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬಟ್ಟೆ 
ಸಮಯ ' ೬-೮೦ ಧರ್ಮ, ಮತ 
ಸಮೆ, ಸವೆ ೭-೫, ೭-೬ ಸಿದ್ದಪಡಿಸು, ತಯಾರುಮಾಡು 
ಸಂಪ್ರತಿ ೫-೬ (?) 
ಸಂಬಳ ೫-೪ಷ್ಠಿ ಬುತ್ತಿ 
ಸರವಳಿಗೆ ೭-೧ಫ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ತಿಂಡಿ 
ಸರಕುಮಾಡು ೮-೯೪ ಲಕ್ಷ ಮಾಡು 
ಸರಿವು ೧೦-೭೧ ನೀರು ಹರಿದ ಜಾಡು 
ಸರ್ಬ ೧೧-೨೨ ಶರ್ವ, ಈಶ್ವರ 
ಸಲೆಮಾಣು ಆ-೨೬ ವಿಕ್ರಯ (ಸಲೆ + ಮಾಯಿ) 
ಸಂವರಣೆ ೫-೧೬೯ ಪರಿವಾರ 
ಸಾಗಿಸು ೧-೧೪೪, ೧೦-೧೧೨ ಪೋಷಿಸು 
ಸಾದು ಲ-೬ ಒಂದು ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯ 
ಸಾರಾಯ ೬-೧೧೪ ಸಾರ, ತಿರುಳು 
ಸಿಂಧ ೧೧-೧೨೦ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಧ್ವಜ 
ಸಿವದಿಡು ೪-೩೯ ಶಿವಧೋ ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು 
ಸೀ ೮-೧೨೦ ಅಪೇ ಕ್ಸಿಸು 
ಸೀಗುರಿ ೧-೧೨, ಪ್ನಿ-ಲಣ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚಾಮರ 
ಸುಲಿಪಲ್‌ ೪-೭೨ ಶುಭ್ರವಾದ ಹಲ್ಲು 
ಸೆಜ್ಜೆ ೧೨-೧೧೨ ಶಯ್ಕೆ, ಹಾಸಿಗೆ 

ಸ್ಯ ೪-೮೧, ಆ-ಪ೭೧ ಲಿಂಗವನ್ನಿ ಡುವ ಕರಡಿಗೆ 
ಸೆರೆ ೨-೫೮, ೫-೧೯ ರಕ್ತನಾಳ 
ಸೈತಿಡು ೪-೫೯ ಸರಿಪಡಿಸು 
ಸೋಗಿಲು ೧-೧೪, ಮಡಿಲು, ಉಡಿ 
ಸಂಬೇರಮ ೯-೧೦ ಆನೆ 

ತ ೫-೮೧ ನಿಲವು, ಸಿಲುಕು 
ಸ್ಹಯವಾಗು ೧೨-ಪಿ೦ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಾಗು (?) 
ಸ್ವಾಮಿ ೧-೧೫ ಕುಮಾರಸ್ತಾಮಿ, ಷಣ್ಮುಖ 


ಹತ್ತೆ ಸಾರು 
ಹದುಳ 
ಹಂದೆ 
ಹಯನು 
ಹರವರಿ 
ಹರಹು 
ಹಸನಿಗ 
ಹಾಲೆ 
ಹಾಹೆ 
ಹಿಂಗು 
ಹೆಂದು 
*ರ್‌ಂಪು 
ಹೆಬ್ಬೇಳಿ 
ಹೆಖೆ 
ಹೊಗರ್‌ 
ಹೊಂಗು 
ಹೊದು 

೦ 
ಹೊನಲು 
ಹೊಂದು 
ಹೊಮ್ಮು 
ಹೊಂಪು 
ಹೊಂಪುಳಿ 
ಹೊರೆಯೇಟು 


ವಾವ 
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ಕೆಲವು ಕಠಿನ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ೧೦೫ 


೨-೬೬ 

ಶ್ನಿ-ಳ೨ 

೧೨-೨೯ 

೯-೮೨ 

೭-೮ 

೧-೧೮ 
೧-೧೫೦, ೫-೫೯ 
೧ಪ್ಲಿ-೧ಪ್ಲಿ 

೮-೩೧ 

೮-೪೯, ೩-೧೦೫ 
೯-೧೨೨ 
೯-೪ಷ್ಟಿ ೧-೨೮ 
೧೦-೨೬ 
೧-೧೫ಕ್ಕಿ 
೧-೧೧೩ 
೧-೧೦೯, 4-೧೦೩್ನ 
೨-೧೨ 

೩-೧೧೮ 
೫-೧೫೫ 

೪-೨೬ 

ಫ್ಲಿ-೨೪ 

೧೨-೧೫ 
೧-೧೩್ಲಲೆ, ೩-೧ಲೆ 


ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ಫ್ಲೇಮ 

ಹೇಡಿ 

ಹಾಲು ಕರೆಯುವ ಹಸು 
ವಿಸ್ತಾರ 

ವಿಸಾ ರ 

ಸೊಗೆಸ ವಿಗಾರ (? ) 
ಕಿವಿಯ ಕೆಳತುದಿ 
ಬೊಂಬೆ 

ಹಿಂಗು 

ಕುಗ್ಗು, ಚಲಿಸು 

ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ, ಆಧಿಕ್ಕ 

ಹರಿದು sk ಪೇಳೆ (ಪೇಳಿ ಎ ಹೇಡಿ) 
ಚಂದ್ರ 

ಕಾಂತಿ 

ಉಬ್ಬು 

ಹೊಂದು, ಸೇರು 

ಪ್ರ ವಾಹ 

ಸಾಯಿ 

ಉಂಟಾಗು 

ಹೊರವು 

ಹಿಗ್ಗು, ಹೆಚ್ಚು ಗೆ 

ಪುಷ್ಪ "ನಾಗು, "ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದು 





